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Tuleohu vältimiseks ärge katke seadme õhuava 
ajalehe, laudlina, kardina ega millegi muu 
sarnasega.
Ärge asetage seadmele või selle lähedusse lahtise 
leegiga esemeid (nt põlevaid küünlaid).

Tule- või elektrilöögiohu vältimiseks ärge asetage 
seadme lähedusse tilkuvaid või pritsivaid esemeid 
ega seadme peale vedelikega täidetud anumaid, 
näiteks vaase.

Kuna põhipistikut kasutatakse seadme 
vooluvõrgust eemaldamiseks, ühendage 
seade hõlpsasti juurdepääsetavasse 
vahelduvvoolukontakti. Kui märkate seadme 
töös hälbeid, eemaldage toitepistik kohe 
vahelduvvoolukontaktist.

Ärge paigaldage seadet suletud kohta, näiteks 
raamaturiiulile või sisseehitatud kappi.

Ärge jätke patareisid või sisestatud patareidega 
seadet liigse kuumuse, näiteks päikesepaiste või 
tule kätte.

Seade on ühendatud vooluvõrku seni, kuni see 
pole vahelduvvoolupesast eemaldatud, isegi kui 
seade ise on välja lülitatud.

Liigne helirõhk kuularitest või kõrvaklappidest 
võib kahjustada kuulmist.

Nimeplaat asub seadme all.

ETTEVAATUST!
Aku asendamisel valet tüüpi akuga tekib 
plahvatuse oht.

Seade on 1. klassi lasertoode. See märgistus asub 
seadme põhja välispinnal.

Teatis klientidele: järgmine teave kehtib 
ainult seadmetele, mida müüakse 
riikides, kus kehtivad ELi direktiivid.
Selle toote on valmistanud Sony Corporation või 
see on valmistatud Sony Corporationi nimel.
EL-i importija: Sony Europe B.V.
Küsimused EL-i importijale või toote ühilduvuse 
kohta Euroopas tuleb saata tootja volitatud 
esindajale järgmisel aadressil: Sony Belgium, 
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 
1930 Zaventem, Belgium.

Sony Corporation teatab käesolevaga, et see 
seade vastab direktiivile 2014/53/EL.

EL-i vastavusdeklaratsiooni terviktekst on saadaval 
järgmisel aadressil: 
http://www.compliance.sony.de/

CE-märgise kehtivus on piiratud ainult nende 
riikidega, kus see on sedusega nõutud, peamiselt 
Euroopa Majanduspiirkonnas ja Šveitsis.

Vanade patareide/akude ning 
elektri- ja 
elektroonikaseadmete 
käitlemine (kehtib Euroopa 
Liidus ja teistes riikides, kus on 
eraldi kogumissüsteemid)

See sümbol tootel, akul või pakendil näitab, et 
toodet ja akut ei tohi olmejäätmetena käidelda. 
Teatud akudel võidakse seda sümbolit kasutada 
koos keemilise sümboliga. Plii (Pb) keemiline 
sümbol lisatakse, kui aku sisaldab rohkem kui 
0,004% pliid. Tagades toodete ja patareide/akude 
korrektse utiliseerimise, aitate hoida ära 
võimalikke keskkonda ja tervist mõjutavaid 
negatiivseid tagajärgi, mis võivad tekkida jäätmete 
ebakorrektse käitlemise tulemusel. Materjalide 
taastöötlemine aitab säästa loodusressursse. 
Toodete puhul, mis nõuavad ohutuse, jõudluse või 
andmete terviklikkuse tõttu alalist ühendust 
kaasatud akuga, tohib akut vahetada vaid 
kvalifitseeritud hoolduspersonal. Aku ning elektri- 
ja elektroonikaseadmete korrektseks käitlemiseks 
viige tooted kasutusea lõppedes sobivasse 
kogumispunkti, kus tagatakse elektri- ja 
elektroonikaseadmete taaskasutus. Kõigi teiste 
akude puhul vaadake jaotist, kus räägitakse aku 
ohutust eemaldamisest tootest. Viige aku 
sobivasse kogumispunkti, kus tagatakse vanade 
akude taaskasutus. Täpsema teabe saamiseks 
toote või aku taastöötlemise kohta võtke ühendust 
kohaliku omavalitsuse, lähedalasuva 
jäätmekäitluspunkti või kauplusega, kust toote või 
aku ostsite.

HOIATUS



E
3E

Enne süsteemi 
kasutamist

Autoriõiguste tehnoloogia 
kodeeringuga muusikaplaadid
Toode on mõeldud CD-standardile vastavate 
ketaste esitamiseks. Viimasel ajal on mõned 
plaadifirmad turule toonud mitmeid 
autoriõiguste tehnoloogia kodeeringuga 
muusikaplaate.
Pange tähele, et nende hulgas on kettaid, 
mis ei vasta CD-standardile ja seetõttu ei 
pruugi need kettad selle tootega 
esitatavad olla.

Märkus DualDiscide kohta
DualDisc on kahepoolne ketas, mis ühendab 
ühele poolele salvestatud DVD-materjali 
teisel poolel oleva digitaalse helimaterjaliga. 
Kuna ketta helimaterjali pool ei vasta 
CD-standardile, ei ole taasesitus sellel 
tootel garanteeritud.

Sony parandab süsteemi tavapärase 
kasutamise käigus tekkinud rikked 
süsteemi piiratud garantiis kirjeldatud 
tingimustel. Sony ei vastuta aga 
kahjustatud või rikkega süsteemi 
tõrgetega töötamise tagajärgede eest.
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Juhtnuppude asukohad ja funktsioonid
Märkus
Selles juhendis kirjeldatakse süsteemi kasutamist kaugjuhtimispuldiga. Samu toiminguid 
saab teha seadmel olevate nuppudega, millel on samad või sarnased nimed.

Seade (eest/pealt)

Alustamine
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Kaugjuhtimispult

 Seade: nupp FUNCTION/PAIRING
 Kasutage allika valimiseks. Iga vajutus 

vahetab järgmisele allikale järgmises 
järjestuses: 
CD  USB  BT AUDIO  FM  
AUDIO IN

 Vajutage ja hoidke all, et lülituda 
BLUETOOTH-i sidumisrežiimile.

Kaugjuhtimispult: Funktsiooninupud 
(CD / USB / BLUETOOTH / FM / 
AUDIO IN)
Kasutage allika valimiseks.

 Seade: Nupp  (esita/peata)

Kaugjuhtimispult: Nupp  (esita) / 
 (peata)
Kasutage taasesituse alustamiseks 
või peatamiseks.

Nupud / (eelmine/järgmine)
Kasutage loo või faili algusesse 
liikumiseks.

Nupp TUNING +/–
Kasutage soovitud raadiojaamale 
häälestamiseks.

Kaugjuhtimispult: Nupud / 
(tagasi-/edasikerimine)
Kasutage loo või faili tagasi-/
edasikerimiseks.

Kaugjuhtimispult: Nupud PRESET +/–
Kasutage eelhäälestatud jaamadele 
lülitumiseks.

 Seade: Nupud VOL +/–

Kaugjuhtimispult: Nupp VOLUME +/–
Kasutage helitugevuse reguleerimiseks.

Nupp / (toide)
Kasutage toite sisse- või 
väljalülitamiseks.

 Ekraan

Nupp  (väljutamine)
Kasutage CD väljutamiseks.

 Kaugjuhtimisandur
IR-tähist  pole seadmele märgitud.

 Kettapesa
Sisestage CD.

N-tähis
BLUETOOTH-i ühe puutega 
registreerimiseks, ühendamiseks 
või eemaldamiseks asetage NFC-
funktsiooniga nutitelefon/tahvelarvuti 
selle tähise lähedale (leht 20).

Näidik  (BLUETOOTH)
Süttib või vilgub, näidates BLUETOOTH-
ühenduse olekut.

Nupp BLUETOOTH MENU
Kasutage BLUETOOTH-i menüü 
avamiseks või sulgemiseks 
(leht 18, 19, 22).

Nupp EQ
Kasutage heliefekti valimiseks (leht 23).

Nupp MEGA BASS
Kasutage bassiheli võimendamiseks 
(leht 23).
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Nupp MUTING
Kasutage heli vaigistamiseks ja 
vaigistuse tühistamiseks.

Nupp PLAY MODE/TUNING MODE
 Kasutage esitusrežiimi valimiseks 

(leht 11).
 Kasutage häälestusrežiimi valimiseks 

(leht 14).

Nupp REPEAT/FM MODE
 Kasutage korduva esitusrežiimi 

valimiseks (leht 12).
 Kasutage FM-raadio stereo- või 

monoesituse valimiseks (leht 14).

Nupp  (peatamine)
Kasutage taasesituse lõpetamiseks.

Nupp CLEAR
Kasutage kavas oleva loo kustutamiseks 
(leht 13).

Nupp RETURN
Kasutage eelmisesse olekusse 
naasmiseks.

Nupp  (sisesta)
Kasutage üksuse kinnitamiseks.

Nupud ///
Kasutage üksuse valimiseks.

Nupud +/–
Kasutage kausta (albumi), MP3-/WMA-
ketta või USB-seadme valimiseks.

Nupp TUNER MEMORY
Kasutage raadiojaamade 
eelhäälestamiseks (leht 14).

Nupud TUNER PRESET (1 kuni 4)
Kasutage 4 registreeritud FM-jaama 
valimiseks.

Nupp TIMER MENU
Kasutage taimerimenüü seadistamiseks 
(leht 23).

Nupp SLEEP
Kasutage unetaimeri seadistamiseks 
(leht 23).

Nupp DISPLAY
Selle nupuga saate muuta ekraanil 
kuvatavat teavet .
Tundmatu märgi asemel kuvatakse 
allkriips „_”. 
Vajutades seda nuppu, kui toide on välja 
lülitatud, kuvatakse kellaaeg.
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Seade (tagant)

 FM ANTENNA
Ühendage FM-antenn.

Märkus

 Leidke asukoht ja suund, kus signaali vastuvõtt 
on hea, ja kinnitage FM-antenn stabiilsele 
pinnale (aken, sein jne).

 Kinnitage FM-juheantenni ots kleeplindiga.

AUDIO IN-pesa (väline sisend)
Ühendage valikuline välisseade heli 
ühenduskaabliga (pole kaasas).

 Pesa HEADPHONE
Sellesse pessa saate ühendada 
kõrvaklapid.

  USB-port
Sellesse porti saate ühendada 
USB-seadme (leht 16).

 Sisend ~ AC IN (120–240 V AC)
Ühendage toitejuhe pistikupessa.
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Kaugjuhtimispuldi 
ettevalmistamine
Paigaldage R6-patarei (suurus AA, pole 
kaasas), sobitades polaarsused nii, nagu 
joonisel on näidatud.

Märkused kaugjuhtimispuldi 
kasutamise kohta
 Tavalise kasutamise korral peaks patarei vastu 

pidama umbes kuus kuud.
 Kui te ei kasuta pulti pikema aja jooksul, 

eemaldage patarei, et vältida selle lekkimisest 
ja korrosioonist tekkivaid kahjustusi.

Kella seadistamine

1 Vajutage süsteemi 
sisselülitamiseks nuppu / .

2 Vajutage nuppu TIMER MENU .
Kella esmakordsel seadistamisel 
jätkake 4. etapiga.

3 Vajutage nuppu / , et valida 
suvand CLOCK, seejärel vajutage 
nuppu  .

4 Tundide määramiseks vajutage 
nuppu /  ja seejärel 
nuppu  .

5 Minutite määramiseks vajutage 
nuppu /  ja seejärel 
nuppu  .
Viige kella seadistamine lõpule.

Märkus

 Toitejuhtme eemaldamisel või elektrikatkestusel 
lähtestatakse kella seadistused.

Kella kuvamine, kui süsteem on 
välja lülitatud
Kella kuvamiseks vajutage nuppu 
DISPLAY . Kell kuvatakse ligikaudu 
kaheksaks sekundiks.
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CD-DA/MP3/WMA-
ketta esitamine

1 Vajutage nuppu CD .

2 Sisestage CD kettapessa , 
mis asub seadme ülaosas.
Sisestage CD nii, et sildiga külg 
(trükiga külg) on teie poole suunatud.

3 Vajutage nuppu  .
Kui CD on juba pesas ja liigute muult 
funktsioonilt funktsioonile CD, siis 
vajutage nuppu   pärast seda, 
kui tekst READING on ekraanilt 
kadunud .
Kaugjuhtimispuldil või seadmel 
olev nupp võimaldab kerida edasi ja 
tagasi, valida lugu, faili või kausta 
(MP3-/WMA-ketta puhul) jms.

CD väljutamine
Vajutage seadmel nuppu  .

Nõuanne

 Kettapesa  saab lukustada. Vajutage ja hoidke 
seadmel nuppe FUNCTION  ja VOL –  
5 sekundit korraga all, kuni ekraanil  
kuvatakse tekst „LOCKED” ja nupp   ei toimi. 
Kettapesa  avamiseks korrake protseduuri.

Märkus

 Selle süsteemiga ei saa kasutada 8 cm suuruseid 
CD-sid.

 Ärge sisestage ebatavalise kujuga kettaid 
(nt südame-, ruudu- või tähekujulisi). 
See võib süsteemi jäädavalt kahjustada.

 Ärge kasutage ketast, millel on kleeplint või 
kleepsud, kuna see võib põhjustada rikke.

 Ketast välja võttes ärge puudutage selle pinda.

Esitusrežiim võimaldab teil sama muusikat 
korduvalt taasesitada või juhuslikus 
järjestuses esitada.

1 Taasesituse lõpetamiseks 
vajutage nuppu  .

2 Esitusrežiimi valimiseks 
vajutage mitu korda nuppu 
PLAY MODE .

Saate valida järgmised esitusrežiimid.

* See esitusrežiim sobib ainult USB-seadme või 
MP3-/WMA-ketta esitamiseks.

CD kuulamine

Sildiga külg 
(trükiga külg)

 (väljutamine)

Esitusrežiimi muutmine

Esitusrežiim Efekt

FOLDER* Esitab kõik valitud kaustas 
olevad lood. Ekraanil  
kuvatakse tekst „FLDR”.

SHUFFLE Esitab kõiki lugusid 
juhuslikus järjekorras 
korduvalt. Ekraanil  
kuvatakse tekst „SHUF”.

FOLDER 
SHUFFLE*

Esitab kõik valitud kaustas 
olevad lood juhuslikus 
järjekorras. Ekraanil  
kuvatakse teksti 
„FLDRSHUF”.

PROGRAM Esitab kavas olevad lood 
või failid. Ekraanil  
kuvatakse tekst 
„PROGRAM”. Üksikasju vt 
jaotisest „Kava loomine 
(kava esitamine)” (leht 12).

OFF Esitab loo või faili.



12E
E

REPEAT
Korduva esitusrežiimi vahetamiseks 
vajutage mitu korda nuppu REPEAT .
Saate valida järgmised esitusrežiimid.

* See esitusrežiim sobib ainult USB-seadme või 
MP3-/WMA-ketta esitamiseks.

Kui kuvatakse tekst „PLS STOP”
Taasesituse ajal ei saa esitusrežiimi muuta. 
Peatage taasesitus ja muutke siis 
esitusrežiimi.

Märkus

 Toitejuhtme lahtiühendamisel lülitub 
esitusrežiim automaatselt välja.

Märkus MP3-/WMA-ketaste esitamise kohta
 Ärge salvestage MP3-/WMA-failidega 

kettale mittevajalikke faile ega kaustu.
 Süsteem ei tunne ära kaustu, milles 

puuduvad MP3-/WMA-failid.
 Süsteem esitab ainult neid MP3-/WMA-

faile, mille faililaiend on .mp3.
Isegi kui faililaiend on .mp3, aga tegemist 
ei ole MP3-/WMA-helifailiga, võib selle 
esitamine tekitada valju müra, mis võib 
süsteemi kahjustada.

 Süsteemis kasutatavate MP3-/WMA-
kaustade ja -failide maksimaalne arv on:
 256* kausta (sh juurkaust)
 999 faili 
 999 faili ühes kaustas
 8 kaustatasandit (failide puustruktuuris)
* Siia kuuluvad kaustad, kus ei ole MP3-/WMA- 

või muid faile. Süsteem võib tuvastada 
kaustade tegelikust arvust vähem kaustu, 
olenevalt nende struktuurist.

 Ühilduvust kõigi MP3/WMA kodeerimis- 
või salvestusrakenduste, CD-R/
RW-draivide ja salvestusmeediumitega ei 
tagata. Ühildumatute MP3-/WMA-ketaste 
esitamine võib põhjustada müra, 
esitamisel võib tekkida helikatkestusi 
või neid ei pruugita üldse esitada.

Esitab kavas oleva loo või faili.

1 Taasesituse lõpetamiseks 
vajutage nuppu  .

2 Suvandi „PROGRAM” valimiseks 
vajutage korduvalt nuppu 
PLAY MODE .

3 MP3-ketta kasutamisel vajutage 
nuppu  +/– , et valida kaust, 
mis sisaldab kavasse lisatavaid 
lugusid või faile.

4 Vajutage nuppu / , 
et valida sobiv lugu või fail, 
seejärel vajutage nuppu  .

Lisalugude või -failide kavasse 
lisamiseks korrake eespool toodud 
juhiseid.

Esitusrežiim Efekt

ONE Valitud lugu esitatakse 
korduvalt. Ekraanil  
kuvatakse tekst „REP ONE”.

FOLDER* Esitab kõiki valitud kaustas 
olevaid lugusid korduvalt. 
Ekraanil  kuvatakse tekst 
„REP FLDR”.

ALL Esitab kõiki kettal olevaid 
lugusid korduvalt. Ekraanil 
 kuvatakse tekst 
„REP ALL”.

OFF Tühistab korduva 
taasesituse.

Kava loomine 
(kava esitamine)

Valitud loo või 
faili number

Valitud loo või faili 
esituse koguaeg 



EE

C
D

 ku
u

lam
in

e

13

5 Vajutage nuppu  .
Alustatakse teie lugude ja failide kava 
taasesitust.

Märkus

 Kõigepealt kuvatakse ekraanil  valitud MP3-/
WMA-faili nimi või pealkiri, kogu esitusaega ei 
kuvata.

Kava esitamise tühistamine
Valige 2. etapis valiku PROGRAM 
väärtuseks OFF.

Kavas oleva loo või faili 
kustutamine
Vajutage nuppu CLEAR , kui esitus on 
peatatud. Iga nupuvajutusega kustutatakse 
viimane kavas olev lugu või fail.
Kui kõik kavas olevad lood või failid on 
kustutatud, ilmub teade „NO STEP”.

Nõuanne

 Saate kavva lisada kuni 64 lugu või faili. 
Kui proovite kavasse lisada rohkem kui 64 lugu 
või faili, kuvatakse teade FULL. Sellisel juhul 
kustutage soovimatud lood.

 Sama programmi uuesti esitamiseks vajutage 
nuppu  .

Märkus

 Kui väljutate ketta või eemaldate toitejuhtme 
pärast kava koostamist, kustutatakse kõik kavas 
olevad lood ja failid.
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Raadiojaama 
häälestamine

1 Vajutage nuppu FM .

2 Suvandi „AUTO” valimiseks 
vajutage korduvalt nuppu 
TUNING MODE .
Iga nupuvajutusega valitakse 
häälestusrežiimiks AUTO, MANUAL 
või PRESET.

3 Vajutage nuppu TUNING +/– .
Ekraanil kuvatav sagedusnäidik  
hakkab muutuma ja peatub 
automaatselt, kui leitakse 
FM-stereojaam (automaatne 
häälestamine).

Käsitsi häälestamine
1 Vajutage FM-funktsiooni suvandi 

MANUAL valimiseks korduvalt nuppu 
TUNING MODE .

2 Vajutage korduvalt või hoidke all nuppu 
TUNING+/– , et häälestada soovitud 
jaamale.
Vajutage: iga nupuvajutus häälestab sagedust 
ühe sagedussammu võrra üles/alla.
Ootel: häälestab sagedust üles/alla mitme 
sagedussammu võrra, kuni nupp vabastatakse.

Nõuanne

 Kui FM-stereojaama esitamisel kostab palju 
müra, vajutage korduvalt nuppu FM MODE , 
et valida suvand MONO ja monoesitus. 
Nii saab müra vähendada.

 Kui häälestate jaamale, mis pakub 
RDS-teenuseid, kuvatakse jaama nimi ekraanil.

Raadiojaamade 
eelhäälestamine
Saate lemmikraadiojaamu eelhäälestada.

1 Häälestage soovitud raadiojaam.

2 Vajutage nuppu 
TUNER MEMORY .

3 Vajutage soovitud 
eelhäälestatusnumbri valimiseks 
korduvalt nuppu PRESET +/– , 
seejärel vajutage nuppu  .
Eelhäälestuse numbri valimiseks võite 
kasutada ka nuppu TUNER PRESET 
(1 kuni 4)  või /// .

Ekraanile ilmub tekst „COMPLETE”  
ja raadiojaam registreeritakse 
eelhäälestusnumbriga.
Täiendavate raadiojaamade 
registreerimiseks korrake eespool 
toodud etappe.

Nõuanne

 Saate eelhäälestada kuni 20 FM-jaama.
 Kui valite 3. etapis juba registreeritud 

eelhäälestusnumbri, asendatakse 
eelhäälestatud raadiojaam praegu 
häälestatava raadiojaamaga.

Raadio kuulamine

Eelhäälestusnumber
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Raadiojaama registreerimiseks 
eelhäälestusena numbritele 1 kuni 4 valige 
raadiojaama valimiseks nuppu TUNER 
PRESET (1 kuni 4) , kui süsteem on 
FM-režiimis.
Raadiojaama registreerimiseks 
eelhäälestusena numbrile 5 või suurem 
vajutage korduvalt nuppu TUNING MODE , 
et valida suvand PRESET, seejärel vajutage 
korduvalt nuppu PRESET +/–  või 
/// , et valida sobiv 
eelhäälestuse number.

Eelhäälestatud 
raadiojaama valimine
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Faili esitamine 
USB-seadmest
Saate selles süsteemis esitada 
USB-seadmesse (nt WALKMAN® või 
digitaalmeediumi mängija) salvestatud 
helifaile, ühendades USB-seadme 
süsteemiga.
Ühilduvate USB-seadmete kohta leiate 
lisateavet jaotisest Ühilduvad USB-seadmed 
ja versioonid (leht 30).

1 Vajutage nuppu USB .

2 Ühendage USB-seade  USB-
pordiga  seadme tagaküljel.
Ühendage USB-seade otse või USB-
seadmega kaasas oleva USB-kaabliga 
seadme USB-porti  USB-port .
Oodake, kuni tekst „SEARCH” kaob.

3 Vajutage nuppu  .
Taasesitus käivitub.
Saate kasutada edasi-/tagasikerimist, 
valides loo või faili või valides 
kaugjuhtimispuldi või seadmel 
oleva nupuga kausta.

Nõuanne

 USB-seadme esitamisel saab valida esitusrežiimi 
ja korduvat esitusrežiimi. Sobiva režiimi 
valimiseks vajutage korduvalt nuppu PLAY 
MODE  või REPEAT . Üksikasju vt jaotisest 
Esitusrežiimi muutmine (leht 11).

 Kui USB-seade on seadmega ühendatud, 
käivitub aku laadimine automaatselt. Kui USB-
seadet ei saa laadida, eemaldage ja ühendage 
see uuesti. Mõnd USB-seadet ei saa süsteemiga 
laadida. USB-seadme laadimisoleku kohta 
lisateabe saamiseks vaadake USB-seadme 
kasutusjuhendit.

Märkus

 Süsteemi taasesitusjärjestus võib erineda 
ühendatud digitaalse muusikapleieri 
taasesitusjärjestusest.

 Lülitage süsteem enne USB-seadme 
eemaldamist välja. USB-seadme eemaldamine, 
kui süsteem töötab, võib kahjustada USB-
seadmel olevaid andmeid.

 Kui peate ühendama USB-kaabli, siis kasutage 
ühendamiseks USB-seadmega kaasasolevat 
USB-kaablit. Lisateavet ühendatava seadme 
juhtimise kohta saate USB-seadme 
kasutusjuhendist.

 Pärast ühendamist võib teate „SEARCH” 
kuvamiseks olenevalt ühendatud USB-seadme 
tüübist natuke aega kuluda.

 Ärge ühendage USB-seadet süsteemiga 
USB-jaoturi kaudu.

 Kui USB-seade on ühendatud, loeb süsteem 
kõiki seadmes olevaid faile. Kui USB-seadmes 
on palju kaustu või faile, võib USB-seadme 
lugemise lõpetamiseks kuluda kaua aega.

 Mõnede ühendatud USB-seadmete puhul võib 
signaalide edastamine süsteemist või USB-
seadme lugemise lõpetamine aega võtta.

 Ei tagata ühilduvust kõigi kodeerimis- või 
salvestusrakendustega. Kui USB-seadmes 
olevad helifailid kodeeriti esialgu ühildumatu 
tarkvaraga, võib nende esitamine põhjustada 
müra või need ei pruugi töötada.

 Maksimaalne süsteemile sobiv arv kaustu ja faile 
USB-seadmel on:
 256* kausta (sh juurkaust) 
 999 faili
 999 faili ühes kaustas
 8 kaustatasandit (failide puustruktuuris)
* See hõlmab ka kaustu, kus ei ole esitatavat 

helifaili, ega tühje kaustu. Süsteem võib 
tuvastada kaustade tegelikust arvust vähem 
kaustu, olenevalt nende struktuurist.

 Süsteem ei pruugi toetada ühendatud 
USB-seadme kõiki funktsioone.

 Helifailideta kaustu ei tunta ära.
 Selle süsteemiga saab kuulata järgmisi 

helivorminguid:
 MP3: faililaiend .mp3
 WMA**: faililaiend .wma 

Pange tähele, et kui faililaiend on õige, aga 
tegemist on muu failiga, võib selle esitamine 
põhjustada müra või talitlushäire.

** Süsteemiga ei saa esitada DRM-i 
(digitaalse õiguste halduse) autoriõiguse 
kaitsega või veebi muusikapoest allalaaditud 
faile. Kui üritate mõnda sellist faili esitada, 
liigub süsteem edasi järgmise kaitsmata 
helifaili juurde.

USB-seadmel oleva faili kuulamine
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Muusika 
taasesitamine 
valikuliste 
helikomponentidega
Saate esitada seadmega ühendatud 
valikuliste helikomponentide loo.

Märkus

 Enne seda vajutage helitugevuse 
vähendamiseks nuppu VOLUME – .

1 Vajutage nuppu AUDIO IN .

2 Ühendage selle heli ühendusjuhe 
seadme tagaküljel olevasse 
pessa AUDIO IN  ja valikulise 
välisseadme väljundterminali.

3 Alustage ühendatud 
komponendi taasesitust.
Reguleerige taasesituse ajal ühendatud 
komponendi helitugevust.

4 Helitugevuse reguleerimiseks 
vajutage nuppu VOLUME +/– .

Märkus

 Kui ühendatud komponendi helitugevus on liiga 
madal, võib süsteem automaatselt ooterežiimi 
minna. Üksikasju vt jaotisest Automaatse 
ooterežiimi funktsiooni seadistamine (leht 21).

Muusika kuulamine valikuliste 
helikomponentidega
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Süsteemi sidumine 
BLUETOOTH-
seadmega ja 
muusika kuulamine
Saate kuulata oma BLUETOOTH-seadmest 
muusikat traadita ühenduse kaudu.
Enne BLUETOOTH-i funktsiooni kasutamist 
registreerige oma BLUETOOTH-seade 
sidumistoiminguga.

Märkus

 Asetage ühendatav BLUETOOTH-seade 
süsteemist ühe meetri raadiusse.

 Kui teie BLUETOOTH-seade on 
puutefunktsiooniga (NFC), jätke järgmine 
protseduur vahele. Vaadake jaotist „Muusika 
kuulamine ühe puutega toiminguga (NFC)” 
(leht 20).

1 Vajutage nuppu BLUETOOTH 
MENU .
Kui süsteemil pole sidumisteavet ja 
valite BLUETOOTH-funktsiooni, siseneb 
süsteem automaatselt sidumisrežiimi.
Sidumise saate teha ka seadmel oleva 
nupu abil. Vt jaotist Sidumine seadmel 
oleva nupu abil (leht 19).

2 Suvandi PAIRING valimiseks 
vajutage nuppu /, seejärel 
vajutage nuppu  .
Süsteem lülitub sidumisrežiimi. Ekraanil 
kuvatakse tekst „PAIRING”  ja näidik 

 (BLUETOOTH)  vilgub kiiresti.

3 Süsteemi otsimine BLUETOOTH-
seadmega.
Kui otsing on lõpule jõudnud, võidakse 
BLUETOOTH-seadme ekraanil kuvada 
seadmete loend.

4 Valige [SONY:CMT-X3CD] 
(see süsteem).
Kui teilt küsitakse BLUETOOTH-seadme 
pääsukoodi, sisestage 0000.
Kui seda süsteemi pole seadme 
ekraanil näidatud, siis jätkake 
uuesti 1. etapist.
Kui sidumine on lõpule jõudnud, 
luuakse BLUETOOTH-ühendus 
automaatselt. Süsteemi ekraanil  
kuvatakse tekst „BT AUDIO” ja süttib 
näidik  (BLUETOOTH) .
Tehke seda 5 minuti jooksul, muidu 
sidumine tühistatakse. Kui sidumine 
tühistatakse, jätkake uuesti 1. etapist.

5 Vajutage nuppu  .
Taasesitus käivitub.
Olenevalt BLUETOOTH-seadmest peate 
nuppu   võib-olla uuesti vajutama. 
Samuti peate vajaduse korral 
muusikapleieri BLUETOOTH-seadmes 
uuesti käivitama.

6 Helitugevuse reguleerimiseks 
vajutage nuppu VOLUME +/– .
Kui süsteemi helitugevust ei saa muuta, 
reguleerige seda BLUETOOTH-
seadmes.

Muusika kuulamine BLUETOOTH-
ühenduse kaudu
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Sidumine seadmel oleva 
nupu abil
1 Vajutage korduvalt nuppu FUNCTION , 

et valida suvand BT AUDIO.

2 Vajutage ja hoidke nuppu FUNCTION  all, 
kuni näidik (BLUETOOTH)  hakkab kiiresti 
vilkuma.
Süsteem lülitub sidumisrežiimi. Kui ekraanil  
kuvatakse tekst „PAIRING”.

BLUETOOTH-ühenduse loomiseks 
korrake protseduuri pärast 2. etappi 
kaugjuhtimispuldi abil. 

Nõuanne

 Saate teha sidumistoimingu teise BLUETOOTH-
seadmega, kui ühe BLUETOOTH-seadmega on 
BLUETOOTH-ühendus loodud.

Märkus

 Eespool kirjeldatud toimingute tegemine ei 
pruugi mõnes BLUETOOTH-seadmes võimalik 
olla. Peale selle võivad tegelikud toimingud 
olenevalt ühendatud BLUETOOTH-seadmest 
erineda.

 Kui sidumistoiming on juba tehtud, pole seda 
uuesti vaja teha. Järgmistel juhtudel tuleb 
sidumistoimingut siiski korrata.
 Sidumisteave kustutati BLUETOOTH-seadme 

parandamise käigus.
 Püüate siduda süsteemi rohkem kui 

8 BLUETOOTH-seadmega.
Seda süsteemi saab ühendada kuni 
8 BLUETOOTH-seadmega. Kui seote pärast 
8 BLUETOOTH-seadme sidumist veel ühe, 
kirjutatakse süsteemiga esimesena seotud 
seadme teave üle uue seadme andmetega.

 Süsteemi sidumise registreerimisteave 
on ühendatud seadmest kustutatud.

 Kui lähtestate süsteemi või kustutate 
süsteemi sidumiste ajaloo, kustub kogu 
sidumisteave.

 Selle süsteemi heli ei saa saata BLUETOOTH-i 
kõlarisse.

 Pääsukoodi võidakse nimetada sõnaga 
Passcode, PIN code, PIN number või 
Password jne. 

 BLUETOOTH-ühendust ei saa luua teise 
BLUETOOTH-seadmega, kui ühe BLUETOOTH-
seadmega on BLUETOOTH-ühendus loodud. 
Katkestage kõigepealt ühendus ja seejärel looge 
ühendus teise seadmega.

 Süsteem toetab ainult Sub Band Codecit.

Sidumistoimingu katkestamine 
BLUETOOTH-seadmega
Vajutage nuppu BLUETOOTH MENU  või 
BLUETOOTH  või vahetage allikat.

Nõuanne

 Kui süsteemil puudub sidumisteave, ei saa 
sidumistoimingut tühistada.

Ühenduse katkestamine 
BLUETOOTH-seadmega
Vajutage nuppe BLUETOOTH MENU  
ja / , et valida suvand DISCONCT, 
seejärel vajutage nuppu  .

Nõuanne

 BLUETOOTH-ühenduse saate katkestada ka 
BLUETOOTH-seadmest.

Sidumise registreerimisteabe 
kustutamine
1 Vajutage nuppu BLUETOOTH .

2 Vajutage ja hoidke seadmel olevaid 
nuppe FUNCTION  ja   korraga all, 
kuni ekraanil  kuvatakse tekst „RESET”.

Märkus

 Kui olete sidumisteabe kustutanud, ei saa 
BLUETOOTH-ühendust luua enne, kui olete 
seadme uuesti sidunud.

Pärast jaotise „Süsteemi sidumine 
BLUETOOTH-seadmega ja muusika 
kuulamine” 1. etappi looge seadmega 
ühendus BLUETOOTH-seadme abil, seejärel 
vajutage taasesituse käivitamiseks seadme 
nuppu  .

Muusika kuulamine 
registreeritud seadme 
kaudu
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Muusika kuulamine 
ühe puutega 
toiminguga (NFC)
NFC on tehnoloogia, millega saab 
luua lühikese ulatusega juhtmeta 
side mitmesuguste seadmete 
(nt mobiiltelefonide ja IC-siltide) vahel.
Puudutage lihtsalt süsteemi oma 
nutitelefoni/tahvelarvutiga. Süsteem 
lülitatakse automaatselt sisse, läbitakse 
sidumine ja luuakse BLUETOOTH-i ühendus.
Enne lülitage NFC seadistused sisse.

1 Puudutage oma nutitelefoni/
tahvelarvutiga seadmel olevat 
N-tähist .
Puudutage nutitelefoni/tahvelarvutiga 
seadet ja säilitage kontakti, kuni 
nutitelefon/tahvel vibreerib või kõlab 
lühike heli.
Vaadake nutitelefoni/tahvelarvuti 
kasutusjuhendist, millise nutitelefoni/
tahvelarvuti osaga peaks kontakti 
looma.

2 Pärast ühenduse lõpuleviimist 
vajutage nuppu  .
Taasesitus käivitub.
Loodud ühenduse katkestamiseks 
puudutage nutitelefoni/tahvelarvutiga 
seadme N-tähist .

Nõuanne

 Ühilduvad nutitelefonid, millel on NFC 
funktsioon (NFC-ga ühilduvad nutitelefonid, 
millesse on installitud Android™ 4.1 või hilisem 
versioon).
Ühilduvate seadmete kohta teabe saamiseks 
külastage allolevat veebisaiti.

 Kui puudutate seadet NFC-ga ühilduva 
nutitelefoni/tahvelarvutiga sel ajal, kui 
süsteemiga on ühendatud teine BLUETOOTH-
seade, katkestatakse BLUETOOTH-seadme 
ühendus ja süsteem ühendatakse nutitelefoni/
tahvelarvutiga.

Märkus

 BLUETOOTH-ühendus võib nurjuda, kui süsteem 
loeb CD-d või otsib USB-seadet ja puudutate 
siis süsteemi NFC-funktsiooniga nutitelefoni/
tahvelarvutiga.

 Kui süsteem on sisse lülitatud ja alustab 
taasesitust BLUETOOTH-ühenduse kaudu 
ühe puutega toimingu (NFC) abil, ei pruugi 
taasesituse heli loo alguses kuulda olla. 
Taasesituse käivitamiseks algusest peale 
vajutage nuppu   või looge pärast 
süsteemi sisselülitamist BLUETOOTH-ühendus.

http://support.sony-europe.com/
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Automaatse 
ooterežiimi 
funktsiooni 
seadistamine
Automaatse ooterežiimi funktsiooni puhul 
lülitub süsteem umbes 15 minuti pärast 
automaatselt ooterežiimi, kui seda ei 
kasutata või helisignaali ei edastata 
(Automaatse ooterežiimi funktsioon).
Vaikimisi on automaatse ooterežiimi 
funktsioon sisse lülitatud.

1 Vajutage süsteemi 
sisselülitamiseks nuppu / .

2 Vajutage ja hoidke nuppu /  
vähemalt 3 sekundit all.
Ekraanil kuvatakse tekst 
„AUTO STANDBY ON” .
Funktsiooni väljalülitamiseks korrake 
protseduuri. Ekraanil kuvatakse tekst 
„AUTO STANDBY OFF”  ja funktsioon 
lülitub välja.

Nõuanne

 Kui süsteem läheb ooterežiimi, ilmub 
ekraanile  tekst „STANDBY” ja vilgub 8 korda.

Märkus

 Automaatse ooterežiimi funktsioon ei tööta 
koos tuuneri funktsiooniga (FM), isegi kui selle 
lubanud olete.

 Süsteem ei lülitu automaatselt ooterežiimi 
järgmistel juhtudel:
 FM-funktsiooni kasutamisel
 helisignaali tuvastamise ajal
 lugude või helifailide taasesituse ajal
 Esitus- või unetaimeri kasutamisel.

 Järgmistel juhtudel hakkab süsteem 
ooterežiimile lülitumise aega (umbes 15 minutit) 
arvestama isegi siis, kui automaatne ooterežiimi 
funktsioon on lubatud.
 Kui USB-seade on ühendatud 

USB-funktsiooni kaudu.
 puldil või seadmel oleva nupu vajutamisel

Lisateave
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BLUETOOTH-i 
ooterežiimi 
seadistamine
Kui BLUETOOTH-i ooterežiim on lubatud, 
läheb süsteem BLUETOOTH-i ühenduse 
ooterežiimi, isegi kui süsteem on välja 
lülitatud. See režiim on vaikimisi keelatud.

1 Vajutage nuppu BLUETOOTH 
MENU .

2 Vajutage nuppu / , et valida 
suvand BT: STBY, seejärel 
vajutage nuppu  .

3 Vajutage nuppu / , et valida 
ON või OFF, seejärel vajutage 
nuppu  .

4 Süsteemi väljalülitamiseks 
vajutage nuppu / .

Nõuanne

 Kui see režiim on olekus ON, lülitub süsteem 
automaatselt sisse ja saate kuulata muusikat, 
luues BLUETOOTH-seadmest BLUETOOTH-
ühenduse.

Märkus

 Kui süsteemil puudub sidumisteave, pole see 
režiim saadaval. Selle režiimi kasutamiseks peab 
süsteem olema seadmega ühendatud ja sel 
peab olema sidumisteave.

Juhtmeta 
BLUETOOTH-i signaali 
määramine olekusse 
ON/OFF
Kui seade on sisse lülitatud, saate 
BLUETOOTH-i signaali juhtida. 
Vaikeseadistus on olek ON.

1 Lülitage seade sisse.

2 Vajutage ja hoidke vähemalt 
5 sekundit all seadme 
nuppe  ja VOL+ .

3 Kui ekraanil kuvatakse „BT OFF” 
(juhtmeta BLUETOOTH-i signaal 
on väljas) või „BT ON” (juhtmeta 
BLUETOOTH-i signaal on sees), 
vabastage nupud.

Nõuanne

 Kui see seadistus on olekus OFF, pole 
BLUETOOTH-funktsioon saadaval.

 Kui see seadistus on väljas ja puudutate seadet 
NFC-funktsiooniga nutitelefoni/tahvelarvutiga, 
lülitub seade sisse ja seadistus läheb 
olekusse ON.

 Kui see seadistus on väljas, ei saa BLUETOOTH-i 
ooterežiimi seadistada.

 Kui see seadistus on väljas, ei saa seda seadet ja 
BLUETOOTH-seadet siduda.
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Heli reguleerimine
Saate valida soovitud heli mitmesuguste 
stiilide seast ning muuta bassiheli efekti. 

Soovitud heli valimine
Valige korduvalt nuppu EQ , et valida 
soovitud heli järgmiste stiilide seast: 
ROCK, POP, JAZZ, CLASSIC, R AND B/HIP 
HOP, FLAT.

Bassiheli efekti muutmine
Vajutage nuppu MEGA BASS .
Iga nupuvajutus lülitab funktsiooni sisse 
(BASS ON) või välja (BASS OFF).

Nõuanne

 Tehaseseadistus on BASS ON.

Taimerite 
kasutamine
Süsteemil on olemas unetaimer ja 
esitustaimer.

Märkus

 Unetaimeril on esitustaimeri suhtes eesõigus.

Määratud ajal lülitatakse süsteem 
automaatselt välja.

1 Määratud aja valimiseks vajutage 
nuppu SLEEP , seejärel 
vajutage nuppu  .
Saate valida suvandite SLEEP 10 
(10 minutit) kuni SLEEP 90 (90 minutit) 
vahel 10-minutiliste sammudega või 
AUTO. Kui valite suvandi AUTO, lülitub 
süsteem pärast CD või USB-seadme 
taasesituse lõppu automaatselt välja.

Nõuanne

 Unetaimeri ülejäänud aja kontrollimiseks 
vajutage uuesti nuppu SLEEP .

 Unetaimer töötab ka siis, kui kellaaega pole 
määratud.

Unetaimeri tühistamine
Tehke 1. etapis valik OFF.

Unetaimeri seadistamine
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Saate CD-d, USB-seadet või raadiot kuulata 
eelhäälestatud kellaajal. 

Märkus

 Enne taimeri seadistamist veenduge, et kell on 
seadistatud (lehekülg 10).

1 Valmistage heliallikas ette.

2 Vajutage nuppu TIMER MENU .

3 Vajutage nuppu / , et valida 
suvand PLAY SET, seejärel 
vajutage nuppu  .
Ekraanil vilgub algusaeg .

4 Vajutage kellaaja valimiseks 
nuppu / , seejärel vajutage 
nuppu  .
Toimige samamoodi tegevuse 
alustamise kellaja valiku MINUTE 
seadistamiseks, seejärel tegevuse 
lõpetamise kellaja valikute HOUR ja 
MINUTE seadistamiseks.

5 Vajutage nuppe / , et valida 
soovitud heliallikas, seejärel 
vajutage nuppu  .
Kuvatakse esitustaimeri kinnituskuva.

6 Süsteemi väljalülitamiseks 
vajutage nuppu / .

Nõuanne

 Kui heliallikas on raadio, häälestage enne 
süsteemi väljalülitamist kindlasti raadiojaam 
(lehekülg 14).

 Taimeri seadistuse muutmiseks tehke need 
toimingud algusest peale.

Märkus

 Süsteem lülitub sisse täpselt esitustaimeris 
määratud kellaajal. Kui heliallikas on CD, 
MP3-/WMA-ketas või USB, võib taasesituse 
alustamiseks veidi aega kuluda.

 Kui süsteem on eelhäälestatud ajal juba sisse 
lülitatud, ei hakka esitustaimer tööle.

 Kui esitustaimeri heliallikaks on raadiojaam, 
kasutatakse esitustaimeris viimati esitatud 
sagedust. Kui muudate raadiojaama pärast 
taimeri seadistamist, muutub ka taimeri 
raadiojaama seadistus.

Seadistuse kontrollimine
1 Vajutage nuppu TIMER MENU .

2 Vajutage nuppu / , et valida suvand 
SELECT, seejärel vajutage nuppu  .

3 Vajutage nuppu / , et valida suvand 
PLAY SEL, seejärel vajutage nuppu  .
Ekraanil kuvatakse taimeriseadistus .

Taimeri tühistamine
Valige 3. etapis suvand OFF (Seadistuse 
kontrollimine (lehekülg 24)).

Esitustaimeri 
seadistamine
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Tõrkeotsing
Kui süsteemi kasutamisel tekib probleem, 
järgige enne lähimasse Sony esindusse 
pöördumist alltoodud juhiseid. 
Kui kuvatakse tõrketeade, jätke selle 
sisu kontrollimiseks meelde.

1 Kontrollige, kas probleem on 
toodud jaotises Tõrkeotsing.

2 Lugege järgmisi kasutajatoe 
veebisaite.
http://support.sony-europe.com/

Nendelt veebisaitidelt leiate uusima 
kasutajatoe teabe ja KKK.

3 Kui probleem ei kao ka pärast 
juhiste 1 ja 2 järgimist, võtke 
ühendust lähima Sony 
edasimüüjaga.
Kui probleem ei kao pärast kõiki 
ülalkirjeldatud toiminguid, võtke 
ühendust lähima Sony edasimüüjaga.
Toodet parandusse tuues võtke kaasa 
kogu süsteem (põhiseade ja 
kaugjuhtimispult).
See toode on süsteem ja parandust 
vajava detaili määramiseks on vaja 
kontrollida kogu süsteemi.

Süsteem ei lülitu sisse.

 Veenduge, et toitejuhe on õigesti 
seinakontakti ühendatud.

Süsteem on ootamatult ooterežiimi 
lülitunud.

 Tegemist ei ole seadme talitlushäirega. 
Süsteem lülitub automaatselt umbes 15 minuti 
pärast ooterežiimi, kui seda ei kasutata või 
helisignaali ei edastata. Vt jaotist Automaatse 
ooterežiimi funktsiooni seadistamine 
(lehekülg 21).

Kella või esitustaimeri seadistamise toiming 
on ootamatult tühistatud.

 Kui möödub minut ilma ühegi toiminguta, 
tühistatakse kella või esitustaimeri 
seadistamine automaatselt. Tehke toiming 
algusest uuesti.

Heli puudub.

 Keerake seadme heli valjemaks.

 Veenduge, et väline komponent on õigesti 
ühendatud pessa AUDIO IN , ja määrake 
funktsiooniks AUDIO IN.

 Valitud raadiojaam võib olla ajutiselt edastuse 
peatanud.

Tekib vali undamine või müra.

 Liigutage süsteem müraallikatest eemale.

 Ühendage süsteem teise pistikupessa.

 Soovitatav on kasutada mürafiltriga 
vahelduvvoolu toitepistikut (pole kaasas).

Kaugjuhtimispult ei tööta.

 Eemaldage puldi ja seadme 
kaugjuhtimisanduri  vahel olevad 
takistused ja asetage seade 
luminofoorvalgustitest eemale.

 Suunake pult seadme kaugjuhtimisanduri  
poole.

 Viige pult süsteemile lähemale.

 Vahetage uued akud välja.

Tõrkeotsing

Kui ekraanil  kuvatakse tekst „PROTECT”
Eemaldage toitejuhe kohe vooluvõrgust 
ja kui tekst „PROTECT” on ekraanilt 
kadunud, kontrollige järgmist.

Veenduge, et kõlari + ja – juhe pole lühises.

Veenduge, et miski ei blokeeri süsteemi 
ventilatsiooniavasid.

Kui olete neid asju kontrollinud ja 
probleeme pole, ühendage toitejuhe 
uuesti ja lülitage süsteem sisse. 
Kui probleem ei kao, võtke ühendust 
lähima Sony edasimüüjaga.

Üldine
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Ekraanil  kuvatakse tekst „LOCKED”  ja 
ketast ei saa kettapesast eemaldada.

 Kettapesa lukustusfunktsioon on aktiveeritud. 
Lülitage funktsioon välja (leht 11).

Plaati või faili ei esitata.

 Ketas on lõpetamata (CD-R- või CD-RW-ketas, 
millele saab veel andmeid kirjutada).

Heli on katkendlik või ketast ei esitata.

 Ketas võib olla määrdunud või kriimustunud. 
Kui ketas on määrdunud, pühkige see 
puhtaks.

 Pange süsteem kohta, kus ei esine 
vibratsiooni (näiteks stabiilsele alusele).

Esitamine ei alga esimesest loost või failist.

 Veenduge, et praegune esitusrežiim on õige. 
Kui esitusrežiim on SHUFFLE või PROGRAM, 
muutke seadistust (leht 11).

Taasesituse alustamiseks kulub kauem aega 
kui tavaliselt.

 Järgmist tüüpi ketaste puhul võib taasesituse 
alustamine võtta rohkem aega:
 keerulise puustruktuuriga plaat;
 mitme seansi käigus salvestatud ketas;
 mitme kaustaga ketas.

Ühilduvate USB-seadmete kohta leiate 
lisateavet jaotisest Ühilduvad USB-seadmed 
ja versioonid (lehekülg 30).

Ühendatud on toetuseta USB-seade.

 Tekkida võivad järgmised probleemid.
 USB-seadet ei tuvastata.
 Süsteemis ei kuvata faili- või kaustanimesid.
 Faile ei saa taasesitada.
 Heli on katkendlik.
 Kostub müra.
 Heli on moonutatud.

Heli puudub.

 USB-seade ei ole korralikult ühendatud. 
Lülitage süsteem välja ja seejärel ühendage 
USB-seade uuesti.

Kostub müra, katkestusi või 
moonutatud heli.

 Ühendatud on toetuseta USB-seade. 
Ühendage toetatud USB-seade.

 Lülitage süsteem välja, siis ühendage 
USB-seade uuesti ja lülitage süsteem sisse.

 Muusikaandmetes on müra või on heli 
moonutatud. Müra võis salvestuda 
muusikaandmete loomisel arvuti seisukorra 
tõttu. Sellisel juhul kustutage fail ja saatke 
muusikaandmed uuesti.

 Failide kodeerimiseks kasutatud bitikiirus oli 
madal. Salvestage USB-seadmesse suurema 
bitijada kiirusega kodeeritud failid.

Ekraanil kuvatakse pikema aja vältel 
„SEARCH” või taasesituse alguseni kulub 
kaua aega.

 Lugemine võib võtta kaua aega järgmistel 
juhtudel.
 USB-seadmes on palju kaustasid või faile.
 Failistruktuur on väga keeruline.
 Mälus pole piisavalt vaba ruumi.
 Sisemälu on fragmenditud.

Faili või kausta nime (albumi nime) ei kuvata 
õigesti.

 Saatke muusikaandmed uuesti USB-
seadmesse, kuna USB-seadmesse salvestatud 
andmed võivad olla vigased.

 Süsteem toetab järgmisi tärgikoode:
 suurtähed (A kuni Z)
 numbrid (0 kuni 9);
 sümbolid (< > +, [ ] \ _).

Muud tärgid kujutatakse sümboliga „_”.

USB-seadet ei tuvastata.

 Lülitage süsteem välja, ühendage USB-seade 
uuesti ja lülitage süsteem uuesti sisse.

 Ühendatud võib olla ühildamatu USB-seade.

 USB-seade ei tööta korralikult. Probleemi 
lahendamiseks lugege USB-seadmega 
kaasasolevat kasutusjuhendit.

CD-DA/MP3/WMA

USB-seade
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Taasesitus ei alga.

 Lülitage süsteem välja, ühendage USB-seade 
uuesti ja lülitage süsteem uuesti sisse.

 Ühendatud võib olla ühildumatu USB-seade.

Esitamine ei alga esimesest loost.

 Veenduge, et praegune esitusrežiim on õige. 
Kui esitusrežiim on SHUFFLE või PROGRAM, 
muutke seadistust (leht 11).

USB-seadet ei saa laadida.

 Veenduge, et USB-seade on korralikult 
ühendatud  USB-porti .

 Süsteem ei pruugi USB-seadet toetada.

 Eemaldage USB-seade ja ühendage see 
uuesti. USB-seadme laadimisoleku kohta 
lisateabe saamiseks vaadake USB-seadme 
kasutusjuhendit.

Tekib vali undamine või müra (ekraanil  
vilgub tekst „STEREO”) või ei õnnestu 
ringhäälingut vastu võtta.

 Ühendage antenn korralikult.

 Leidke asukoht ja suund, kus signaali 
vastuvõtt on hea, ja paigaldage antenn uuesti.

 Hoidke antennid eemal seadmest ja teistest 
vahelduvvoolu komponentidest, et vältida 
müra.

 Lülitage läheduses olevad elektriseadmed 
välja.

Korraga on kuulda mitut raadiojaama.

 Leidke asukoht ja suund, kus signaali 
vastuvõtt on hea, ja paigaldage antenn uuesti.

 Siduge antennide kaablid müügil olevate 
juhtmeklambritega kinni ja reguleerige 
kaablite pikkust.

Süsteemi lähtestamine 
tehaseseadistustele
Kui süsteem ei tööta korralikult, lähtestage 
see tehaseseadistustele.

1 Lülitage süsteem sisse.

2 Vajutage ja hoidke seadmel olevaid 
nuppe FUNCTION  ja   korraga all, 
kuni ekraanil  kuvatakse tekst „RESET”.
Kustutatakse kõik kasutaja konfigureeritud 
seadistused, nt eelhäälestatud raadiojaamad, 
taimer ja kell.
Kui probleem ei kao pärast kõiki ülalkirjeldatud 
toiminguid, võtke ühendust lähima Sony 
edasimüüjaga.

Märkus

 Seadme utiliseerimisel või mõnele teisele isikule 
andmisel lähtestage seade turbekaalutlustel.

Tuuner
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Teated
Seadme töö ajal võivad ilmuda või vilkuda 
järgmised teated.

DISC ERR
Olete sisestanud ketta, mida ei saa selle 
süsteemiga taasesitada (nt CD-ROM), või 
püüdnud esitada faili, mida ei saa esitada.

COMPLETE
Jaama eelhäälestatud toiming lõpetati 
tõrgeteta.

FULL
Üritasite kavva lisada üle 64 loo või faili.

LOCKED
Kettapesa lukustusfunktsioon on 
aktiveeritud.

NO USB 
USB-seadet pole ühendatud, ühendatud 
USB-seade on eemaldatud või süsteem ei 
toeta USB-seadet.

NO DISC 
Mängijas ei ole ketast või olete sisestanud 
ketta, mida ei saa laadida.

NO STEP
Ühtegi etappi pole registreeritud või kõik 
kavas olevad lood on kustutatud.

NO FILE
USB-seadmes või plaadil ei ole esitatavaid 
faile.

OVER CURRENT
Süsteem tuvastab ühendatud USB-seadmes 
ülepinge. Eemaldage USB-seade pordist, 
lülitage süsteem välja ja siis uuesti sisse.

PLS STOP
Üritasite CD- või USB-funktsiooni 
taasesituse käigus muuta esitusrežiimi.

READING
Süsteem loeb CD-l või USB-seadmes olevat 
teavet. Mõned nupud ei tööta lugemise ajal.

SEARCH
Süsteem otsib USB-seadmes olevat teavet. 
Mõni nupp ei tööta otsimise ajal.

TIME NG
Esitustaimeri algus- ja lõppaeg on samad.
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Ettevaatusabinõud
Plaadid, mida SAAB süsteemiga esitada
 CD-DA-helikettad
 CD-R/CD-RW (CD-DA-lugude heliandmed 

ja MP3-/WMA-failid)

Plaadid, mida EI SAA süsteemiga esitada
 CD-ROM
 CD-R/CD-RW, välja arvatud need, mis on 

salvestatud muusika-CD või MP3-/WMA-
vormingus ja vastavad standardi ISO9660 
1. või 2. tasemele või Joliet’le

 Mitme seansi käigus salvestatud 
CD-R-/CD-RW-kettad, mis pole seansi 
sulgemisega lõpetatud

 Halva salvestuskvaliteediga CD-R-/CD-
RW-plaadid, kriimustustega või mustad 
CD-R-/CD-RW-plaadid või ühildumatu 
salvestusseadmega salvestatud CD-R-/
CD-RW-plaadid

 Valesti lõpetatud CD-R-/CD-RW-plaadid
 CD-R-/CD-RW-kettad, kus on muud kui 

MPEG1 Audio Layer-3 (MP3/WMA) failid
 8 cm ketas
 Ebatavalise kujuga kettad (nt südame-, 

ruudu- või tähekujulised)
 Kleeplindi, paberi või kleepsudega kaetud 

plaadid
 Laenatud või kasutatud plaadid, millele 

on lisatud pitser, nii et liim ulatub pitseri 
alt välja

 Kettad, mille sildid on trükitud tindiga, 
mis tundub katsudes kleepuv

Märkus CD-DA-/MP3-/WMA-ketaste kohta
 Enne ketta esitamist pühkige seda 

puhastuslapiga, liikudes keskelt serva 
poole.

 Ärge kasutage plaatide puhastamiseks 
lahusteid, näiteks bensiini, vedeldit, 
müügilolevaid puhasteid või 
vinüülplaatide jaoks mõeldud 
antistaatikut.

 Ärge pange plaate otsese päikesevalguse 
kätte või soojusallikate (näiteks 
kuumaõhukanalid) lähedusse ega jätke 
neid otsese päikesevalguse kätte pargitud 
autosse.

Ohutus
 Kui te süsteemi pikema aja jooksul ei 

kasuta, eemaldage toitejuhe (toiteallikas) 
seinakontaktist. Süsteemi seinakontaktist 
eemaldamisel võtke alati pistikust kinni. 
Ärge kunagi tõmmake juhtmest.

 Kui süsteemi peaks sattuma tahkeid 
esemeid või vedelikku, eemaldage 
süsteem vooluvõrgust ja laske see enne 
uuesti kasutamist kvalifitseeritud tehnikul 
üle vaadata.

 Vahelduvvoolu-toitejuhet tohib vahetada 
ainult kvalifitseeritud hooldustöökojas.

Paigaldamine
 Ärge paigaldage süsteemi kaldus 

asendisse ega kohta, kus on väga kuum, 
külm, tolmune, must, niiske, puudub 
piisav ventilatsioon, esineb vibratsiooni 
või süsteem on otsese päikesevalguse 
või ereda valguse käes.

 Olge ettevaatlik süsteemi asetamisel 
spetsiaalselt töödeldud (nt vahatatud, 
õlitatud, poleeritud) pindadele, kuna 
sinna võib tekkida plekke või värv võib 
pleekida.

 Ärge asetage süsteemi peale raskeid 
esemeid.

 Kui süsteem tuuakse külmast sooja või 
paigaldatakse väga niiskesse ruumi, 
võib niiskus kondenseeruda süsteemi 
sisse läätsele ja põhjustada süsteemi 
talitlushäire. Sellises olukorras eemaldage 
ketas ja jätke süsteem umbes tunniks 
sisse, kuni niiskus aurustub. Kui süsteem 
ei toimi ka pärast pikemat perioodi, võtke 
ühendust lähima Sony edasimüüjaga.

Ettevaatusabinõud ja 
spetsifikatsioonid

Ärge kasutage CD-R/CD-RW-ketast, millele 
pole andmeid salvestatud. See võib ketast 
kahjustada.
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Seadme kuumenemine
 Süsteemi kuumenemine pikaajalisel 

kasutamisel või laadimisel on normaalne 
ja selle pärast ei pea muretsema.

 Ärge puudutage korpust, kui seadet on 
kasutatud järjest kõrgel helitugevusel, 
sest korpus võib olla kuum.

 Ärge blokeerige õhuavasid.

Korpuse puhastamine
Puhastage süsteemi pehme kergelt niiske 
lapi ja õrna pesuvahendiga. Ärge kasutage 
abrasiivseid svamme, küürimispulbrit või 
lahusteid, näiteks vedeldit, bensiini või 
alkoholi.

Süsteemi liigutamine
Enne süsteemi liigutamist veenduge, 
et seadmes ei oleks ketast, ja eemaldage 
toitejuhe pistikupesast.

Ketaste käsitsemine
 Selleks et ketas püsiks puhas, hoidke seda 

servadest. Ärge puudutage ketta pinda.
 Ärge kleepige kettale paberit ega 

kleeplinti.
 Ärge pange kettaid kohta, kus on otsene 

päikesevalgus või soojusallikad, näiteks 
kuumaõhutorud, ega jätke neid päikese 
kätte pargitud autosse, kuna temperatuur 
autos võib oluliselt tõusta.

Ühilduvad 
USB-seadmed ja 
versioonid
Ühilduvate seadmete värskeimate toetatud 
versioonide kohta lisateabe saamiseks 
vaadake allpool toodud veebisaite.
http://support.sony-europe.com/
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BLUETOOTH-i 
juhtmeta 
tehnoloogia
BLUETOOTH-i juhtmeta tehnoloogia on 
lühikese ulatusega juhtmeta tehnoloogia, 
mis ühendab digitaalseid seadmeid, 
nagu personaalarvutid ja digitaalsed 
fotokaamerad. BLUETOOTHi juhtmeta 
tehnoloogiat kasutades saate juhtida u. 
10 m raadiuses olevaid seadmeid.
BLUETOOTHi juhtmeta tehnoloogiat 
kasutatakse tavaliselt kahe seadme vahel, 
kuid ühe seadme saab ühendada mitme 
seadmega.
Ühenduse loomiseks puudub vajadus 
juhtmete järele, nagu USB-ühenduse 
puhul, ja seadmeid ei pea asetama 
üksteise suunas, nagu juhtmeta 
infrapunatehnoloogia puhul. Saate 
kasutada tehnoloogiat nii, et üks 
BLUETOOTH-seade on teie kotis või taskus.
BLUETOOTHi juhtmeta tehnoloogia on 
ülemaailmne standard, mida toetavad 
tuhanded ettevõtted. Need ettevõtted 
valmistavad ülemaailmse standardiga 
sobivaid tooteid.

Toetatav BLUETOOTHi versioon ja profiilid
Profiil tähistab standardset võimaluste 
kogumit mitmesuguste BLUETOOTH-i 
toodete puhul. Toetatud BLUETOOTH-i 
versioonide ja profiilide kohta lisateabe 
saamiseks vaadake jaotist Spetsifikatsioonid 
(leht 32).

Märkus

 Süsteemiga ühendatud BLUETOOTH-seadme 
kasutamiseks peab seade toetama sama profiili 
nagu see süsteem. Arvestage, et BLUETOOTH-
seadme funktsioonid võivad erineda olenevalt 
seadme spetsifikatsioonidest, isegi kui sellel on 
süsteemiga sama profiil.

 BLUETOOTHi juhtmeta tehnoloogia omaduste 
tõttu viibib taasesitus sellel süsteemil veidi, 
võrreldes edastava seadme heli taasesitusega.

Toimiv sidevahemik
BLUETOOTH-seadmeid tuleb kasutada 
teineteisest umbes 10 meetri raadiuses 
(nende vahel ei tohi olla takistusi).
Kasutatav sideulatus võib väheneda 
järgmistel tingimustel.
 Kui BLUETOOTH-ühendusega seadmete 

vahel on inimene, metallese, sein või 
muu takistus.

 Kohtades, kuhu on paigaldatud traadita 
kohtvõrk (LAN).

 Kasutuses olevate mikrolaineahjude 
läheduses.

 Kohtades, kus esineb teisi 
elektromagnetlaineid.

Teiste seadmete mõjud
BLUETOOTH-seadmed ja traadita kohtvõrk 
(LAN) (IEEE802.11b/g) kasutavad sama 
sagedusriba (2,4 GHz). Kui kasutate oma 
BLUETOOTH-seadet traadita kohtvõrgu 
(LAN) võimega seadme läheduses, võib 
esineda elektromagnetilisi häireid.
See võib vähendada andmeedastuskiirust, 
tekitada müra või takistada ühenduse 
loomist. Sellisel juhul proovige järgmisi 
lahendusi.
 Proovige ühendada see süsteem ja 

BLUETOOTH-mobiiltelefon või 
BLUETOOTH-seade, olles traadita 
kohtvõrguga (LAN) seadmetest 
vähemalt 10 meetri kaugusel.

 Kui kasutate BLUETOOTH-seadet 
10 meetri raadiuses, lülitage traadita 
kohtvõrguga (LAN) seadme toide välja

Mõjud teistele seadmetele
Selle süsteemi edastatavad raadiolained 
võivad segada mõne meditsiiniseadme 
tööd. Kuna häired võivad põhjustada 
rikkeid, lülitage selle seadme, BLUETOOTH-
mobiiltelefoni ja BLUETOOTH-seadme toide 
järgmistes asukohtades alati välja:
 haiglas, rongis ja lennukis;
 automaatsete uste või 

tuletõrjealarmide läheduses.
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Märkus

 See süsteem toetab BLUETOOTH-i 
spetsifikatsioonile vastavaid turbefunktsioone 
BLUETOOTH-tehnoloogia kasutamisel 
turvalisuse tagamise vahendina. Olenevalt 
seadistuse sisust ja muudest teguritest ei pruugi 
see turvalisuse tase olla aga piisav, seega olge 
BLUETOOTH-tehnoloogia abil side loomisel alati 
ettevaatlik.

 Sony ei vastuta ühelgi viisil andmete 
kahjustamise või kadumise eest, mis tuleneb 
teabe lekkimisest BLUETOOTH-tehnoloogiaga 
side kasutamisel.

 BLUETOOTHi side ei ole kõigi süsteemiga sama 
profiili kasutavate BLUETOOTH-seadmetega 
garanteeritud.

 Selle seadmega ühendatud BLUETOOTH-
seadmed peavad vastama ettevõtte 
BLUETOOTH SIG, Inc. määratud BLUETOOTHi 
spetsifikatsioonidele ja neil peab olema 
vastavuse sertifikaat. Kui aga seade isegi vastab 
BLUETOOTHI spetsifikatsioonidele, võib esineda 
juhuseid, kus BLUETOOTH-seadme omadused 
või spetsifikatsioonid ei võimalda seadet 
ühendada või selle juhtimismeetodid, ekraan 
või kasutusviis võivad olla erinevad.

 Olenevalt BLUETOOTH-seadmega ühendatud 
seadmest, sidekeskkonnast või ümbritsevatest 
tingimustest võib esineda müra või heli ei pruugi 
kosta.

Spetsifikatsioonid

Võimendi jaotis

Väljundvõimsus (nominaalne) 
8 vatti + 8 vatti (8 oomi, 1 kHz, 1% THD)

RMS-väljundvõimsus (etalon) 
10 vatti + 10 vatti (kanali kohta 8 oomi, 1 kHz)

Sisendid/väljundid

AUDIO IN 

AUDIO IN-pistik (väline sisend):
stereo minipistik, tundlikkus 1 V, näivtakistus 
47 kilo-oomi.

USB
USB-port: tüüp A, 5 V DC 1,5 A.

Pistik HEADPHONE

Standardne stereo-minipistik, 8 oomi või 
rohkem

CD-DA-/MP3-/WMA-mängija 
jaotis

Süsteem 
Laserketas ja digitaalne helisüsteem

Laserdioodi omadused:
Emissiooni kestus: pidev
Laseri väljund*: vähem kui 44,6 μW
* See väljundi väärtus on mõõdetud objektiivi 

läätse pinnast 200 mm kauguselt 7 mm avaga 
mehhanismil Optical Pick-up Block.

Sagedusvastus 
20 Hz – 20 kHz

Kandesignaali ja müra suhe 
Rohkem kui 90 dB

Dünaamiline ulatus 
rohkem kui 90 dB
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Tuuneri jaotis

FM-tuuneri jaotis:
FM-stereo, superheterodüün-FM-tuuner

Häälestusvahemik
87,5 MHz – 108,0 MHz (50 kHz sammuga)

Antenn:
FM-juheantenn

Antenni terminalid:
8 oomi, balansseerimata

Kõlarite jaotis

Kõlarisüsteem 
Täisulatusega kõlar
Passiivkiirgur

Nimitakistus 
8 oomi

BLUETOOTH-i jaotis

Sidesüsteem
BLUETOOTH-i standardversioon 3.0

Väljund:
BLUETOOTH-i standardne võimsusklass 2

Maksimaalne väljundvõimsus:
10 dBm

Maksimaalne sidevahemik:
Tööulatus umbes 10 m*1

Sagedusriba:
2,4 GHz riba (2,4000–2,4835 GHz)

Moduleerimismeetod:
FHSS

Ühilduvad BLUETOOTH-i profiilid*2:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)

Toetatud sisukaitsemeetod
Meetod SCMS-T

Toetatud kodek
SBC (Sub Band Codec)

Edastusriba laius
20 Hz – 20 000 Hz (diskreetimisega 44,1kHz)
*1 Tegelik vahemik oleneb järgmistest teguritest: 

seadmete vahel olevad takistused, 
mikrolaineahju ümbruses olevad magnetväljad, 
staatiline elekter, vastuvõtu tundlikkus, 

antenni jõudlus, operatsioonisüsteem, 
tarkvararakendus jne.

*2 BLUETOOTH-i standardprofiilid viitavad 
BLUETOOTH-i side eesmärgile seadmete vahel.

NFC

Töösagedus:

13,56 MHz

Üldine

Toitenõuded
Vahelduvvool 120–240 V, 50/60 Hz

Elektritarbimine 
28 W

Mõõtmed (L/K/S) (sh eenduvad osad)
Umbes 340 mm × 173 mm × 90 mm

Kaal
Umbes 2,3 kg

Kaasasolevad tarvikud
Kaugjuhtimispult (RM-AMU212) (1), 
FM-juheantenn (1), kasutusjuhised 
(see juhend) (1), garantiikaart (1)

Disaini ja tehnilisi andmeid võidakse 
ette teatamata muuta.

Ooterežiimis elektritarbimine: 0,5 W 
(BLUETOOTH-i pordid on väljas) 
BLUETOOTH-i ooterežiim: 0,5 W 
(BLUETOOTH-i pordid on sees)
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Kaubamärgid jne
 Windows Media on ettevõtte 

Microsoft Corporation registreeritud kaubamärk 
või kaubamärk USA-s ja/või teistes riikides.

 See toote puhul kehtivad teatud ettevõtte 
Microsoft intellektuaalse omandi õigused. 
Sellise tehnoloogia kasutamine või levitamine 
väljaspool seda toodet on ilma ettevõtte 
Microsoft või volitatud Microsofti 
tütarettevõtte litsentsita keelatud.

 MPEG Layer-3 helikodeerimise tehnoloogia 
ja patent on litsentsitud ettevõtetelt 
Fraunhofer IIS ja Thomson.

 WALKMAN ja WALKMAN-i logo on ettevõtte 
Sony Corporation registreeritud kaubamärgid.

 Sõna BLUETOOTH® ja selle logod on ettevõtte 
BLUETOOTH SIG, Inc. registreeritud kaubamärgid 
ja Sony Corporation kasutab neid litsentsi alusel.

 N Mark on ettevõtte NFC Forum, Inc. kaubamärk 
või registreeritud kaubamärk Ameerika 
Ühendriikides ja teistes riikides.

 Muud selles juhendis olevad süsteemide ja 
toodete nimed on üldiselt nende tootjate 
kaubamärgid või registreeritud kaubamärgid. 
Märgid ™ ja ® on sellest juhendist välja jäetud.
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Kad nesukeltumėte gaisro, neuždenkite prietaiso 
ventiliacijos angos laikraščiais, staltiesėmis, 
užuolaidomis ir pan.
Saugokite prietaisą nuo atviros ugnies šaltinių 
(pvz., degančių žvakių).

Kad nesukeltumėte gaisro ir nepatirtumėte 
elektros smūgio, saugokite prietaisą nuo skysčio 
lašų ar purslų, nedėkite ant jo daiktų su skysčiu, 
pvz., vazų.

Pagrindinis kištukas naudojamas įrenginiui 
atjungti nuo elektros tinklo, todėl įrenginį reikia 
prijungti prie lengvai pasiekiamo kintamosios 
srovės lizdo. Pastebėję įrenginio veikimo trikčių 
nedelsdami ištraukite maitinimo kištuką iš 
kintamosios srovės elektros lizdo.

Prietaiso negalima statyti uždaroje erdvėje, pvz., 
ant knygų lentynos arba uždaroje spintelėje.

Saugokite maitinimo elementus arba prietaisus 
su maitinimo elementais nuo labai aukštos 
temperatūros, pvz., tiesioginių saulės spindulių 
ir ugnies.

Net ir išjungtas įrenginys nėra atjungtas nuo 
elektros tinklo, jei jis prijungtas prie kintamosios 
srovės lizdo.

Dėl pernelyg stipraus iš ausinių sklindančio garso 
gali sutrikti klausa.

Etiketė yra apatinėje įrenginio dalyje.

DĖMESIO

Įdėjus netinkamą maitinimo elementą gali įvykti 
sprogimas.

Šis prietaisas yra 1 KLASĖS LAZERINIS gaminys. 
Ši žymė yra įrenginio išorėje, ant jo dugno.

Informacija klientams: toliau nurodyta 
informacija taikoma tik įrangai, 
parduodamai šalyse, kuriose taikomos 
ES direktyvos.
Šis gaminys buvo pagamintas bendrovėje „Sony 
Corporation“ arba jos užsakymu.
ES importuotojas: „Sony Europe B. V.“
Užklausas ES importuotojui arba dėl gaminio 
tinkamumo Europoje reikia siųsti gamintojo 
įgaliotajam atstovui „Sony Belgium“, bijkantoor 
van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 
Zaventem, Belgija.

Šiuo dokumentu „Sony Corporation“ patvirtina, 
kad ši įranga atitinka 2014/53/ES direktyvos 
reikalavimus.
Visą ES atitikties deklaracijos tekstą rasite 
apsilankę interneto adresu:
http://www.compliance.sony.de/

CE ženklai galioja tik tose šalyse, kuriose jie teisėtai 
taikomi, daugiausia EEE (Europos ekonominės 
erdvės) šalyse ir Šveicarijoje.

Panaudotų baterijų ir 
nebereikalingos elektros bei 
elektroninės įrangos išmetimas 
(taikoma Europos Sąjungoje ir 
kitose šalyse, kuriose yra 

atskiros surinkimo sistemos)
Šis ant gaminio, maitinimo elemento arba jo 
pakuotės esantis simbolis reiškia, kad gaminio ir 
maitinimo elemento negalima išmesti kaip buitinių 
atliekų. Ant kai kurių maitinimo elementų kartu su 
šiuo simboliu gali būti nurodytas ir cheminio 
elemento simbolis. Švino (Pb) cheminio elemento 
simbolis yra nurodomas, jeigu baterijoje yra 
daugiau negu 0,004 % švino. Tinkamai 
utilizuodami šiuos gaminius ir maitinimo 
elementus padėsite išvengti neigiamo poveikio 
aplinkai ir žmogaus sveikatai, kurį gali sukelti 
netinkamas atliekų tvarkymas. Perdirbant 
medžiagas tausojami gamtiniai ištekliai. Jei dėl 
saugumo, veikimo ar duomenų vientisumo 
priežasčių gaminiams reikalingas nuolatinis ryšys 
su integruotu maitinimo elementu, maitinimo 
elementą gali pakeisti tik kvalifikuotas techninės 
priežiūros specialistas. Siekiant užtikrinti, kad 
maitinimo elementai bei elektros ir elektroninė 
įranga būtų tvarkomi tinkamai, pasibaigus šių 
gaminių eksploatavimo laikui atiduokite juos į 
elektros ir elektroninės įrangos perdirbimo 
surinkimo skyrių. Informacijos apie kitus maitinimo 
elementus rasite skyriuje, kuriame rašoma, kaip 
saugiai iš gaminio išimti maitinimo elementą. 
Maitinimo elementus atiduokite į panaudotų 
maitinimo elementų surinkimo skyrių, kad vėliau jie 
būtų perdirbti. Jei reikia išsamesnės informacijos 
apie šio gaminio ar maitinimo elemento 
perdirbimą, kreipkitės į vietos valdžios instituciją, 
buitinių atliekų šalinimo tarnybą arba į 
parduotuvės, kurioje įsigijote šį gaminį arba 
maitinimo elementą, darbuotoją.

ĮSPĖJIMAS
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Prieš naudojant šią 
sistemą

Muzikos diskai, užkoduoti 
naudojant autorių teisių 
apsaugos technologijas
Šis gaminys sukurtas diskams, 
atitinkantiems kompaktinio disko (CD) 
standartą, atkurti. Pastaruoju metu kai 
kurios įrašų kompanijos prekiauja įvairiais 
muzikos diskais, užkoduotais naudojant 
autorių teisių apsaugos technologijas.
Atminkite, kad kai kurie iš šių muzikos diskų 
neatitinka kompaktinio disko (CD) standarto 
ir gali nepavykti jų paleisti šiuo leistuvu.

Pastabos dėl dviejų sluoksnių 
diskų
Dviejų sluoksnių diskas – tai gaminys, 
kuriame sujungiamos vienoje pusėje įrašyta 
DVD medžiaga ir kitoje pusėje įrašyta 
skaitmeninė garso medžiaga. Vis dėlto, 
kadangi garso medžiagos pusė neatitinka 
kompaktinio disko (CD) standarto, negalima 
užtikrinti šio gaminio atkūrimo.

Įprastai naudojant sistemą galinčius 
pasitaikyti gedimus pataisys „Sony“ 
pagal šios sistemos ribotosios garantijos 
sąlygas. Tačiau „Sony“ nebus atsakinga 
už jokias pasekmes, patiriamas dėl to, 
kad nepavyko paleisti sugedus sistemai.
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Valdiklių vieta ir funkcijos
Pastaba
Šiame vadove daugiausia aiškinama, kaip naudoti nuotolinio valdymo pultą, tačiau tuos 
pačius veiksmus galima atlikti ir naudojant taip pat arba panašiai pavadintus įrenginio 
mygtukus.

Įrenginys (priekinė / viršutinė dalis)

Darbo pradžia



T

D
arb

o
 p

rad
žia
7L

Nuotolinio valdymo pultas

 Įrenginys: mygtukas FUNCTION / 
PAIRING
 Naudokite norėdami pasirinkti šaltinį. 

Kaskart paspaudžiant nustatomas vis 
kitas šaltinis šia seka: 
CD  USB  BT AUDIO  FM  
AUDIO IN

 Paspauskite ir laikykite, kad 
įjungtumėte BLUETOOTH porinio 
sujungimo režimą.

Nuotolinio valdymo pultas: 
funkcijų (CD / USB / BLUETOOTH / FM / 
AUDIO IN) mygtukai
Naudokite norėdami pasirinkti šaltinį.

 Įrenginys: mygtukas  (leisti / 
pristabdyti)

Nuotolinio valdymo pultas: 
mygtukas  (leisti) /  (pristabdyti)
Paspausdami paleiskite arba 
pristabdykite atkūrimą.

Mygtukai  /  (ankstesnis / 
paskesnis)
Paspausdami pereikite į garso takelio 
arba failo pradžią.

Mygtukas TUNING +/–
Paspausdami nustatykite norimą radijo 
stotį.

Nuotolinio valdymo pultas: mygtukai 
 /  (greitas persukimas atgal / 
pirmyn)
Paspauskite norėdami garso takelį arba 
failą greitai persukti pirmyn arba atgal.

Nuotolinio valdymo pultas: mygtukai 
PRESET +/–
Paspauskite norėdami iškviesti iš anksto 
nustatytas radijo stotis.

 Įrenginys: mygtukai VOL +/–

Nuotolinio valdymo pultas: mygtukas 
VOLUME +/–
Paspausdami sureguliuokite garsumą.

Mygtukas / (maitinimas)
Paspauskite norėdami įjungti arba 
išjungti maitinimą.

 Ekrano langas

Mygtukas  (išimti)
Paspauskite, jei norite išimti CD.

Nuotolinis jutiklis
IR žymos  ant įrenginio nėra.

Diskų lizdas
Įdėkite CD.

N žyma
Priartindami prie šios žymos išmanųjį 
telefoną / planšetę, kurioje veikia NFC 
funkcija, vienu palietimu atliksite 
BLUETOOTH registravimą, prijungimą 
arba atjungimą (20 psl.).

 Indikatorius  (BLUETOOTH)
Įsižiebia arba mirksi, nurodydamas 
BLUETOOTH jungties būseną.

Mygtukas BLUETOOTH MENU
Paspausdami atidarykite ar uždarykite 
BLUETOOTH meniu (18, 19, 22 psl.).

Mygtukas EQ
Naudokite, kad pasirinktumėte garso 
efektą (23 psl.).
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Mygtukas MEGA BASS
Paspauskite norėdami padidinti bosų 
garsą (23 psl.).

MUTING
Naudokite, kad nutildytumėte ir 
įjungtumėte garsą.

Mygtukas PLAY MODE/TUNING MODE
 Paspauskite norėdami pasirinkti 

leidimo režimą (11 psl.).
 Paspauskite norėdami pasirinkti 

derinimo režimą (14 psl.).

Mygtukas REPEAT/FM MODE
 Paspauskite norėdami pasirinkti 

leidimo su kartojimo funkcija režimą 
(12 psl.).

 Paspauskite norėdami pasirinkti FM 
erdvinio garso arba monofoninio garso 
priėmimą (14 psl.).

Mygtukas  (stabdyti)
Paspausdami sustabdykite atkūrimą.

Mygtukas CLEAR
Paspauskite norėdami panaikinti 
užprogramuotą garso takelį (13 psl.).

Mygtukas RETURN
Paspausdami grąžinkite ankstesnę 
būseną.

Mygtukas  (įvesti)
Naudokite norėdami patvirtinti 
elementą.

Mygtukai  /  /  / 
Naudokite norėdami pasirinkti elementą.

Mygtukai +/–
Paspausdami pasirinkite MP3 / WMA 
disko arba USB įrenginio aplanką 
(albumą).

Mygtukas TUNER MEMORY
Paspauskite norėdami iš anksto nustatyti 
radijo stotis (14 psl.).

Mygtukai TUNER PRESET (1–4)
Paspausdami nustatykite 
4 užregistruotas FM stotis.

Mygtukas TIMER MENU
Paspauskite norėdami nustatyti 
laikmačio meniu (23 psl.).

Mygtukas SLEEP
Paspauskite norėdami nustatyti 
išjungimo laikmatį (23 psl.).

Mygtukas DISPLAY
Paspauskite norėdami pakeisti ekrano 
lange  rodomą informaciją.
Vietoj neatpažįstamo simbolio rodomas 
apatinis brūkšnys „_“. 
Jei šį mygtuką paspausite, kai maitinimas 
išjungtas, bus rodomas laikrodžio laikas.
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Įrenginys (nugarėlė)

 FM ANTENNA
Prijunkite FM anteną.

Pastaba

 Raskite tokią vietą ir padėtį, kurioje signalai 
priimami tinkamai, ir pritvirtinkite FM anteną 
prie stabilaus paviršiaus (lango, sienos ar kt.).

 FM laidinės antenos galą izoliuokite lipniąja 
juostele.

 Lizdas AUDIO IN (išorinė įvestis)
Garso kabeliu (nepridedamas) prijunkite 
papildomą išorinę įrangą.

 Lizdas HEADPHONE
Naudokite norėdami prijungti ausines.

  (USB) prievadas
Naudokite norėdami prijungti USB 
įrenginį (16 psl.).

 ~ AC IN (120–240 V kintamosios srovės) 
įvestis
Prijunkite maitinimo laidą prie sieninio 
elektros lizdo.
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Nuotolinio valdymo 
pulto paruošimas
Įdėkite R6 (AA dydžio) maitinimo elementą 
(nepridedamas) taip, kad jis atitiktų toliau 
nurodytą poliškumą.

Pastabos dėl nuotolinio valdymo pulto 
naudojimo
 Naudojant įprastai, maitinimo elementą galima 

naudoti maždaug šešis mėnesius.
 Jei ilgą laiką nenaudojate nuotolinio valdymo 

pulto, išimkite maitinimo elementą, kad 
nesugadintumėte pulto dėl maitinimo elementų 
nuotėkio ir korozijos.

Laikrodžio 
nustatymas

1 Paspausdami mygtuką /  
įjunkite sistemą.

2 Paspauskite TIMER MENU .
Jei laikrodį nustatote pirmą kartą, 
pereikite prie 4 veiksmo.

3 Paspausdami  /   pasirinkite 
CLOCK, tada paspauskite  .

4 Paspausdami  /  , 
nustatykite valandą, tada 
paspauskite  .

5 Paspausdami  /  , 
nustatykite minutes, tada 
paspauskite  .
Baikite laikrodžio nustatymo procesą.

Pastaba

 Laikrodis nustatomas iš naujo, kai atjungiate 
maitinimo laidą arba sutrinka maitinimas.

Kaip pažiūrėti laikrodį, kai 
sistema išjungta
Paspauskite DISPLAY , kad būtų rodomas 
laikrodis. Laikrodis rodomas maždaug 
8 sekundes.



LT

K
aip

 klau
syti C

D

11

CD-DA / MP3 / WMA 
diskų leidimas

1 Paspauskite CD .

2 Įdėkite CD į diskų lizdą , 
esantį įrenginio viršuje.
Dėdami CD laikykite taip, kad etiketė 
(pusė, ant kurios ji išspausdinta) būtų 
nukreipta į jus.

3 Paspauskite  .
Jei perjungiate funkciją į CD veikiant 
kitai funkcijai ir jau įdėję CD į lizdą, 
paspauskite  , kai ekrano lange  
neberodomas užrašas READING.
Paspaudžiant nuotolinio valdymo pulto 
arba įrenginio mygtuką galima greitai 
persukti atgal / pirmyn, pasirinkti garso 
takelį, failą arba aplanką (MP3 / WMA 
diske) ir pan.

Kaip išimti CD
Paspauskite įrenginio mygtuką  .

Patarimas

 Diskų lizdą  galite užrakinti. Tuo pačiu metu 
paspauskite ir 5 sekundes laikykite nuspaudę 
įrenginio mygtukus FUNCTION  ir VOL - , 
tada ekrano lange  bus parodytas užrašas 
LOCKED ir mygtukas   nebeveiks. Norėdami 
atrakinti diskų lizdą  procedūrą pakartokite.

Pastaba

 8 cm diskų į šią sistemą dėti negalima.
 Nedėkite nestandartinės (pvz., širdelės, 

kvadrato, žvaigždės) formos diskų. Įdėjus tokį 
diską, sistema gali būti nepataisomai sugadinta.

 Nenaudokite diskų su lipniąja juostele ar 
lipdukais, nes gali įvykti gedimas.

 Išimdami diską nelieskite jo paviršiaus.

Naudodami leidimo režimą galite klausyti to 
paties kūrinio ar viso disko pakartotinai arba 
įjungti grojimo atsitiktine tvarka funkciją.

1 Norėdami sustabdyti atkūrimą 
paspauskite  .

2 Kelis kartus paspausdami 
PLAY MODE  pasirinkite 
leidimo režimą.

Galite pasirinkti toliau išvardytus leidimo 
režimus.

* Šį leidimo režimą galima taikyti tik leidžiant USB 
įrenginį arba MP3 / WMA diską.

Kaip klausyti CD

Pusė su etikete 
(išspausdinta pusė)

 (išimti)

Kaip pakeisti leidimo 
režimą

Leidimo režimas Veikimas

FOLDER* Leidžiami visi garso 
takeliai pasirinktame 
aplanke. Ekrano lange  
rodomas užrašas FLDR.

SHUFFLE Visi garso takeliai 
pakartotinai leidžiami 
atsitiktine tvarka. Ekrano 
lange  rodomas užrašas 
SHUF.

FOLDER 
SHUFFLE*

Atsitiktine tvarka leidžiami 
visi garso takeliai, esantys 
pasirinktame aplanke. 
Ekrano lange  rodomas 
užrašas FLDRSHUF.

PROGRAM Leidžiami užprogramuoti 
garso takeliai arba failai. 
Ekrano lange  rodomas 
užrašas PROGRAM. 
Išsamios informacijos žr. 
skyriuje „Savo programos 
kūrimas (užprogramuotas 
leidimas)“ (12 psl.).

OFF Leidžiamas garso takelis 
arba failas.
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REPEAT
Norėdami įjungti leidimo režimą su 
kartojimo funkcija kelis kartus paspauskite 
REPEAT .
Galite pasirinkti toliau išvardytus leidimo 
režimus.

* Šį leidimo režimą galima taikyti tik leidžiant USB 
įrenginį arba MP3 / WMA diską.

Jei rodoma PLS STOP
Vykstant atkūrimui leidimo režimo pakeisti 
negalėsite. Sustabdykite atkūrimą ir 
pakeiskite leidimo režimą.

Pastaba

 Ištraukus maitinimo laiką, leidimo režimas 
automatiškai išjungiamas.

Pastaba dėl MP3 / WMA diskų leidimo
 Į diską, kuriame įrašyta MP3 / WMA failų, 

neįrašykite nereikalingų failų arba 
aplankų.

 Sistema neatpažįsta aplankų, kuriuose 
nėra MP3 / WMA failų.

 Sistema leidžia tik MP3 / WMA failus, 
kurių plėtinys „.mp3“.
Jei failo vardas baigiasi plėtiniu „.mp3“, 
bet failas nėra garso MP3 / WMA failas, 
jį leidžiant gali būti girdimas garsus 
triukšmas ir dėl to sistema gali sugesti.

 Didžiausias šios sistemos palaikomas 
MP3 / WMA aplankų ir failų skaičius:
 256* aplankai (įskaitant šakninį);
 999 failai; 
 999 failai viename aplanke
 8 aplankų lygiai (failų medžio 

struktūra).
* Tai taikoma ir aplankams, kuriuose nėra 

MP3 / WMA arba kitų failų. Aplankų, kuriuos 
sistema gali atpažinti, skaičius gali būti 
mažesnis nei realus aplankų skaičius, 
atsižvelgiant į aplankų struktūrą.

 Negalima užtikrinti suderinamumo su 
visa MP3 / WMA kodavimo / rašymo 
programine įranga, CD-R / RW įrenginiais 
ir įrašomosiomis laikmenomis. Naudojant 
nesuderinamus MP3 / WMA diskus, gali 
atsirasti triukšmo, trūkinėti garsas arba jis 
gali būti visai neleidžiamas.

Leidžiamas užprogramuotas garso takelis 
arba failas.

1 Norėdami sustabdyti atkūrimą 
paspauskite  .

2 Kelis kartus paspausdami PLAY 
MODE  pasirinkite PROGRAM.

3 Jei naudojate MP3 diską, 
paspausdami  +/–  
pasirinkite aplanką, kuriame yra 
norimi užprogramuoti garso 
takeliai arba failai.

Leidimo režimas Veikimas

ONE Pakartotinai leidžiamas 
pasirinktas garso takelis. 
Ekrano lange  rodomas 
užrašas REP ONE.

FOLDER* Pakartotinai leidžiami visi 
garso takeliai pasirinktame 
aplanke. Ekrano lange  
rodomas užrašas REP 
FLDR.

ALL Pakartotinai leidžiami visi 
garso takeliai diske. 
Ekrano lange  rodomas 
užrašas REP ALL.

OFF Atšaukia pakartotinį 
atkūrimą. Savo programos kūrimas 

(užprogramuotas 
leidimas)
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4 Paspausdami  /   
pasirinkite norimą garso 
takelį arba failą, tada 
paspauskite  .

Kad užprogramuotumėte papildomus 
garso takelius ar failus, kartokite 
anksčiau nurodytus veiksmus.

5 Paspauskite  .
Bus pradėta atkurti garso takelių arba 
failų programa.

Pastaba

 Jei naudojamas MP3 / WMA failas, ekrano 
lange  pirmiausia rodomas pasirinkto failo 
pavadinimas, o visas leidimo laikas nerodomas.

Kaip atšaukti užprogramuotą 
leidimą
Atlikdami 2 veiksmą pasirinkite PROGRAM 
parinktį OFF.

Kaip panaikinti užprogramuotą 
garso takelį arba failą
Sustabdę leidimą paspauskite CLEAR . 
Kiekvieną kartą paspaudus mygtuką, bus 
pašalintas paskutinis užprogramuotas garso 
takelis arba failas.
Kai pašalinami visi užprogramuoti garso 
takeliai arba failai, rodoma NO STEP.

Patarimas

 Galima užprogramuoti ne daugiau kaip 64 garso 
takelius arba failus. Jei bandote užprogramuoti 
daugiau nei 64 garso takelius arba failus, bus 
rodomas FULL. Taip atsitikus, pašalinkite 
nereikalingus garso takelius.

 Norėdami dar kartą leisti tą pačią programą 
paspauskite  .

Pastaba

 Jei užprogramavę išimsite diską arba atjungsite 
maitinimo laidą, visi užprogramuoti garso 
takeliai arba failai bus pašalinti.

Pasirinkto 
garso takelio ar 
failo numeris

Visas pasirinkto 
garso takelio arba 
failo leidimo laikas 
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Radijo stoties 
nustatymas

1 Paspauskite FM .

2 Kelis kartus paspausdami 
TUNING MODE  pasirinkite 
AUTO.
Kiekvieną kartą paspaudus mygtuką 
režimas pakeičiamas į AUTO, MANUAL 
arba PRESET.

3 Paspauskite TUNING +/– .
Dažnio indikatorius ekrano lange  
pradedamas keisti ir automatiškai 
sustabdomas, kai priimama FM erdvinio 
garso transliacija (automatinis stočių 
nustatymas).

Rankinis stočių nustatymas
1 Nustatę FM funkciją kelis kartus 

paspauskite TUNING MODE , 
kad pasirinktumėte MANUAL.

2 Kelis kartus paspausdami arba laikydami 
nuspaudę TUNING +/–  pasirinkite 
norimą stotį.
Paspaudimas: kiekvienu paspaudimu dažnis 
padidinamas arba sumažinamas vienu dažnio 
žingsniu.
Laikymas nuspaudus: dažnis didinamas arba 
mažinamas tol, kol neatleidžiamas mygtukas.

Patarimas

 Jei priimant FM erdvinio garso transliaciją 
girdimas triukšmas, kelis kartus paspausdami 
FM MODE  pasirinkite MONO, kad būtų 
nustatytas monofoninis priėmimas. Tai padės 
sumažinti triukšmą.

 Įjungus RDS paslaugas teikiančią stotį, ekrane 
rodomas stoties pavadinimas.

Išankstinis radijo 
stočių nustatymas
Galite iš anksto nustatyti norimas radijo 
stotis.

1 Nustatykite norimą radijo stotį.

2 Paspauskite TUNER MEMORY .

3 Kelis kartus paspausdami 
PRESET +/–  pasirinkite 
išankstinio nustatymo numerį, 
tada paspauskite  .
Išankstinio nustatymo numerį taip pat 
galite pasirinkti paspausdami TUNER 
PRESET (1–4)  arba  /  /  /  .

Ekrano lange  rodoma COMPLETE, 
o radijo stotis užregistruojama 
išankstinio nustatymo numeriu.
Norėdami užregistruoti kitų radijo 
stočių, kartokite anksčiau nurodytus 
veiksmus.

Patarimas

 Galite iš anksto nustatyti iki 20 FM stočių.
 Jei atlikdami 3 veiksmą pasirinksite jau 

užregistruotą iš anksto nustatytą numerį, 
priskirtoji radijo stotis bus pakeista į tuo 
metu įjungtą radijo stotį.

Radijo klausymasis

Išankstinio nustatymo numeris
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Jei radijo stotį užregistravote 1–4 išankstinio 
nustatymo numeriu, įjungę sistemos FM 
funkciją ją nustatysite tiesiog paspausdami 
TUNER PRESET (1–4) .
Jei radijo stotį užregistravote 5 arba didesniu 
išankstinio nustatymo numeriu, kelis kartus 
paspausdami TUNING MODE  pasirinkite 
PRESET, tada kelis kartus paspausdami 
PRESET +/–  arba  /  /  /   
pasirinkite norimą išankstinio nustatymo 
numerį.

Iš anksto nustatytos radijo 
stoties pasirinkimas
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Failų leidimas iš USB 
įrenginio
Prie sistemos prijungus USB įrenginį galima 
leisti USB įrenginyje, pvz., WALKMAN® arba 
skaitmeninėje medijos leistuvėje, esančius 
garso failus.
Išsamios informacijos apie suderinamus USB 
įrenginius žr. „Suderinami USB įrenginiai ir jų 
versijos“ (30 psl.).

1 Paspauskite USB .

2 Prijunkite USB įrenginį prie 
(USB) prievado , esančio 

užpakalinėje įrenginio pusėje.
USB įrenginį tiesiogiai arba prie USB 
įrenginio pridėtu USB kabeliu prijunkite 
prie  (USB) prievado .
Palaukite, kol ekrane nebebus 
rodoma SEARCH.

3 Paspauskite  .
Pradedama atkurti.
Naudodami nuotolinio valdymo pulto 
arba įrenginio mygtuką galite greitai 
persukti į priekį / atgal, pasirinkti 
garso takelį, failą arba aplanką.

Patarimas

 Leidžiant muziką iš USB įrenginio galima 
pasirinkti leidimo režimą ir leidimo režimą su 
kartojimo funkcija. Kelis kartus paspausdami 
PLAY MODE  arba REPEAT  pasirinkite 
norimą režimą. Išsamios informacijos žr. skyriuje 
„Kaip pakeisti leidimo režimą“ (11 psl.).

 Kai USB įrenginys prijungiamas prie įrenginio, 
maitinimo elementas automatiškai pradedamas 
krauti. Jei USB įrenginio įkrauti nepavyksta, jį 
atjunkite ir vėl įjunkite. Kai kurių USB įrenginių 
negalima įkrauti veikiant sistemai. Išsamios 
informacijos apie USB įrenginio įkrovimo būseną 
žr. USB įrenginio naudojimo vadove.

Pastaba

 Sistemos atkūrimo tvarka gali skirtis nuo 
prijungto skaitmeninio muzikos grotuvo 
atkūrimo tvarkos.

 Būtinai išjunkite sistemą prieš atjungdami USB 
įrenginį. Atjungdami USB įrenginį, kol sistema 
yra įjungta, galite sugadinti USB įrenginyje 
esančius duomenis.

 Kai reikia prijungti USB kabelį, naudokite kartu 
su jungtinu USB įrenginiu pateiktą USB kabelį. 
Išsamios informacijos apie prijungimą rasite prie 
ketinamo prijungti USB įrenginio pridėtoje 
naudojimo instrukcijoje.

 Atsižvelgiant į prijungto USB įrenginio tipą, 
prijungus gali tekti šiek tiek palaukti, kol 
pasirodys SEARCH.

 Nejunkite USB įrenginio USB šakotuvu.
 Prijungus USB įrenginį sistema nuskaito visus 

USB įrenginyje esančius failus. Jei USB įrenginyje 
yra daug aplankų arba failų, USB įrenginio 
nuskaitymas gali trukti ilgai.

 Prijungus kai kuriuos USB įrenginius, gali tekti 
ilgai palaukti, kol iš sistemos bus perduoti 
signalai arba bus nuskaitytas USB įrenginio 
turinys.

 Neįmanoma užtikrinti suderinamumo su visa 
užkodavimo / rašymo programine įranga. Jei 
USB įrenginyje esantys garso failai buvo 
užkoduoti naudojant nesuderinamą programinę 
įrangą, leidžiant šiuos failus gali būti girdimas 
triukšmas arba kilti veikimo trikčių.

 Didžiausias šios sistemos palaikomas USB 
įrenginyje esančių aplankų ir failų skaičius:
 256* aplankai (įskaitant šakninį); 
 999 failai;
 999 failai viename aplanke
 8 aplankų lygiai (failų medžio struktūra).
* Įskaitant aplankus, kuriuose nėra galimų leisti 

garso failų, ir tuščius aplankus. Aplankų, 
kuriuos sistema gali atpažinti, skaičius gali 
būti mažesnis nei realus aplankų skaičius, 
atsižvelgiant į aplankų struktūrą.

 Sistema gali nepalaikyti visų prijungto USB 
įrenginio funkcijų.

 Aplankai, kuriuose nėra garso failų, 
neatpažįstami.

 Toliau nurodyti garso formatai, kurių galima 
klausytis naudojant šią sistemą:
 MP3: failo plėtinys – „.mp3“;
 WMA**: failo plėtinys – „.wma“; 

Atminkite, kad net jei failo pavadinimas baigiasi 
tinkamu failo plėtiniu, o tikrasis failas skiriasi, 
leidžiant šį failą gali kilti didelis triukšmas arba 
galimas gedimas.

** Failų, kuriuos saugo DRM („Digital Right 
Management“) autorių teisės, arba failų, 
atsisiųstų iš internetinės muzikos parduotuvės, 
šia sistema paleisti nepavyks. Bandant paleisti 
vieną iš šių failų, sistema paleis kitą 
neapsaugotą garso failą.

Kaip klausytis failo iš USB įrenginio
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Muzikos atkūrimas 
naudojant 
papildomus garso 
komponentus
Galima paleisti garso takelį iš prie įrenginio 
prijungto papildomo garso komponento.

Pastaba

 Visų pirma paspauskite VOLUME – , kad 
sumažintumėte garsumą.

1 Paspauskite AUDIO IN .

2 Garso ryšio laidą prijunkite prie 
lizdo AUDIO IN  užpakalinėje 
įrenginio pusėje ir papildomos 
išorinės įrangos išvesties 
kontakto.

3 Pradėkite prijungto komponento 
atkūrimą.
Pradėję atkūrimą sureguliuokite 
prijungto komponento garsumą.

4 Paspausdami VOLUME +/–  
sureguliuokite garsumą.

Pastaba

 Jei prijungto komponento garsumo lygis per 
žemas, sistema gali automatiškai įjungti 
budėjimo režimą. Išsamios informacijos žr. 
skyriuje „Automatinės budėjimo režimo 
funkcijos nustatymas“ (21 psl.).

Kaip klausyti muzikos naudojant 
papildomus garso komponentus
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Kaip sujungti sistemą 
su BLUETOOTH 
įrenginiu ir klausyti 
muzikos
Muzikos galite klausytis naudodami 
belaidžiu būdu prijungtą BLUETOOTH 
įrenginį.
Prieš naudodamiesi BLUETOOTH funkcija 
užregistruokite BLUETOOTH įrenginį 
atlikdami porinį sujungimą.

Pastaba

 Norimą prijungti BLUETOOTH įrenginį padėkite 
per vieną metrą nuo sistemos.

 Jei jūsų BLUETOOTH įrenginys palaiko valdymo 
vienu palietimu (NFC) funkciją, toliau aprašytą 
procesą praleiskite. Žr. „Kaip paleisti muziką 
vienu palietimu (NFC)“ (20 psl.).

1 Paspauskite 
BLUETOOTH MENU .
Jei pasirinkta BLUETOOTH funkcija, 
kai sistemoje nėra porinio sujungimo 
informacijos, sistema automatiškai 
įjungia porinio sujungimo režimą.
Be to, porinio sujungimo režimą galite 
įjungti paspaudę įrenginio mygtuką. 
Žr. „Kaip įjungti porinio sujungimo 
režimą naudojant įrenginio mygtuką“ 
(18 psl.).

2 Paspausdami  /  pasirinkite 
PAIRING, tada paspauskite  .
Sistema įjungia porinio sujungimo 
režimą. Ekrano lange  rodomas 
užrašas PAIRING ir greitai mirksi 
indikatorius  (BLUETOOTH) .

3 Naudodami BLUETOOTH įrenginį 
raskite sistemą.
Baigus ieškoti BLUETOOTH įrenginio 
ekrane gali būti pateiktas rastų 
įrenginių sąrašas.

4 Pasirinkite [SONY:CMT-X3CD] 
(ši sistema).
Paraginti BLUETOOTH įrenginyje įvesti 
prieigos raktą, įveskite 0000.
Jei įrenginio ekrano lange šios sistemos 
nėra, dar kartą pradėkite nuo 1 veiksmo.
Kai įvykdomas porinis sujungimas, 
BLUETOOTH ryšys užmezgamas 
automatiškai. Sistemos ekrano 
lange  rodomas užrašas 
BT AUDIO ir užsidega indikatorius 

(BLUETOOTH) .
Atlikite šį veiksmą per 5 minutes, kitaip 
porinis sujungimas bus atšauktas. Jei 
porinis sujungimas atšaukiamas, dar 
kartą atlikite procedūrą nuo 1 veiksmo.

5 Paspauskite  .
Pradedama atkurti.
Atsižvelgdami į BLUETOOTH įrenginį dar 
kartą paspauskite  . Taip pat gali 
reikėti paleisti BLUETOOTH įrenginio 
muzikos grotuvą.

6 Paspausdami VOLUME +/–  
sureguliuokite garsumą.
Jei garsumo nepavyksta pakeisti 
naudojantis sistema, sureguliuokite jį 
BLUETOOTH įrenginyje.

Kaip įjungti porinio sujungimo 
režimą naudojant įrenginio 
mygtuką
1 Keliskart paspausdami FUNCTION  

pasirinkite BT AUDIO.

2 Paspauskite ir laikykite nuspaudę mygtuką 
FUNCTION , kol pradės greitai mirksėti 
indikatorius (BLUETOOTH) .
Sistema įjungia porinio sujungimo režimą. 
Ekrano lange  rodomas užrašas PAIRING.

Muzikos klausymas BLUETOOTH ryšiu
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Kad užmegztumėte BLUETOOTH ryšį, 
nuotolinio valdymo pultu atlikite tuos 
pačius veiksmus nuo 2 veiksmo. 

Patarimas

 Jei norite atlikti porinio sujungimo operaciją su 
kitu BLUETOOTH įrenginiu, tai galite daryti ir 
tada, kai BLUETOOTH ryšys jau užmegztas su 
vienu BLUETOOTH įrenginiu.

Pastaba

 Naudojant kai kuriuos BLUETOOTH įrenginius, 
anksčiau aprašyti veiksmai gali būti negalimi. 
Be to, atsižvelgiant į prijungtą BLUETOOTH 
įrenginį, veiksmai gali skirtis.

 Porinio sujungimo operaciją reikia atlikti tik 
kartą. Tačiau toliau nurodytais atvejais porinio 
sujungimo procedūrą reikia atlikti dar kartą.
 Porinio sujungimo informacija buvo ištrinta 

pataisius BLUETOOTH įrenginį.
 Mėginate sujungti sistemą su daugiau 

nei 8 BLUETOOTH įrenginiais.
Šią sistemą galima sujungti ne daugiau kaip 
su 8 BLUETOOTH įrenginiais. Jei sujungę 
8 įrenginius poriniu būdu sujungsite dar 
vieną BLUETOOTH įrenginį, pirmojo su 
sistema poriniu būdu sujungto įrenginio 
informacija bus perrašyta naujo įrenginio 
informacija.

 Iš prijungto įrenginio ištrinama porinio 
sujungimo registravimo informacija.

 Atlikus sistemos inicijavimą arba ištrynus 
sistemos porinio sujungimo istoriją bus 
ištrinta visa porinio sujungimo informacija.

 Garso iš šios sistemos per BLUETOOTH 
garsiakalbį paleisti neįmanoma.

 Prieigos raktas gali būti vadinamas prieigos 
kodu, PIN kodu, PIN numeriu, slaptažodžiu ar kt. 

 Negalite užmegzti BLUETOOTH ryšio su kitu 
BLUETOOTH įrenginiu, kai BLUETOOTH ryšys jau 
užmegztas su vienu BLUETOOTH įrenginiu. 
Pirmiausia atšaukite operaciją, tada užmegzkite 
ryšį su kitu įrenginiu.

 Sistema palaiko tik antrojo pojuosčio kodeką.

Kaip atšaukti porinio sujungimo 
operaciją su BLUETOOTH 
įrenginiu
Paspauskite BLUETOOTH MENU , 
BLUETOOTH  arba pakeiskite šaltinį.

Patarimas

 Kai sistemoje nėra porinio sujungimo 
informacijos, porinio sujungimo operacijos 
atšaukti negalima.

Kaip nutraukti ryšį su BLUETOOTH 
įrenginiu
Paspausdami BLUETOOTH MENU  
ir  /   pasirinkite DISCONCT, tada 
paspauskite  .

Patarimas

 Be to, BLUETOOTH ryšį galite nutraukti 
BLUETOOTH įrenginyje.

Kaip ištrinti porinio sujungimo 
registravimo informaciją
1 Paspauskite BLUETOOTH .

2 Tuo pačiu metu paspauskite ir 
laikykite nuspaudę įrenginio mygtukus 
FUNCTION  ir  , kol ekrano lange  
bus parodytas užrašas RESET.

Pastaba

 Ištrynę porinio sujungimo informaciją 
BLUETOOTH ryšį galėsite užmegzti tik iš 
naujo atlikę porinio sujungimo procesą.

Atlikę dalyje „Kaip sujungti sistemą su 
BLUETOOTH įrenginiu ir klausyti muzikos“ 
nurodytą 1 veiksmą BLUETOOTH įrenginiu 
sukurkite ryšį su sistema ir paspausdami 
mygtuką   pradėkite atkūrimą.

Kaip klausyti muzikos, 
naudojantis 
registruotuoju įrenginiu
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Kaip paleisti muziką 
vienu palietimu (NFC)
NFC yra technologija, užtikrinanti belaidį 
artimojo nuotolio ryšį tarp įvairių įrenginių, 
pvz., mobiliojo telefono ir IC lusto.
Tiesiog palieskite sistemą išmaniuoju 
telefonu / planšete. Sistema bus 
automatiškai įjungta, įvykdytas porinis 
sujungimas ir užmegztas BLUETOOTH ryšys.
Pirmiausia įjunkite NFC nustatymus.

1 Išmaniuoju telefonu / planšete 
palieskite ant įrenginio esančią 
N žymą .
Priglauskite išmanųjį telefoną / 
planšetę prie įrenginio ir palaukite, 
kol išmanusis telefonas / planšetė 
suvibruos ar kol išgirsite trumpą garsą.
Kuria išmaniojo telefono / planšetės 
dalimi liesti sistemą, žr. išmaniojo 
telefono / planšetės naudojimo 
vadove.

2 Kai užmezgamas ryšys, 
paspauskite  .
Pradedama atkurti.
Norėdami nutraukti užmegztą ryšį 
priglauskite išmanųjį telefoną / 
planšetę prie įrenginio N žymos .

Patarimas

 Suderinami išmanieji telefonai yra tie, kuriuose 
veikia NFC funkcija (su NFC suderinami išmanieji 
telefonai, kuriuose įdiegta „Android™“ 4.1 arba 
naujesnė versija).
Informacijos apie suderinamus įrenginius žr. 
toliau nurodytoje svetainėje.

 Jei tada, kai prie sistemos bus prijungtas kitas 
BLUETOOTH įrenginys, įrenginį paliesite NFC 
palaikančiu išmaniuoju telefonu / planšete, 
BLUETOOTH įrenginys bus atjungtas ir prie 
sistemos bus prijungtas išmanusis telefonas / 
planšetė.

Pastaba

 Jei sistema suliečiama su išmaniuoju telefonu / 
planšete su NFC funkcija, kai nuskaitomas CD 
arba ieškoma USB įrenginio, gali nepavykti 
užmegzti BLUETOOTH ryšio.

 Kai sistema įjungiama ir pradedamas atkūrimas 
per BLUETOOTH ryšį vienu palietimu (NFC), 
galima negirdėti garso takelio pradžios atkūrimo 
garso. Norėdami atkurti nuo pradžios, 
paspauskite   arba užmegzkite 
BLUETOOTH ryšį, kai sistema bus įjungta.

http://support.sony-europe.com/



LT

P
ap

ild
o

m
a in

fo
rm

acija
21

Automatinės 
budėjimo režimo 
funkcijos nustatymas
Jei maždaug 15 min. neatliekama jokio 
veiksmo arba neatkuriamas garsas, sistema 
automatiškai pereina į budėjimo režimą 
(automatinio budėjimo režimo funkcija).
Pagal numatytuosius nustatymus 
automatinė budėjimo režimo funkcija 
yra įjungta.

1 Paspausdami mygtuką /  
įjunkite sistemą.

2 Paspauskite ir bent 3 sekundes 
palaikykite nuspaudę 
mygtuką / .
Ekrano lange  rodomas užrašas 
AUTO STANDBY ON.
Norėdami išjungti funkciją, 
pakartokite tuos pačius veiksmus. 
Ekrano lange  parodomas užrašas 
AUTO STANDBY OFF ir funkcija 
išjungiama.

Patarimas

 Kai įjungiamas sistemos budėjimo režimas, 
ekrano lange  parodomas užrašas STANDBY, 
kuris sumirksi 8 kartus.

Pastaba

 Su imtuvo funkcija (FM) automatinio budėjimo 
režimo funkcija neveikia, net ją įjungus.

 Sistema gali automatiškai nepereiti į budėjimo 
režimą šiais atvejais:
 naudojant FM funkciją;
 kol bandoma nustatyti garso signalą;
 atkuriant garso takelius ar failus;
 kai veikia paleidimo laikmatis arba išjungimo 

laikmatis.
 Sistema dar kartą skaičiuoja laiką iki budėjimo 

režimo (maždaug 15 min.), net jei įgalinta 
automatinio budėjimo režimo funkcija, šiais 
atvejais:
 jei veikiant USB funkcijai yra prijungtas 

USB įrenginys;
 kai paspaudžiamas nuotolinio valdymo pulto 

arba įrenginio mygtukas.

Papildoma informacija
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BLUETOOTH 
budėjimo režimo 
nustatymas
Jei įjungtas BLUETOOTH budėjimo režimas, 
net išjungta sistema veikia BLUETOOTH ryšio 
laukimo režimu. Pagal numatytuosius 
nustatymus šis režimas yra išjungtas.

1 Paspauskite 
BLUETOOTH MENU .

2 Paspausdami  /   pasirinkite 
BT: STBY, tada paspauskite  .

3 Paspausdami  /   
pasirinkite ON arba OFF, 
tada paspauskite  .

4 Paspausdami /  išjunkite 
sistemą.

Patarimas

 Kai šis režimas nustatytas į ON, sistema 
įjungiama automatiškai ir užmezgus 
BLUETOOTH ryšį iš BLUETOOTH įrenginio 
galima klausyti muzikos.

Pastaba

 Kai sistemoje nėra porinio sujungimo 
informacijos, šis režimas nepasiekiamas. 
Norint naudoti šį režimą, sistemą reikia 
prijungti prie įrenginio ir joje turi būti 
porinio sujungimo informacija.

Belaidžio BLUETOOTH 
signalo nustatymo 
ON / OFF 
pasirinkimas
Kai įrenginys išjungtas, galite valdyti 
BLUETOOTH signalą. Numatytasis 
nustatymas yra ON.

1 Įjunkite įrenginį.

2 Paspauskite ir 5 sekundes 
palaikykite nuspaudę įrenginio 
mygtukus   ir VOL+ .

3 Kai užsidega BT OFF (belaidžio 
BLUETOOTH signalas išjungtas) 
arba BT ON (belaidžio 
BLUETOOTH signalas įjungtas), 
mygtuką atleiskite.

Patarimas

 Kai šis nustatymas nustatytas į OFF, BLUETOOTH 
funkcija neveikia.

 Jei įrenginys suliečiamas su išmaniuoju 
telefonu / planšete su NFC funkcija, kai šis 
nustatymas išjungtas, sistema įjungiama ir 
šio nustatymo parinktis pakeičiama į ON.

 Kai šis nustatymas išjungtas, BLUETOOTH 
budėjimo režimas negali būti įjungtas.

 Kai šis nustatymas išjungtas, įrenginys ir 
BLUETOOTH įrenginys negali būti susieti.



LT

P
ap

ild
o

m
a in

fo
rm

acija
23

Garso reguliavimas
Galite pasirinkti norimą garsą iš įvairių stilių 
ir keisti bosų garso efektyvumą. 

Norimo garso nustatymas
Kelis kartus paspauskite EQ , kad 
pasirinktumėte norimą garsą iš šių stilių: 
ROCK, POP, JAZZ, CLASSIC, R AND B/
HIP HOP, FLAT.

Bosų garso efektyvumo keitimas
Paspauskite MEGA BASS .
Kaskart paspaudus, funkcija įjungiama 
(BASS ON) ir išjungiama (BASS OFF).

Patarimas

 Gamyklinis nustatymas yra BASS ON.

Laikmačių 
naudojimas
Sistemoje gali veikti išjungimo ir paleidimo 
laikmačiai.

Pastaba

 Išjungimo laikmačiui teikiama pirmenybė 
paleidimo laikmačio atžvilgiu.

Nurodytu laiku sistema automatiškai 
išjungiama.

1 Kelis kartus paspausdami 
SLEEP  pasirinkite nurodytą 
laiką, tada paspauskite  .
Galima rinktis nuo SLEEP 10 (10 min.) iki 
SLEEP 90 (90 min.) 10 min. intervalais 
arba AUTO. Pasirinkus AUTO, sistema 
automatiškai išjungiama baigus CD ar 
USB įrenginio atkūrimą.

Patarimas

 Norėdami patikrinti likusį išjungimo laikmačio 
laiką dar kartą paspauskite SLEEP .

 Išjungimo laikmatis veikia net tada, kai laikrodis 
nenustatytas.

Kaip atšaukti išjungimo laikmatį
Atlikdami anksčiau aprašytą 1 veiksmą, 
pasirinkite OFF.

Išjungimo laikmačio 
nustatymas
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Iš anksto nustatytu laiku galite klausyti 
turinio iš CD, USB įrenginio arba radijo. 

Pastaba

 Prieš nustatydami laikmatį, būtinai nustatykite 
laikrodį (10 psl.).

1 Paruoškite garso šaltinį.

2 Paspauskite TIMER MENU .

3 Paspausdami  /   
pasirinkite PLAY SET, tada 
paspauskite  .
Ekrano lange  pradės mirksėti 
paleidimo laikas.

4 Paspausdami  /   pasirinkite 
laiką, tada paspauskite  .
Atlikdami tuos pačius veiksmus 
nustatykite MINUTE – veikimo pradžios 
laiką, o tada – HOUR ir MINUTE – 
veikimo pabaigos laiką.

5 Paspausdami  /   pasirinkite 
norimą garso šaltinį, tada 
paspauskite  .
Bus atidarytas paleidimo laikmačio 
patvirtinimo ekranas.

6 Paspausdami /  išjunkite 
sistemą.

Patarimas

 Jei garso šaltinis – radijas, prieš išjungdami 
sistemą būtinai nustatykite radijo stotį (14 psl.).

 Norėdami pakeisti laikmačio nustatymą, dar 
kartą nuo pradžių atlikite visus veiksmus.

Pastaba

 Sistema įjungiama tiksliai nustatytu paleidimo 
laikmačio laiku. Kai garso šaltinis yra CD, MP3 / 
WMA diskas ar USB, atkūrimas gali šiek tiek 
užtrukti.

 Jei iš anksto nustatytu laiku sistema jau įjungta, 
paleidimo laikmatis neveikia.

 Kai paleidimo laikmačio garso šaltiniu nustatyta 
radijo stotis, paleidimo laikmačiui naudojamas 
paskutinį kartą paleistas dažnis. Jei pakeisite 
radijo dažnį nustatę laikmatį, laikmačio radijo 
stoties nustatymas taip pat bus pakeistas.

Kaip patikrinti nustatymą
1 Paspauskite TIMER MENU .

2 Paspausdami  /   pasirinkite SELECT, 
tada paspauskite  .

3 Paspausdami  /   pasirinkite 
PLAY SEL, tada paspauskite  .
Ekrano lange  bus rodomas laikmačio 
nustatymas.

Kaip atšaukti laikmatį
Atlikdami skyriuje „Kaip patikrinti 
nustatymą“ (24 psl.) nurodytą 3 veiksmą 
pasirinkite OFF.

Paleidimo laikmačio 
nustatymas



LT

Trikčių
 šalin

im
as
25

Trikčių šalinimas
Jei naudojant sistemą kyla problema, 
prieš kreipdamiesi į artimiausią „Sony“ 
pardavėją atlikite toliau nurodytus 
veiksmus. Jei rodomas klaidos pranešimas, 
būtinai užsirašykite jo tekstą.

1 Patikrinkite, ar problema nurodyta 
šiame skyriuje „Trikčių šalinimas“.

2 Apsilankykite toliau nurodytose 
pagalbos klientams svetainėse.
http://support.sony-europe.com/

Šiose svetainėse rasite naujausią 
pagalbos informaciją ir DUK.

3 Jei atlikę 1 ir 2 veiksmus vis 
tiek neišsprendėte problemos, 
kreipkitės į artimiausią „Sony“ 
pardavėją.
Jei atlikus visus nurodytus veiksmus 
problemos išspręsti nepavyksta, 
kreipkitės į artimiausią „Sony“ 
pardavėją.
Jei gaminį reikia taisyti, būtinai 
atneškite visą sistemą (pagrindinį 
įrenginį ir nuotolinio valdymo pultą).
Kad būtų galima nustatyti, ką reikia 
taisyti, reikalinga visa sistema.

Nepavyksta įjungti sistemos.

 Įsitikinkite, kad maitinimo laidas tinkamai 
įjungtas į sieninį elektros lizdą.

Sistema netikėtai pradeda veikti budėjimo 
režimu.

 Tai nėra gedimas. Kai nenaudojate sistemos 
arba nėra garso signalo išvesties maždaug 
15 min., automatiškai įjungiamas budėjimo 
režimas. Žr. „Automatinės budėjimo režimo 
funkcijos nustatymas“ (21 psl.).

Netikėtai atšaukiamas laikrodžio arba 
paleidimo laikmačio nustatymo procesas.

 Jei maždaug minutę neatliekama jokių 
veiksmų, laikrodžio nustatymas arba 
paleidimo laikmačio nustatymas automatiškai 
atšaukiamas. Iš naujo atlikite veiksmus nuo 
pradžių.

Nėra garso.

 Padidinkite įrenginio garsumą.

 Įsitikinkite, kad išorinis komponentas tinkamai 
prijungtas prie AUDIO IN lizdo  ir nustatyta 
funkcija AUDIO IN.

 Gali būti, kad konkreti radijo stotis laikinai 
sustabdė transliaciją.

Girdimas stiprus ūžimas arba triukšmas.

 Perkelkite sistemą toliau nuo triukšmo šaltinių.

 Prijunkite sistemą prie kito sieninio elektros 
lizdo.

 Rekomenduojama naudoti kintamosios srovės 
prievadą su triukšmo filtru (nepridedamas).

Neveikia nuotolinio valdymo pultas.

 Pašalinkite visas kliūtis tarp nuotolinio 
valdymo pulto ir įrenginio nuotolinio valdymo 
jutiklio  bei pastatykite įrenginį toliau nuo 
fluorescencinių lempų.

 Nukreipkite nuotolinio valdymo pultą 
į įrenginio nuotolinio valdymo jutiklį .

 Perkelkite nuotolinio valdymo pultą arčiau 
sistemos.

 Įdėkite naujus maitinimo elementus.

Trikčių šalinimas

Jei ekrano lange  rodomas užrašas 
PROTECT
Nedelsdami atjunkite maitinimo laidą ir 
dingus užrašui PROTECT patikrinkite, ar:

neįvyko + ir – garsiakalbių laidų trumpasis 
jungimas;

niekas neužstoja sistemos ventiliacijos angų.

Jei patikrinę nustatėte, kad viskas gerai, 
iš naujo prijunkite maitinimo laidą ir 
įjunkite sistemą. Jei problemos išspręsti 
nepavyksta, kreipkitės į artimiausią 
„Sony“ pardavėją.

Bendroji informacija
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Ekrano lange  rodomas užrašas LOCKED ir 
disko negalima išimti iš diskų lizdo .

 Suaktyvinta diskų lizdo užrakinimo funkcija. 
Išjunkite funkciją (11 psl.).

Nepavyksta paleisti disko arba failo.

 Ne iki galo įrašytas diskas (CD-R arba CD-RW 
diskas, į kurį dar galima įtraukti duomenų).

Trūkinėja garsas arba nepavyksta paleisti 
disko.

 Diskas gali būti nešvarus arba subraižytas. Jei 
diskas nešvarus, švariai jį nušluostykite.

 Perkelkite sistemą ten, kur nėra vibracijos 
(pvz., ant stabilaus stovo).

Leisti pradedama ne nuo pirmo garso 
takelio ar failo.

 Patikrinkite, ar nustatytas tinkamas leidimo 
režimas. Jei nustatytas leidimo režimas 
SHUFFLE arba PROGRAM, pakeiskite 
nustatymą (11 psl.).

Kol pradedama atkurti, užtrunka ilgiau nei 
įprastai.

 Toliau nurodytų diskų atkūrimo pradžios laikas 
gali būti ilgesnis:
 diskai, kuriuose įrašyta sudėtinga failų 

medžio struktūra;
 diskas, įrašytas kelių seansų formatu;
 diskai, kuriuose yra daug aplankų.

Išsamios informacijos apie suderinamus USB 
įrenginius žr. „Suderinami USB įrenginiai ir jų 
versijos“ (30 psl.).

Prijungtas nepalaikomas USB įrenginys.

 Gali kilti toliau nurodytų problemų.
 USB įrenginys neatpažįstamas.
 Šioje sistemoje nerodomi failų arba aplankų 

pavadinimai.
 Negalima atkurti.
 Praleidžiami garsai.
 Girdėti triukšmas.
 Sklinda iškraipytas garsas.

Nėra garso.

 USB įrenginys netinkamai prijungtas. Išjunkite 
sistemą ir iš naujo prijunkite USB įrenginį.

Sklinda triukšmas, garsas trūkinėja arba yra 
iškraipomas.

 Prijungtas nepalaikomas USB įrenginys. 
Prijunkite palaikomą USB įrenginį.

 Išjunkite sistemą, iš naujo prijunkite USB 
įrenginį ir vėl įjunkite sistemą.

 Muzikos duomenys įrašyti su triukšmu arba 
garsas yra iškraipytas. Kuriant muzikos 
duomenis triukšmas galėjo atsirasti dėl 
kompiuterio būsenos. Tokiu atveju 
panaikinkite failą ir iš naujo atsisiųskite 
duomenis.

 Failai įrašyti mažu dažniu bitais. Nusiųskite 
failus, užkoduotus naudojant didesnį dažnį 
bitais, į USB įrenginį.

Ilgai rodoma SEARCH arba ilgai trunka, 
kol pradedama atkurti.

 Toliau pateiktais atvejais failų nuskaitymo 
procesas gali užtrukti:
 USB įrenginyje yra per daug aplankų arba 

failų;
 failų struktūra yra labai sudėtinga;
 atmintyje nepakanka laisvos vietos;
 vidinė atmintis fragmentuota.

Failo arba aplanko pavadinimas (albumo 
pavadinimas) rodomas netinkamai.

 Į USB įrenginį dar kartą nusiųskite muzikos 
duomenis, nes USB įrenginyje išsaugoti 
duomenys gali būti sugadinti.

 Šioje sistemoje rodomų simbolių kodai šie:
 didžiosios raidės (nuo A iki Z);
 skaitmenys (0–9);
 simboliai (< > +, [ ] \ _);

Kiti ženklai rodomi kaip „_“.

USB įrenginys neatpažįstamas.

 Išjunkite sistemą, iš naujo prijunkite USB 
įrenginį, tada vėl įjunkite sistemą.

 Gali būti prijungtas nesuderinamas USB 
įrenginys

 USB įrenginys veikia netinkamai. Kaip išspręsti 
šią problemą, žr. prie USB įrenginio pridėtame 
naudojimo vadove.

CD-DA / MP3 / WMA

USB įrenginys
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Nepavyksta paleisti.

 Išjunkite sistemą, iš naujo prijunkite 
USB įrenginį, tada vėl įjunkite sistemą.

 Gali būti prijungtas nesuderinamas 
USB įrenginys

Leisti pradedama ne nuo pirmo garso 
takelio.

 Patikrinkite, ar nustatytas tinkamas leidimo 
režimas. Jei nustatytas leidimo režimas 
SHUFFLE arba PROGRAM, pakeiskite 
nustatymą (11 psl.).

Nepavyksta įkrauti USB įrenginio.

 Įsitikinkite, ar USB įrenginys patikimai 
prijungtas prie  (USB) prievado .

 Gali būti, kad ši sistema nepalaiko 
USB įrenginio.

 Atjunkite ir vėl prijunkite USB įrenginį. 
Išsamios informacijos apie USB įrenginio 
įkrovimo būseną žr. USB įrenginio naudojimo 
vadove.

Girdimas stiprus ūžimas ar triukšmas 
(ekrano lange  mirksi užrašas STEREO) 
arba nepriimama transliacija.

 Tinkamai prijunkite anteną.

 Raskite tinkamą priėmimą užtikrinančias vietą 
ir padėtį, o tada iš naujo nustatykite anteną.

 Kad išvengtumėte triukšmo, anteną tvirtinkite 
atokiau nuo įrenginio arba kitų AV 
komponentų.

 Išjunkite netoliese esančią elektros įrangą.

Vienu metu girdimos kelios radijo stotys.

 Raskite tinkamą priėmimą užtikrinančias vietą 
ir padėtį, o tada iš naujo nustatykite anteną.

 Sujunkite antenos kabelius parduodamais 
laidų spaustukais ir sureguliuokite kabelių ilgį.

Kaip nustatyti iš naujo 
gamyklinius sistemos 
nustatymus
Jei sistema vis tiek veikia netinkamai, 
nustatykite gamyklinius sistemos 
nustatymus iš naujo.

1 Įjunkite sistemą.

2 Tuo pačiu metu paspauskite ir 
laikykite nuspaudę įrenginio mygtukus 
FUNCTION  ir  , kol ekrano lange  
bus parodytas užrašas RESET.
Panaikinami visi naudotojo sukonfigūruoti 
nustatymai, pvz., iš anksto nustatytos radijo 
stotys, laikmatis ir laikrodis.
Jei atlikus visus nurodytus veiksmus problemos 
išspręsti nepavyksta, kreipkitės į artimiausią 
„Sony“ pardavėją.

Pastaba

 Jei įrenginį išmetate arba atiduodate kitam 
asmeniui, saugumo sumetimais atkurkite 
pradinę nustatymų būseną.

Imtuvas
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Pranešimai
Naudojant sistemą gali būti rodomi arba 
mirksėti toliau nurodyti pranešimai.

DISC ERR
Įdėjote diską, kurio turinio šia sistema 
atkurti neįmanoma, pvz., CD-ROM, arba 
bandėte leisti failą, kurio negalima paleisti.

COMPLETE
Išankstinio stoties nustatymo veiksmas 
atliktas sėkmingai.

FULL
Bandėte užprogramuoti daugiau nei 64 
garso takelius arba failus.

LOCKED
Suaktyvinta diskų lizdo užrakinimo funkcija.

NO USB 
Neprijungtas USB įrenginys, prijungtas 
USB įrenginys buvo atjungtas arba sistema 
nesuderinama su USB įrenginiu.

NO DISC 
Leistuve nėra disko arba įdėjote diską, 
kurio negalima leisti.

NO STEP
Neužregistruoti jokie veiksmai arba ištrinti 
visi užprogramuoti garso takeliai.

NO FILE
USB įrenginyje arba diske nėra leistinų failų.

OVER CURRENT
Sistema nustatė padidėjusią srovę 
prijungtame USB įrenginyje. Atjunkite 
USB įrenginį nuo prievado, išjunkite sistemą, 
tada vėl įjunkite sistemą.

PLS STOP
Bandėte pakeisti leidimo režimą, kai vyko 
atkūrimas naudojant CD arba USB funkciją.

READING
Sistema nuskaito CD arba USB įrenginyje 
saugomą informaciją. Kol nuskaitoma, kai 
kurie mygtukai neveikia.

SEARCH
Sistema ieško diske arba USB įrenginyje 
saugomos informacijos. Kol ieškoma, kai 
kurie mygtukai neveikia.

TIME NG
Nustatytas vienodas paleidimo laikmačio 
pradžios ir pabaigos laikas.
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Atsargumo 
priemonės
Diskai, kuriuos ši sistema GALI leisti
 Garso CD-DA diskai
 CD-R / CD-RW (garso duomenys kaip 

CD-DA garso takeliai ir MP3 / WMA failai)

Diskai, kurių ši sistema NEGALI leisti
 CD-ROM
 CD-R / CD-RW, įrašyti ne muzikos CD 

formatu arba ISO9660 1/2 lygio ar „Joliet“ 
standartus atitinkančiu MP3 / WMA 
formatu

 CD-R / CD-RW, įrašyti kelių seansų 
formatu ir neuždarius seanso

 Prastos įrašymo kokybės CD-R / CD-RW, 
įbrėžti arba nešvarūs CD-R / CD-RW arba 
nesuderinamu įrašymo įrenginiu įrašyti 
CD-R / CD-RW

 Netinkamai baigti įrašyti CD-R / CD-RW
 CD-R / CD-RW diskai, kuriuose yra kitų nei 

„MPEG 1 Audio Layer-3“ (MP3/ WMA) failų
 8 cm diskas
 Nestandartinės formos (pvz., širdelės, 

kvadrato, žvaigždės) diskai
 Diskai, prie kurių prilipdyta lipniosios 

juostelės, popieriaus arba lipdukų
 Išnuomoti arba panaudoti diskai 

su antspaudais ir klijų likučiais už 
antspaudo ribų

 Diskai, kurių etiketės atspausdintos 
naudojant lipnų rašalą

Pastaba dėl CD-DA / MP3 / WMA diskų
 Prieš leisdami diską nuvalykite jį šluoste, 

valydami nuo jo vidurio link kraštų.
 Nevalykite diskų tirpikliais, pvz., benzinu, 

skiedikliu, valikliu arba vinilo plokštelėms 
skirtu antistatiniu purškikliu.

 Apsaugokite diskus nuo tiesioginės saulės 
šviesos ir šilumos šaltinių, pvz., karšto 
oro kanalų, nepalikite disko tiesioginėje 
saulės šviesoje stovinčiame automobilyje.

Sauga
 Atjunkite maitinimo laidą nuo sieninio 

elektros lizdo, jei ilgą laiką neketinate 
įrenginio naudoti. Atjungdami sistemą, 
visada traukite laikydami kištuką. Niekada 
netraukite už laido.

 Jei į sistemą patektų koks nors daiktas 
arba skysčio, atjunkite sistemą, 
pristatykite ją patikrinti kvalifikuotiems 
specialistams ir tik tada vėl naudokite.

 Kintamosios srovės maitinimo laidą 
galima pakeisti tik įgaliotajame techninės 
priežiūros centre.

Vieta
 Nemontuokite sistemos nuožulniai 

arba tokiose vietose, kur itin karšta, 
šalta, gausu dulkių, nešvaru, drėgna, 
nepakankama ventiliacija, yra vibracijos, 
patenka tiesioginių saulės spindulių arba 
ryškios šviesos.

 Ant specialiai paruoštų (pvz., vaškuotų, 
alyvuotų, poliruotų) paviršių sistemą 
dėkite atsargiai, nes gali atsirasti dėmių 
arba pakisti paviršių spalva.

 Ant sistemos nestatykite sunkių daiktų.
 Sistemą perkėlus tiesiai iš šaltos vietos 

į šiltą arba pastačius itin drėgnoje 
patalpoje, objektyvo sistemos viduje gali 
susidaryti drėgmė ir sistema gali sugesti. 
Tokiu atveju išimkite diską ir palikite 
sistemą įjungtą maždaug pusvalandį, kol 
susikaupusi drėgmė išgaruos. Jei sistema 
vis tiek neveikia net praėjus ilgesniam 
laikui, kreipkitės į artimiausią „Sony“ 
pardavėją.

Atsargumo priemonės / specifikacijos

Nenaudokite CD-R / CD-RW disko, kuriame 
neišsaugota duomenų. Jei taip darysite, 
galite sugadinti diską.
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Įkaitimas
 Kraunamas arba veikiantis įrenginys per 

ilgą laiką gali įkaisti, tai yra normalu ir 
nekelia pavojaus.

 Jei ilgai naudojote įrenginį nustatę didelį 
garsumą, nelieskite korpuso, nes jis gali 
būti įkaitęs.

 Neužblokuokite ventiliacijos angų.

Korpuso valymas
Sistemą valykite minkštu audiniu, šiek tiek 
sudrėkintu švelniu valikliu. Nenaudokite 
jokių šiurkščių šluosčių, valymo miltelių 
arba tirpiklių, pvz., alkoholio ar benzino.

Sistemos perkėlimas
Prieš perkeldami sistemą įsitikinkite, 
kad nėra įdėto disko ir maitinimo laidas 
atjungtas nuo sieninio elektros lizdo.

Diskų priežiūra
 Kad diskas liktų švarus, imkite jį už krašto. 

Nelieskite paviršiaus.
 Ant disko neklijuokite popieriaus arba 

lipniosios juostelės.
 Apsaugokite diskus nuo tiesioginės saulės 

šviesos ir šilumos šaltinių, pvz., karšto 
oro kanalų, nepalikite disko tiesioginėje 
saulės šviesoje stovinčiame automobilyje, 
nes automobilio viduje temperatūra gali 
smarkiai pakilti.

Suderinami USB 
įrenginiai ir jų 
versijos
Daugiau informacijos apie naujausias 
palaikomas suderinamų įrenginių versijas 
rasite toliau nurodytose svetainėse.
http://support.sony-europe.com/
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BLUETOOTH belaidė 
technologija
BLUETOOTH belaidė technologija yra mažo 
nuotolio belaidė technologija, leidžianti 
sukurti ryšį tarp skaitmeninių įrenginių, pvz., 
kompiuterių arba skaitmeninių fotoaparatų. 
Pasitelkę BLUETOOTH belaidę technologiją 
galite valdyti 10 metrų atstumu esančius 
įrenginius.
BLUETOOTH belaidė technologija paprastai 
sieja du įrenginius, bet galimas ir vieno 
įrenginio ryšys su keliais įrenginiais.
Ryšys užmezgamas nenaudojant laidų, kaip 
USB ryšio atveju, be to, įrenginių nebūtina 
pastatyti vieno priešais kitą, kaip daroma 
naudojant belaidę infraraudonųjų spindulių 
technologiją. Technologija veikia ir tada, kai 
vienas BLUETOOTH įrenginys yra krepšyje 
arba kišenėje.
BLUETOOTH belaidė technologija yra 
pasaulinis standartas, kurį palaiko 
tūkstančiai įmonių. Šios įmonės gamina 
gaminius, atitinkančius pasaulinį standartą.

Palaikoma BLUETOOTH versija ir profiliai
Profilis nurodo įvairių BLUETOOTH gaminių 
standartinių galimybių rinkinį. Informacijos 
apie palaikomas BLUETOOTH versijas ir 
profilius rasite „Specifikacijos“ (32 psl.).

Pastaba

 Kad būtų galima naudoti prie šios sistemos 
prijungtą BLUETOOTH įrenginį, jis turi palaikyti 
šios sistemos palaikomą profilį. Atminkite, 
kad, atsižvelgiant į įrenginio specifikacijas, 
BLUETOOTH įrenginio funkcijos gali skirtis, 
net jei jis palaiko sistemos palaikomą profilį.

 Dėl belaidės BLUETOOTH technologijos ypatybių 
atkūrimas per šią sistemą vykdomas su nedidele 
delsa, kurios nėra, kai garsas atkuriamas per 
siųstuvą.

Efektyvus ryšio diapazonas
Naudojami BLUETOOTH prietaisai turi būti 
nutolę vienas nuo kito ne didesniu kaip 
10 metrų atstumu (tarp jų neturi būti kliūčių).
Efektyvus ryšio diapazonas gali sumažėti 
esant nurodytoms sąlygoms.
 Kai tarp BLUETOOTH ryšiu sujungtų 

įrenginių yra žmogus, metalinis 
objektas, siena ar kita kliūtis

 Jei veikia belaidis LAN
 Jei netoli yra veikianti mikrobangų 

krosnelė
 Jei sklinda kitos elektromagnetinės 

bangos

Kitų įrenginių poveikis
BLUETOOTH prietaisai ir belaidis LAN 
(IEEE 802.11b/g) naudoja tą patį dažnių 
diapazoną (2,4 GHz). Naudojant BLUETOOTH 
prietaisą prie belaidžiu LAN veikiančio 
įrenginio, gali kilti elektromagnetinių 
trikdžių.
Todėl gali sumažėti duomenų perdavimo 
greitis, padidėti triukšmas arba gali 
nepavykti prisijungti. Jei taip nutiktų, 
pabandykite atlikti toliau nurodytus 
veiksmus.
 Pabandykite sujungti šią sistemą su 

BLUETOOTH funkciją turinčiu mobiliuoju 
telefonu ar BLUETOOTH įrenginiu, kai 
nuo belaidės LAN įrangos esate nutolę 
bent 10 metrų.

 Kai 10 metrų spinduliu naudojate 
BLUETOOTH įrenginį, išjunkite belaidę 
LAN įrangą.

Poveikis kitiems įrenginiams
Šios sistemos skleidžiamos radijo bangos 
gali trikdyti kai kurių medicinos įrenginių 
veikimą. Šie trikdžiai gali sutrikdyti veikimą, 
todėl toliau nurodytomis aplinkybėmis 
būtinai išjunkite šios sistemos maitinimą, 
mobilųjį telefoną, kuriame veikia 
BLUETOOTH, arba BLUETOOTH įrenginį:
 ligoninėse, traukiniuose ir lėktuvuose;
 prie automatinių durų arba gaisro 

signalizacijos.
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Pastaba

 Ši sistema palaiko BLUETOOTH specifikaciją 
atitinkančias saugos funkcijas, užtikrinančias 
saugumą, kai veikia pasitelkus BLUETOOTH 
technologiją užmegztas ryšys. Tačiau 
atsižvelgiant į aplinką ir kitus veiksnius ši 
apsauga gali būti nepakankama, todėl visada 
būkite atsargūs, kai ryšį palaikote naudodami 
BLUETOOTH technologiją.

 „Sony“ nelaikoma atsakinga už žalą arba kitus 
nuostolius, patirtus dėl informacijos nutekėjimo 
palaikant BLUETOOTH technologija pagrįstą ryšį.

 BLUETOOTH ryšys galimas ne su visais 
BLUETOOTH įrenginiais, kurių profilis sutampa su 
šios sistemos.

 Prie šios sistemos prijungti BLUETOOTH 
įrenginiai turi atitikti „BLUETOOTH SIG, Inc.“ 
apibrėžtą BLUETOOTH specifikaciją ir ši atitiktis 
turi būti patvirtinta. Tačiau net jei įrenginys 
atitinka BLUETOOTH specifikaciją, kartais 
BLUETOOTH įrenginio charakteristikos arba 
specifikacijos lemia, kad nepavyksta prisijungti, 
skiriasi valdymo būdas, ekranas arba veikimas.

 Triukšmą gali sukelti arba garsas gali dingti dėl 
prie šios sistemos prijungto BLUETOOTH 
įrenginio, ryšio aplinkos arba aplinkos sąlygų.

Specifikacijos

Stiprintuvo skyrius

Išvesties galia (nominali): 
8 W + 8 W (esant 8 omams, 1 kHz, 1 % THD)

RMS išvesties galia (norminė): 
10 W + 10 W (vienam kanalui, esant 
8 omams, 1 kHz)

Įvestys / išvestys

AUDIO IN: 

AUDIO IN (išorinė įvestis) lizdas:
erdvinio garso mini lizdas, jautrumas 1 V, 
varža 47 kiloomai

USB:
USB prievadas: A tipo, 5 V nuolatinės srovės, 
1,5 A

Lizdas HEADPHONE:

standartinis erdvinio garso lizdas, 8 omai 
arba daugiau

CD-DA / MP3 / WMA grotuvas

Sistema: 
kompaktinių diskų ir skaitmeninio garso 
sistema

Lazerinio diodo ypatybės:
Emisijos trukmė: nepertraukiama
Lazerio išvestis*: mažiau nei 44,6 μW
* Ši išvestis yra vertė, išmatuota 200 mm atstumu 

nuo optinio priėmimo bloko su 7 mm diafragma 
objektyvo paviršiaus.

Dažnio atsakas: 
nuo 20 Hz iki 20 kHz

Signalo-triukšmo santykis: 
daugiau nei 90 dB

Dinaminis diapazonas: 
daugiau nei 90 dB
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Imtuvo skyrius

FM imtuvo skyrius:
FM dviejų kanalų erdvinio garso sistema, 
FM superheterodininis imtuvas

Derinimo diapazonas:
87,5–108,0 MHz (kas 50 kHz)

Antena:
FM laidinė antena

Antenos kontaktai:
8 omų, nesubalansuoti

Garsiakalbių skyrius

Garsiakalbių sistema 
Viso diapazono garsiakalbis
Pasyvus spinduliuotuvas

Nominali varža: 
8 omai

BLUETOOTH skyrius

Ryšio sistema:
standartinė BLUETOOTH 3.0 versija

Išvestis:
BLUETOOTH standartinė 2 galios klasė

Didžiausia išvesties galia:
10 dBm

Maksimalus ryšio diapazonas:
regėjimo riba – apytiksliai 10 m*1

Dažnio juosta:
2,4 GHz diapazonas (2,4000–2,4835 GHz)

Moduliavimo būdas:
FHSS

Suderinami BLUETOOTH profiliai*2:
A2DP (išplėstinis garso paskirstymo profilis)
AVRCP (garso ir vaizdo nuotolinio valdymo 
profilis)

Palaikomas turinio apsaugos metodas
SCMS-T metodas

Palaikomas kodekas
SBC (plačiajuosčio ryšio kodekas)

Perdavimo dažnių juosta
20–20 000 Hz (44,1kHz diskretizavimo 
dažnis)

*1 Faktinis diapazonas gali skirtis atsižvelgiant 
į tokius veiksnius: kliūtys tarp įrenginių, 
magnetiniai laukai aplink mikrobangų krosnelę, 
statinė elektra, priėmimo jautrumas, antenos 
eksploatacinės savybės, operacinė sistema, 
programa ir kt.

*2 BLUETOOTH standartiniai profiliai nurodo 
BLUETOOTH ryšio tarp įrenginių paskirtį.

NFC skyrius

Darbinis dažnis:
13,56 MHz

Bendroji informacija

Maitinimo reikalavimai
120–240 V, 50 Hz / 60 Hz kintamoji srovė

Energijos sąnaudos: 
28 W

Matmenys (P / A / G) (įskaitant išsikišusias dalis)
apytiksliai 340 × 173 × 90 mm

Svoris
apytiksl. 2,3 kg

Pridedami priedai:
nuotolinio valdymo pultas (RM-AMU212) (1), 
FM laidinė antena (1), naudojimo instrukcijos 
(šis vadovas) (1), garantijos kortelė (1)

Dizainas ir specifikacijos gali keistis 
neperspėjus.

Energijos sąnaudos budėjimo režimu: 0,5 W 
(BLUETOOTH tinklo prievadai išjungti) 
BLUETOOTH budėjimo režimas: 0,5 W 
(BLUETOOTH tinklo prievadai įjungti)
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Prekių ženklai ir kt.
 „Windows Media“ yra „Microsoft Corporation“ 

registruotasis prekės ženklas arba prekės 
ženklas JAV ir (arba) kitose šalyse.

 Šiam gaminiui taikoma tam tikrų 
„Microsoft Corporation“ intelektinių nuosavybės 
teisių apsauga. Šią technologiją naudoti ne 
šiame gaminyje ar platinti neturint tinkamos (-ų) 
„Microsoft“ arba įgaliotosios „Microsoft“ antrinės 
įmonės licencijos (-ų) draudžiama.

 „MPEG Layer-3“ garso kodavimo technologijai ir 
patentams licenciją suteikė „Fraunhofer IIS“ ir 
„Thomson“.

 WALKMAN ir WALKMAN logotipas yra 
registruotieji „Sony Corporation“ prekių ženklai.

 „BLUETOOTH®“ žodinis ženklas ir logotipai yra 
registruotieji prekių ženklai, priklausantys 
„BLUETOOTH SIG, Inc.“, norint naudoti 
šiuos prekės ženklus, turi būti suteikta 
„Sony Corporation“ licencija.

 „N Mark“ yra prekės ženklas arba registruotasis 
prekės ženklas, priklausantis „NFC Forum, Inc.“, 
esančiai Jungtinėse Amerikos Valstijose ir kitose 
šalyse.

 Šiame vadove pateikti sistemų ir gaminių 
pavadinimai paprastai yra atitinkamų gamintojų 
prekių ženklai arba registruotieji prekių ženklai. 
™ ir ® ženklai šiame vadove nenaudojami.
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Lai samazinātu aizdegšanās risku, nenosedziet 
ierīces ventilācijas atveri ar avīzi, galdautu, 
aizkariem vai citiem priekšmetiem.
Nepakļaujiet ierīci atklātas liesmas avotu 
(piemēram, aizdegtas sveces) iedarbībai.

Lai mazinātu aizdegšanās vai elektrošoka risku, 
nepakļaujiet šo ierīci pilienu vai šļakatu iedarbībai, 
kā arī nenovietojiet uz tās priekšmetus, kuros ir 
šķidrums, piemēram, vāzes.

Tā kā ierīces atvienošanai no elektroenerģijas tīkla 
tiek izmantota galvenā kontaktdakša, pievienojiet 
ierīci viegli pieejamai maiņstrāvas rozetei. Ja ierīces 
darbībā ievērojat kaut ko neparastu, galveno 
kontaktdakšu nekavējoties atvienojiet no 
maiņstrāvas rozetes.

Neuzstādiet ierīci norobežotā vietā, piemēram, 
grāmatplauktā vai iebūvētā skapītī.

Nepakļaujiet baterijas/akumulatorus vai ierīces ar 
ievietotām baterijām/akumulatoriem pārmērīgam 
karstumam, piemēram, saules staru vai uguns 
iedarbībai.

Kamēr ierīce ir pievienota maiņstrāvas rozetei, tā 
no elektroenerģijas tīkla netiek atvienota pat tad, 
ja ir izslēgta.

Pārmērīgs austiņu skaņas spiediens var izraisīt 
dzirdes zudumu.

Nosaukuma plāksnīte atrodas uz ierīces apakšējā 
paneļa.

UZMANĪBU!
Nomainot ar nepareiza veida bateriju, pastāv 
sprādziena risks.

Šī ierīce ir klasificēta kā 1. KLASES LĀZERA ierīce. 
Šī atzīme atrodas uz apakšējā paneļa.

Paziņojums klientiem: turpmākā 
informācija attiecas tikai uz iekārtu, 
kas pārdota valstī, uz kuru attiecas 
ES direktīvas.
Šī izstrādājuma ražotājs ir Sony Corporation (vai arī 
ražots šī uzņēmuma vārdā).
Importētājs ES: Sony Europe B.V.
Jautājumi saistībā ar importētāju ES vai 
izstrādājuma atbilstību Eiropas noteikumiem ir 
jānosūta ražotāja pilnvarotajam pārstāvim Sony 
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da 
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Beļģija.

Ar šo Sony Corporation paziņo, ka šis aprīkojums 
atbilst Direktīvai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams 
tīmekļa vietnē: http://www.compliance.sony.de/

CE marķējums ir derīgs tikai valstīs, kur tā lietošana 
ir noteikta ar likumu. Galvenokārt tās ir EEZ 
(Eiropas Ekonomiskās zonas) valstis.

Atbrīvošanās no nolietotām 
baterijām/akumulatoriem, kā 
arī elektriskām un 
elektroniskām iekārtām 
(attiecas uz Eiropas Savienību 
un citām valstīm ar atsevišķu 
savākšanas sistēmu)

Šis apzīmējums uz produkta, baterijas vai 
iepakojuma norāda, ka ar šo izstrādājumu un 
baterijām nedrīkst rīkoties kā ar mājsaimniecības 
atkritumiem. Noteiktām baterijām/akumulatoriem 
šis apzīmējums, iespējams, tiek izmantots kopā ar 
kādu ķīmisko simbolu. Ja svina saturs baterijās 
pārsniedz 0,004%, pievienots svina ķīmiskā 
elementa simbols (Pb). Nodrošinot pareizu 
atbrīvošanos no šiem izstrādājumiem un 
baterijām, palīdzēsit nepieļaut iespējamo negatīvo 
ietekmi uz vidi un cilvēku veselību, ko varētu 
izraisīt neatbilstoša šādu atkritumu apstrāde. 
Materiālu pārstrāde palīdzēs taupīt dabas 
resursus. Ja drošības, veiktspējas vai datu 
integritātes iemeslu dēļ iekārtai nepieciešams 
pastāvīgs savienojums ar iebūvētu bateriju, šādu 
bateriju drīkst nomainīt tikai kvalificēts servisa 
speciālists. Lai nodrošinātu pareizu šādas 
baterijas, kā arī elektriskās vai elektroniskās 
iekārtas apstrādi, beidzoties izstrādājuma 
kalpošanas laikam, nododiet šos izstrādājumus 
atbilstošā savākšanas vietā elektrisko un 
elektronisko iekārtu pārstrādei. Visu pārējo 
bateriju/akumulatoru gadījumā skatiet sadaļu par 
to, kā no izstrādājuma droši izņemt bateriju/
akumulatoru. Bateriju nododiet atbilstošā 
savākšanas vietā izlietoto bateriju pārstrādei. Lai 
iegūtu papildinformāciju par šī izstrādājuma vai 
baterijas pārstrādi, sazinieties ar vietējo 
pašvaldību, mājsaimniecības atkritumu 
apsaimniekotāju vai veikalu, kurā iegādājāties šo 
izstrādājumu vai bateriju.

BRĪDINĀJUMS
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Pirms šīs sistēmas 
darbināšanas

Mūzikas diski, kas kodēti, 
izmantojot autortiesību 
aizsardzības tehnoloģijas
Šī ierīce ir paredzēta tādu disku 
atskaņošanai, kas atbilst kompaktdisku 
(Compact Disc — CD) standartam. Nesen 
dažas ierakstu kompānijas tirgoja dažādus 
mūzikas diskus, kas kodēti, izmantojot 
autortiesību aizsardzības tehnoloģijas.
Ievērojiet, ka starp šiem diskiem ir arī tādi 
diski, kas neatbilst CD standartam, tāpēc 
iespējams, ka šī ierīce tos neatskaņos.

Piezīme par DualDisc diskiem
DualDisc ir divpusējs disks, kura vienā 
pusē ir ierakstīts DVD materiāls, bet otrā 
pusē ir digitālais audio materiāls. Tomēr, 
tā kā audio materiāla puse neatbilst 
kompaktdisku (Compact Disc — CD) 
standartam, atskaņošana šajā ierīcē 
netiek garantēta.

Kļūmes, kas rodas, normāli lietojot 
sistēmu, Sony novērsīs atbilstoši 
nosacījumiem, kas definēti šīs sistēmas 
ierobežotajā garantijā. Taču Sony 
neuzņemsies atbildību par jebkādām 
sekām, kuras izraisījusi nespēja atskaņot 
bojātas vai nepareizi funkcionējošas 
sistēmas dēļ.
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Vadības pogu atrašanās vieta un funkcijas
Piezīme
Šajā rokasgrāmatā galvenokārt izskaidrota darbināšana, izmantojot pulti, bet dažas darbības 
var veikt, izmantojot arī ierīces pogas, kurām ir tāds pats vai līdzīgs nosaukums.

Ierīce (priekšpuse/augšpuse)

Darba sākšana
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Tālvadības pults

 Ierīce: poga FUNCTION/PAIRING
 Izmantojiet, lai izvēlētos avotu. Katra 

nospiešanas reize ļauj pārslēgties uz 
nākamo avotu šādā secībā: 
CD  USB  BT AUDIO  FM  
AUDIO IN

 Nospiediet un turiet, lai pārietu 
BLUETOOTH savienošanas pārī režīmā.

Tālvadības pults: funkciju pogas 
(CD/USB/BLUETOOTH/FM/AUDIO IN)
Izmantojiet, lai izvēlētos avotu.

 Ierīce: poga  (atskaņot/pauze)

Tālvadības pults: poga  (atskaņot)/
 (pauze)
Izmantojiet, lai sāktu vai pauzētu 
atskaņošanu.

 Pogas / (iepriekšējais/
nākamais)
Izmantojiet, lai pārietu uz ieraksta vai 
faila sākumu.

Poga TUNING +/–
Izmantojiet, lai noskaņotos uz vajadzīgo 
radio staciju.

Tālvadības pults: pogas / (attīt/
pārtīt)
Izmantojiet, lai ātri pārtītu vai ātri attītu 
ierakstu vai failu.

Tālvadības pults: pogas PRESET +/–
Izmantojiet, lai atsauktu atmiņā iepriekš 
iestatītās stacijas.

 Ierīce: pogas VOL +/–

Tālvadības pults: poga VOLUME +/–
Izmantojiet, lai regulētu skaļumu.

 Poga / (barošana)
Izmantojiet, lai ieslēgtu vai izslēgtu 
barošanu.

Displeja panelis

 Poga  (izstumt)
Izmantojiet CD diska izstumšanai.

 Tālvadības sensors
IR atzīme  nav norādīta uz ierīces.

Diska slots
Ievietojiet CD disku.

Atzīme N
Novietojiet viedtālruni/planšetdatoru, 
kas aprīkots ar funkciju NFC, šīs atzīmes 
tuvumā, lai veiktu BLUETOOTH 
reģistrēšanu, savienošanu vai 
atvienošanu ar viena skāriena darbību 
(20. lpp.).

 Indikators  (BLUETOOTH)
Deg vai mirgo, lai parādītu BLUETOOTH 
savienojuma statusu.

 Poga BLUETOOTH MENU
Izmantojiet, lai atvērtu vai aizvērtu izvēlni 
BLUETOOTH (18., 19., 21. lpp.).

 Poga EQ
Izmantojiet, lai izvēlētos kādu skaņas 
efektu (22. lpp.).

 Poga MEGA BASS
Izmantojiet, lai pastiprinātu basa skaņu 
(22. lpp.).

MUTING
Izmantojiet, lai izslēgtu 
un ieslēgtu skaņu.
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 Poga PLAY MODE/TUNING MODE
 Izmantojiet, lai izvēlētos atskaņošanas 

režīmu (11. lpp.).
 Izmantojiet, lai izvēlētos noskaņošanas 

režīmu (14. lpp.).

 Poga REPEAT/FM MODE
 Izmantojiet, lai izvēlētos atkārtotas 

atskaņošanas režīmu (12. lpp.).
 Izmantojiet, lai izvēlētos FM stereo vai 

monofono uztveršanu (14. lpp.).

 Poga  (apturēt)
Izmantojiet, lai pārtrauktu atskaņošanu.

 Poga CLEAR
Izmantojiet, lai izdzēstu kādu 
programmas ierakstu (13. lpp.).

 Poga RETURN
Izmantojiet, lai atgrieztos pie iepriekšējā 
statusa.

 Poga  (ievadīt)
Izmantojiet, lai apstiprinātu kādu 
elementu.

 Pogas ///
Izmantojiet, lai izvēlētos kādu elementu.

Pogas +/–
Izmantojiet, lai izvēlētos mapi (albumu) 
MP3/WMA diskā vai USB ierīcē.

 Poga TUNER MEMORY
Izmantojiet, lai saglabātu radio stacijas 
(14. lpp.).

 Pogas TUNER PRESET (1–4)
Izmantojiet, lai noskaņotos 
uz 4 reģistrētajām stacijām.

 Poga TIMER MENU
Izmantojiet, lai iestatītu taimera izvēlni 
(23. lpp.).

 Poga SLEEP
Izmantojiet, lai iestatītu miega taimeri 
(23. lpp.).

 Poga DISPLAY
Izmantojiet, lai mainītu informāciju, 
kas tiek rādīta displeja logā .
Pasvītras rakstzīme “_” tiek rādīta 
neatpazītas rakstzīmes vietā. 
Ja nospiedīsit šo pogu laikā, kad izslēgta 
barošana, tiks parādīts pulksteņa laiks.
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Ierīce (aizmugure)

 FM ANTENNA
Pievienojiet FM antenu.

Piezīme

 Atrodiet vietu un orientāciju, kas nodrošina labu 
uztveršanu, un fiksējiet FM antenu uz stabilas 
virsmas (loga, sienas u.c.).

 Nostipriniet FM pievada antenas galu ar līmlenti.

 Ligzda AUDIO IN (ārējā ieeja)
Pievienojiet papildu ārējo aprīkojumu, 
izmantojot audio savienojuma kabeli 
(komplektācijā nav iekļauts).

 Ligzda HEADPHONE
Izmantojiet austiņu pievienošanai.

  (USB) ports
Izmantojiet, lai pievienotu USB ierīci 
(16. lpp.).

 Ieeja ~ AC IN (120-240 V AC)
Pievienojiet barošanas vadu sienas 
rozetei.
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Tālvadības pults 
sagatavošana
Ievietojiet R6 (AA lieluma) bateriju 
(komplektā nav iekļauta), saskaņojot 
polaritāti, kā norādīts tālāk.

Piezīmes par tālvadības pults izmantošanu
 Parasti baterijas kalpošanas laiks ir aptuveni seši 

mēneši.
 Ja tālvadības pults ilgāku laiku netiek izmantota, 

izņemiet bateriju, lai izvairītos no iespējamā 
bojājuma, ko var izraisīt baterijas noplūde vai 
korozija.

Pulksteņa iestatīšana

1 Nospiediet / , lai ieslēgtu 
sistēmu.

2 Nospiediet TIMER MENU .
Ja pulksteni iestatāt pirmo reizi, pārejiet 
pie 4. darbības.

3 Spiediet / , lai izvēlētos 
CLOCK, pēc tam nospiediet  .

4 Spiediet / , 
lai iestatītu stundu, pēc 
tam nospiediet  .

5 Spiediet / , 
lai iestatītu minūtes, pēc 
tam nospiediet  .
Pabeidziet pulksteņa iestatīšanu.

Piezīme

 Atvienojot barošanas vadu, kā arī 
elektroenerģijas padeves pārtraukuma 
gadījumā pulksteņa iestatījumi tiek atiestatīti.

Lai parādītu pulksteni, 
kad sistēma ir izslēgta
Nospiediet DISPLAY , lai parādītu 
pulksteni. Aptuveni 8 sekundes tiek 
rādīts pulkstenis.
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CD-DA/MP3/WMA 
diska atskaņošana

1 Nospiediet CD .

2 Ievietojiet CD disku slotā  
ierīces augšpusē.
Ievietojiet CD disku ar etiķetes pusi 
(apdrukāto pusi) pret sevi.

3 Nospiediet  .
Ja CD disks jau ir ievietots slotā un 
veicat pārslēgšanu uz “CD” no citas 
funkcijas, nospiediet  , kad 
displeja panelī ir pazudis uzraksts 
READING .
Pults vai ierīces pogas ļauj veikt 
attīšanu/pārtīšanu, atlasīt ierakstu, failu 
vai mapi (MP3/WMA diskam) u.tml.

Lai izstumtu CD disku
Nospiediet ierīces pogu  .

Padoms

 Varat bloķēt disku slotu . Vienlaikus 
nospiediet un 5 sekundes turiet nospiestu 
ierīces pogu FUNCTION  un VOL - . 
Displeja logā  tiek parādīts LOCKED, un 
poga   vairs nedarbojas. Lai atbloķētu 
disku slotu , veiciet tās pašas darbības.

Piezīme

 8 cm CD diskus šajā sistēmā izmantot nevar.
 Neievietojiet disku, kuram ir nestandarta forma 

(piemēram, sirds, kvadrāts, zvaigzne). To darot, 
iespējama neatgriezeniska sistēmas sabojāšana.

 Nelietojiet disku ar tam piestiprinātu lenti vai 
uzlīmēm, jo tas var izraisīt nepareizu darbību.

 Izņemot disku, nepieskarieties tā virsmai.

Atskaņošanas režīms ļauj norādīt, vai 
vairākkārt jāatskaņo tā pati mūzika vai 
atskaņošana jāveic jauktā secībā.

1 Nospiediet  , lai pārtrauktu 
atskaņošanu.

2 Vairākkārt nospiediet 
PLAY MODE , lai izvēlētos 
atskaņošanas režīmu.

Varat izvēlēties tālāk norādītos 
atskaņošanas režīmus.

CD diska klausīšanās

Etiķetes puse 
(apdrukātā puse)

 (izstumt)

Lai mainītu atskaņošanas 
režīmu

Atskaņošanas 
režīms

Efekts

FOLDER* Atskaņo visus ierakstus 
atlasītajā mapē. Displeja 
logā  tiek rādīts FLDR.

SHUFFLE Nejaušā secībā vairākkārt 
tiek atskaņoti visi ieraksti. 
Displeja logā  tiek rādīts 
SHUF.

FOLDER 
SHUFFLE*

Atskaņo visus atlasītajā 
mapē esošos ierakstus 
nejaušā secībā. Displeja 
logā  tiek rādīts 
FLDRSHUF.
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* Šis atskaņošanas režīms ir lietojams tikai USB 
ierīces vai MP3/WMA disku atskaņošanai.

REPEAT
Lai pārslēgtu atkārtotās atskaņošanas 
režīmu, vairākkārt nospiediet REPEAT .
Varat izvēlēties tālāk norādītos 
atskaņošanas režīmus.

* Šis atskaņošanas režīms ir lietojams tikai USB 
ierīces vai MP3/WMA disku atskaņošanai.

Ja tiek rādīts PLS STOP
Atskaņošanas laikā atskaņošanas režīmu 
mainīt nevar. Pārtrauciet atskaņošanu un 
tad mainiet atskaņošanas režīmu.

Piezīme

 Tiklīdz barošanas vads tiek atvienots, 
atskaņošanas režīms automātiski tiek izslēgts.

Piezīme par MP3/WMA disku atskaņošanu
 Diskā ar MP3/WMA failiem nesaglabājiet 

nevajadzīgas mapes vai failus.
 Sistēma neatpazīst mapes, kurās nav 

MP3/WMA failu.
 Sistēma var atskaņot tikai tos MP3/WMA 

failus, kuru paplašinājums ir .mp3.
Ja faila nosaukumam ir paplašinājums 
.mp3, bet tas nav audio MP3/WMA fails, 
šāda faila atskaņošana var radīt skaļu 
troksni, kas var sabojāt sistēmu.

 Maksimālais ar šo sistēmu saderīgo MP3/
WMA mapju un failu skaits:
 256* mapes (ieskaitot saknes mapi);
 999 faili; 
 999 faili vienā mapē;
 8 mapju līmeņi (failu koka struktūrā).
* Tas ietver arī tās mapes, kurās nav MP3/WMA 

vai citu failu. Atkarībā no mapju sistēmas 
mapju skaits, ko sistēma var atpazīt, var būt 
mazāks par faktisko mapju daudzumu.

 Saderību ar visu veidu MP3/WMA 
kodēšanas/ierakstīšanas programmatūru, 
visiem CD-R/RW diskiem un ierakstīšanas 
datu nesējiem nevar garantēt. Nesaderīgs 
MP3/WMA disks var izraisīt troksni vai 
audio ar pārtraukumiem, kā arī iespējams, 
ka tas vispār netiks atskaņots.

Atskaņo programmas ierakstu vai failu.

1 Nospiediet  , lai pārtrauktu 
atskaņošanu.

2 Vairākkārt nospiediet 
PLAY MODE , lai izvēlētos 
PROGRAM.

PROGRAM Atskaņo programmas 
ierakstus vai failus. 
Displeja logā  tiek rādīts 
PROGRAM. Lai iegūtu 
detalizētu informāciju, sk. 
sadaļu “Savas 
programmas izveide 
(programmas 
atskaņošana)” (12. lpp.).

OFF Atskaņo ierakstu vai failu.

Atskaņošanas 
režīms

Efekts

ONE Vairākkārt tiek atskaņots 
atlasītais ieraksts. Displeja 
logā  tiek rādīts REP 
ONE.

FOLDER* Vairākkārt tiek atskaņoti 
visi atlasītajā mapē esošie 
ieraksti. Displeja logā  
tiek rādīts REP FLDR.

ALL Vairākkārt tiek atskaņoti 
visi diskā esošie ieraksti. 
Displeja logā  tiek rādīts 
REP ALL.

OFF Atceļ atkārtotu 
atskaņošanu.

Atskaņošanas 
režīms

Efekts

Savas programmas 
izveide (programmas 
atskaņošana)
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3 MP3 diska izmantošanas laikā 
spiediet  +/– , lai atlasītu 
mapi, kurā ir ieraksti vai faili, ko 
vēlaties pievienot programmai.

4 Spiediet / , lai atlasītu 
vajadzīgo ierakstu vai failu, pēc 
tam nospiediet  .

Atkārtojiet iepriekš aprakstītās 
darbības, lai ieprogrammētu papildu 
ierakstus vai failus.

5 Nospiediet  .
Sākas jūsu ierakstu vai failu 
programmas atskaņošana.

Piezīme

 MP3/WMA failu gadījumā displeja logā  
vispirms tiek parādīts atlasītā faila nosaukums 
vai virsraksts, bet kopējais atskaņošanas ilgums 
rādīts netiek.

Lai atceltu programmas 
atskaņošanu
Veicot 2. darbību, izvēlieties PROGRAM 
vērtību OFF.

Lai izdzēstu programmas ierakstu 
vai failu
Kad atskaņošana ir pārtraukta, nospiediet 
CLEAR . Ikreiz, kad nospiežat pogu, tiek 
izdzēsts pēdējais ieprogrammētais ieraksts 
vai fails.
Kad visi programmas ieraksti vai faili ir 
izdzēsti, tiek parādīts uzraksts NO STEP.

Padoms

 Var ieprogrammēt 64 ierakstus vai failus. 
Ja mēģināsit ieprogrammēt vairāk nekā 
64 ierakstus vai failus, tiks parādīta norāde FULL. 
Šādā gadījumā izdzēsiet nevajadzīgos ierakstus.

 Lai vēlreiz atskaņotu to pašu programmu, 
nospiediet  .

Piezīme

 Ja pēc programmas sastādīšanas tiek izstumts 
disks vai atvienots barošanas vads, visi 
ieprogrammētie ieraksti un faili tiek izdzēsti.

Atlasītā 
ieraksta vai 
faila numurs

Atlasītā ieraksta vai faila 
kopējais atskaņošanas 
ilgums 
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Noskaņošanās uz 
radio staciju

1 Nospiediet FM .

2 Vairākkārt nospiediet TUNING 
MODE , lai izvēlētos AUTO.
Ikreiz, kad nospiežat pogu, notiek 
noskaņošanas režīma pārslēgšana uz 
AUTO, MANUAL vai PRESET.

3 Nospiediet TUNING +/– .
Displeja logā  sāk mainīties 
frekvences rādījums un automātiski 
apstājas, tiklīdz tiek uztverta FM stereo 
apraide (automātiska skaņošana).

Manuāla skaņošana
1 Izmantojot funkciju FM, vairākkārt 

nospiediet TUNING MODE , lai atlasītu 
MANUAL.

2 Vairākkārt nospiediet vai turiet nospiestu 
TUNING +/– , lai noskaņotos uz 
nepieciešamo staciju.
Spiešana: ar katru nospiešanas reizi frekvence 
tiek palielināta vai samazināta par vienu 
frekvences soli.
Turēšana: kamēr poga netiek atlaista, frekvence 
tiek palielināta vai samazināta par vairākiem 
frekvences soļiem.

Padoms

 Ja FM stereo apraidē ir daudz trokšņu, vairākkārt 
nospiediet FM MODE , lai izvēlētos MONO, kas 
atbilst monofoniskajai uztveršanai. Tas samazina 
troksni.

 Noskaņojoties uz staciju, kas sniedz RDS 
pakalpojumus, displejā tiek rādīts stacijas 
nosaukums.

Radio staciju 
iepriekšēja 
iestatīšana
Varat saglabāt sev interesējošās radio 
stacijas.

1 Noskaņojieties uz nepieciešamo 
staciju.

2 Nospiediet TUNER MEMORY .

3 Vairākkārt nospiediet 
RESET +/– , lai izvēlētos 
iepriekš iestatītu numuru, 
pēc tam nospiediet  .
Iepriekš iestatītu numuru varat 
arī izvēlēties, nospiežot TUNER PRESET 
(1–4)  vai /// .

Displeja logā  tiek rādīts COMPLETE, 
un radio stacija ir reģistrēta ar iepriekš 
iestatīto numuru.
Atkārtojiet iepriekš aprakstītās 
darbības, lai reģistrētu citas radio 
stacijas.

Padoms

 Varat iepriekš iestatīt līdz 20 FM stacijām.
 Ja 3. darbības laikā atlasāt jau reģistrētu iepriekš 

iestatīto numuru, saglabāto radio staciju aizstāj 
radio stacija, uz kuru pašlaik esat noskaņojies.

Radio klausīšanās

Iepriekš iestatīts numurs
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Ja radio stacijas reģistrējāt ar numuru 1–4, 
noskaņošanās uz radio staciju notiks, 
vienkārši nospiežot TUNER PRESET (1–4) , 
kad ir iestatīta sistēmas funkcija FM.
Ja radio stacija ir reģistrēta ar iepriekš 
iestatīto numuru 5 (vai lielāku numuru), 
vairākkārt nospiediet TUNING MODE , 
lai izvēlētos PRESET, un tad vairākkārt 
nospiediet PRESET +/–  vai /// , 
lai izvēlētos nepieciešamo iepriekš iestatīto 
numuru.

Iepriekš iestatītas radio 
stacijas izvēlēšanās
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USB ierīcē esoša faila 
atskaņošana
Varat ar šo sistēmu klausīties audio failus, 
kas saglabāti USB ierīcē, piemēram, 
WALKMAN® vai digitālajā multivides 
atskaņotājā, savienojot USB ierīci ar sistēmu.
Lai iegūtu detalizētu informāciju par 
saderīgām USB ierīcēm, sk. sadaļu 
“Saderīgās USB ierīces un versijas” (30. lpp.).

1 Nospiediet USB .

2 Pievienojiet USB ierīci  (USB) 
portam  šīs ierīces aizmugurē.
USB ierīci tieši vai ar tās komplektācijā 
iekļautā USB kabeļa palīdzību 
pievienojiet šīs ierīces  (USB) 
portam .
Uzgaidiet, līdz pazūd uzraksts SEARCH.

3 Nospiediet  .
Sākas atskaņošana.
Pults vai iekārtas pogas ļauj veikt 
attīšanu/pārtīšanu, atlasīt ierakstu 
vai failu, kā arī izvēlēties mapi.

Padoms

 Kad atskaņošana tiek veikta no USB ierīces, 
var atlasīt atskaņošanas režīmu un atkārtotās 
atskaņošanas režīmu. Vairākkārt nospiediet 
PLAY MODE  vai REPEAT , lai izvēlētos 
nepieciešamo režīmu. Lai iegūtu detalizētu 
informāciju, sk. sadaļu “Lai mainītu 
atskaņošanas režīmu” (11. lpp.).

 Ja šai ierīcei ir pievienota USB ierīce, automātiski 
tiek sākta akumulatora uzlāde. Ja USB ierīci 
nevar uzlādēt, atvienojiet un no jauna 
pievienojiet to. Dažas USB ierīces ar šo sistēmu 
nevar uzlādēt. Plašāku informāciju par USB 
ierīces uzlādes statusu skatiet USB ierīces 
lietošanas rokasgrāmatā.

Piezīme

 Sistēmas atskaņošanas secība var atšķirties 
no pievienotā digitālā mūzikas atskaņotāja 
atskaņošanas secības.

 Pirms noņemat USB ierīci, noteikti izslēdziet 
sistēmu. Noņemot USB ierīci, kad sistēma ir 
ieslēgta, var sabojāt USB ierīcē esošos datus.

 Ja nepieciešams USB kabeļa savienojums, 
pievienojiet USB ierīces komplektācijā iekļauto 
savienojumam izmantojamo USB kabeli. 
Detalizētu informāciju par savienošanu skatiet 
lietošanas rokasgrāmatā, kas iekļauta 
pievienojamās USB ierīces komplektācijā.

 Atkarībā no pievienotās USB ierīces veida 
var būt nepieciešams noteikts laiks, lai pēc 
pievienošanas tiktu parādīts uzraksts SEARCH.

 Nepievienojiet USB ierīci, izmantojot USB 
centrmezglu.

 Pievienojot USB ierīci, sistēma lasa visus USB 
ierīcē esošos failus. Ja USB ierīcē ir daudz mapju 
vai failu, var paiet ilgs laiks, pirms tiks pabeigta 
USB ierīces lasīšana.

 Dažām pievienotajām USB ierīcēm, iespējams, 
būs nepieciešams ilgs laiks, lai pārraidītu 
signālus no sistēmas vai pabeigtu USB ierīces 
lasīšanu.

 Saderību ar visu veidu kodēšanas/ierakstīšanas 
programmatūru nevar garantēt. Ja USB ierīcē 
esošie audio faili sākotnēji bija kodēti ar 
nesaderīgu programmatūru, šie faili var radīt 
troksni vai darboties nepareizi.

 Maksimālais ar šo sistēmu saderīgo USB ierīcē 
esošo mapju un failu skaits:
 256* mapes (ieskaitot saknes mapi); 
 999 faili;
 999 faili vienā mapē;
 8 mapju līmeņi (failu koka struktūrā).
* Ieskaitot arī mapes, kurās nav atskaņojamu 

audio failu, un tukšas mapes. Atkarībā no 
mapju sistēmas mapju skaits, ko sistēma var 
atpazīt, var būt mazāks par faktisko mapju 
daudzumu.

 Sistēma var neatbalstīt visas pievienotajā USB 
ierīcē nodrošinātās funkcijas.

 Mapes, kurās nav audio failu, netiek atpazītas.
 Ar šo sistēmu varat klausīties šādus audio 

formātus:
 MP3: faila paplašinājums .mp3
 WMA**: faila paplašinājums .wma 

Ievērojiet: ja faila nosaukumam ir pareizs 
paplašinājums, bet faktiskais faila saturs tam 
neatbilst, sistēma var radīt troksni vai darboties 
nepareizi.

** Šajā sistēmā nevar atskaņot failus ar DRM 
(digitālā satura tiesību pārvaldība) autortiesību 
aizsardzību un failus, kas lejupielādēti no 
tiešsaistes mūzikas veikala. Mēģinot atskaņot 
kādu no šiem failiem, sistēma atskaņo nākamo 
neaizsargāto audio failu.

USB ierīcē esoša faila klausīšanās
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Mūzikas klausīšanās 
no papildu audio 
komponentiem
Varat atskaņot ierakstu no papildu audio 
komponentiem, kas savienoti ar ierīci.

Piezīme

 Vispirms spiediet VOLUME – , lai samazinātu 
skaļumu.

1 Nospiediet AUDIO IN .

2 Pievienojiet tās audio 
savienojuma vadu ligzdai 
AUDIO IN  šīs ierīces 
aizmugurē un papildu ārējās 
iekārtas izejas ligzdai.

3 Sāciet atskaņošanu no pievienotā 
komponenta.
Atskaņošanas laikā regulējiet 
pievienotā komponenta skaļumu.

4 Spiediet VOLUME +/– , 
lai regulētu skaļumu.

Piezīme

 Ja pievienotā komponenta skaļums ir pārāk 
mazs, sistēma var automātiski pāriet gaidstāves 
režīmā. Lai iegūtu detalizētu informāciju, sk. 
sadaļu “Automātiskās gaidstāves funkcijas 
iestatīšana” (21. lpp.).

Mūzikas klausīšanās, izmantojot 
papildu audio komponentus
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Sistēmas 
savienošana pārī ar 
BLUETOOTH ierīci un 
mūzikas klausīšanās
Mūziku no savas BLUETOOTH ierīces varat 
klausīties, izmantojot bezvadu savienojumu.
Pirms izmantojat funkciju BLUETOOTH, 
veiciet savienošanu pārī, lai reģistrētu savu 
BLUETOOTH ierīci.

Piezīme

 Savienojamo BLUETOOTH ierīci novietojiet ne 
vairāk kā viena metra attālumā no sistēmas.

 Ja jūsu BLUETOOTH ierīce ir saderīga ar 
skārienfunkciju (NFC), izlaidiet nākamās 
darbības. Sk. sadaļu “Mūzikas klausīšanās, 
izmantojot viena skāriena darbību (NFC)” 
(20. lpp.).

1 Nospiediet BLUETOOTH 
MENU .
Ja funkcija BLUETOOTH tiek atlasīta, kad 
sistēmai nav savienošanas pārī 
informācijas, sistēma automātiski pāriet 
savienošanas pārī režīmā.
Savienošanu pārī varat veikt, izmantojot 
arī ierīces pogu. Sk. sadaļu “Lai 
savienošanu pārī veiktu, izmantojot 
ierīces pogu.” (18. lpp.).

2 Spiediet /, lai atlasītu PAIRING, 
pēc tam nospiediet  .
Sistēma pāriet savienošanas pārī 
režīmā. Displeja logā  tiek rādīts 
PAIRING, kā arī bieži mirgo  
(BLUETOOTH) indikators .

3 Meklējiet šo sistēmu ar 
BLUETOOTH ierīci.
BLUETOOTH ierīces displejā var tikt 
parādīts atrasto ierīču saraksts.

4 Atlasiet [SONY:CMT-X3CD] 
(šo sistēmu).
Ja BLUETOOTH ierīcē ir jāievada ieejas 
atslēga, ievadiet 0000.
Ja šī sistēma netiek parādīta ierīces 
displeja panelī, atkārtojiet no 
1. darbības.
Tiklīdz savienošana pārī ir pabeigta, 
automātiski tiek izveidots BLUETOOTH 
savienojums. Sistēmas displeja logā  
tiek rādīts BT AUDIO, kā arī iedegas 

(BLUETOOTH) indikators .
Šo darbību veiciet 5 minūšu laikā, 
citādi savienošana pārī tiks atcelta. 
Ja savienošana pārī tika atcelta, 
turpiniet atkal ar 1. darbību.

5 Nospiediet  .
Sākas atskaņošana.
Atkarībā no BLUETOOTH ierīces var 
nākties vēlreiz nospiest  . Pastāv 
arī iespēja, ka vispirms BLUETOOTH 
ierīcē būs jāstartē mūzikas atskaņotājs.

6 Spiediet VOLUME +/– , 
lai regulētu skaļumu.
Ja skaļumu nevar izmainīt sistēmā, 
regulējiet to savā BLUETOOTH ierīcē.

Lai savienošanu pārī veiktu, 
izmantojot ierīces pogu.
1 Vairākkārt nospiediet FUNCTION , lai atlasītu 

BT AUDIO.

2 Nospiediet un turiet FUNCTION , līdz bieži sāk 
mirgot (BLUETOOTH) indikators .
Sistēma pāriet savienošanas pārī režīmā. 
Displeja logā  tiek rādīts PAIRING.

Lai izveidotu BLUETOOTH savienojumu, 
izmantojot tālvadības pulti, veiciet tās 
pašas darbības, kas ir pēc 2. darbības. 

Mūzikas klausīšanās, izmantojot 
BLUETOOTH savienojumu
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Padoms

 Ja ir izveidots BLUETOOTH savienojums ar kādu 
BLUETOOTH ierīci, varat veikt pārī savienošanas 
darbību ar citu BLUETOOTH ierīci.

Piezīme

 Noteiktām BLUETOOTH ierīcēm iepriekš 
aprakstītās darbības var nebūt pieejamas. 
Turklāt faktiskās darbības var atšķirties atkarībā 
no pievienotās BLUETOOTH ierīces.

 Tiklīdz savienošana pārī ir paveikta, šo darbību 
atkārtošana vairs nav nepieciešama. Tomēr 
šādos gadījumos savienošana pārī ir jāveic 
atkārtoti:
 Remontējot BLUETOOTH ierīci, pārī 

savienošanas informācija ir izdzēsta.
 Jūs mēģināt sistēmu savienot pārī ar vairāk 

nekā 8 BLUETOOTH ierīcēm.
Šo sistēmu var savienot pārī ar līdz pat 
8 BLUETOOTH ierīcēm. Ja pēc 8 ierīču 
savienošanas pārī veicat savienošanu pārī ar 
citu BLUETOOTH ierīci, tad pirmās ar sistēmu 
savienotās ierīces pārī savienošanas 
informācija tiek pārrakstīta ar jaunās ierīces 
informāciju.

 Savienotajā ierīcē ir izdzēsta šīs sistēmas 
savienošanas pārī reģistrēšanas informācija.

 Ja inicializējat sistēmu vai sistēmā izdzēšat 
savienošanas pārī vēsturi, visa savienošanas 
pārī informācija tiek izdzēsta.

 Šīs sistēmas skaņu nevar nosūtīt uz BLUETOOTH 
skaļruni.

 Ieejas atslēga var būt nosaukta par ieejas kodu, 
PIN kodu, PIN numuru, paroli u.tml. 

 Ja ir izveidots BLUETOOTH savienojums ar kādu 
ierīci, BLUETOOTH savienojumu ar citu 
BLUETOOTH ierīci nevar izveidot. Vispirms 
atceliet savienojumu un pēc tam izveidojiet 
savienojumu ar citu ierīci.

 Sistēma atbalsta tikai apakšjoslas kodeku.

Lai atceltu savienošanas pārī ar 
BLUETOOTH ierīci darbību
Nospiediet BLUETOOTH MENU , 
BLUETOOTH  vai mainiet avotu.

Padoms

 Ja sistēmā nav savienošanas pārī informācijas, 
savienošanas pārī darbību atcelt nevar.

Lai atceltu savienojumu ar 
BLUETOOTH ierīci
Spiediet BLUETOOTH MENU  un / , 
lai atlasītu DISCONCT, pēc tam 
nospiediet  .

Padoms

 BLUETOOTH savienojumu varat pārtraukt arī no 
BLUETOOTH ierīces.

Lai izdzēstu savienošanas pārī 
reģistrācijas informāciju
1 Nospiediet BLUETOOTH .

2 Vienlaikus nospiediet un turiet ierīces 
pogas FUNCTION  un  , līdz displeja 
logā  tiek parādīts uzraksts RESET.

Piezīme

 Ja izdzēsāt pārī savienošanas informāciju, 
BLUETOOTH savienojumu nevarat izveidot, 
ja vien atkal neveicat savienošanu pārī.

Kad esat izpildījis sadaļā “Sistēmas 
savienošana pārī ar BLUETOOTH ierīci un 
mūzikas klausīšanās” aprakstīto 1. darbību, 
darbiniet BLUETOOTH ierīci, lai izveidotu 
savienojumu ar sistēmu, pēc tam 
nospiediet  , lai sāktu atskaņošanu.

Mūzikas klausīšanās, 
izmantojot reģistrētu ierīci
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Mūzikas klausīšanās, 
izmantojot viena 
skāriena darbību 
(NFC)
NFC ir tehnoloģija, kas ļauj izmantot neliela 
darbības rādiusa bezvadu saziņu starp 
dažādām ierīcēm, piemēram, mobilo tālruni 
un IC birku.
Vienkārši pieskarieties ar viedtālruni/
planšetdatoru šai sistēmai. Sistēma tiek 
automātiski ieslēgta, un notiek savienošana 
pārī un BLUETOOTH savienojuma izveide.
NFC iestatījumam jau iepriekš jābūt 
ieslēgtam.

1 Ar viedtālruni/planšetdatoru 
pieskarieties ierīces atzīmei N .
Pieskarieties ar viedtālruni/
planšetdatoru šai ierīcei un saglabājiet 
kontaktu, līdz viedtālrunis/
planšetdators sāk vibrēt vai atskaņo 
īslaicīgu skaņu.
Lai uzzinātu, kura viedtālruņa/
planšetdatora daļa jāizmanto 
skārienam, skatiet viedtālruņa/
planšetdatora lietotāja rokasgrāmatu.

2 Kad savienojuma izveide ir 
pabeigta, nospiediet  .
Sākas atskaņošana.
Lai pārtrauktu izveidoto savienojumu, 
ar viedtālruni/planšetdatoru 
pieskarieties šīs ierīces atzīmei N .

Padoms

 Saderīgi viedtālruņi ir tie, kuriem ir NFC funkcija 
(viedtālruņi ar NFC funkciju un instalētu 
Android™ 4.1 vai jaunāku versiju).
Informāciju par saderīgām ierīcēm skatiet zemāk 
norādītajā tīmekļa vietnē.

 Ja ierīcei pieskaraties ar NFC saderīgu 
viedtālruni/planšetdatoru, kad ar šo sistēmu ir 
savienota cita BLUETOOTH ierīce, šī BLUETOOTH 
ierīce tiek atvienota un tiek izveidots sistēmas 
savienojums ar viedtālruni/planšetdatoru.

Piezīme

 Ja CD diska lasīšanas vai USB ierīces meklēšanas 
laikā šai sistēmai pieskaraties ar viedtālruni/
planšetdatoru, kam ir NFC funkcija, BLUETOOTH 
savienojuma izveide var neizdoties.

 Ja sistēma tiek ieslēgta un sāk atskaņošanu, 
izmantojot BLUETOOTH savienojumu ar viena 
pieskāriena darbību (NFC), ieraksta sākuma 
atskaņošanas skaņa var nebūt dzirdama. 
Lai atskaņošanu sāktu no sākuma, 
nospiediet   vai izveidojiet BLUETOOTH 
savienojumu pēc sistēmas ieslēgšanas.

http://support.sony-europe.com/



LV

P
ap

ild
in

fo
rm

ācija
21

Automātiskās 
gaidstāves funkcijas 
iestatīšana
Sistēma automātiski pāriet gaidstāves 
režīmā, ja aptuveni 15 minūtes tā netiek 
darbināta vai nav audio signāla izvades 
(automātiskās gaidstāves funkcija).
Pēc noklusējuma automātiskās gaidstāves 
funkcija ir ieslēgta.

1 Nospiediet / , lai ieslēgtu 
sistēmu.

2 Nospiediet /  un turiet to 
nospiestu ilgāk par 3 sekundēm.
Displeja logā  tiek rādīts AUTO 
STANDBY ON.
Lai izslēgtu šo funkciju, atkārtojiet tās 
pašas darbības. Displeja logā  tiek 
rādīts AUTO STANDBY OFF, un funkcija 
tiek izslēgta.

Padoms

 Sistēmai pārejot gaidstāves režīmā, displeja logā 
 tiek parādīts un 8 reizes nomirgo STANDBY.

Piezīme

 Arī tad, ja esat aktivizējis automātiskās 
gaidstāves funkciju, tā nedarbojas laikā, kad 
izmantojat uztvērēja funkciju (FM).

 Sistēma var automātiski nepāriet gaidstāves 
režīmā šādos gadījumos:
 funkcijas FM izmantošanas laikā;
 ja tiek saņemts audio signāls;
 audio ierakstu vai failu atskaņošanas laikā;
 ja tiek izmantots atskaņošanas taimers vai 

miega taimers.
 Pat tad, ja automātiskās gaidstāves funkcija ir 

ieslēgta, sistēma atkal sāk laika 
atpakaļskaitīšanu līdz pāriešanai gaidstāves 
režīmā (aptuveni 15 minūtes) šādos gadījumos:
 ja, izmantojot USB funkciju, ir pievienota USB 

ierīce;
 ja tiek nospiesta kāda tālvadības pults vai 

ierīces poga.

BLUETOOTH 
gaidstāves režīma 
iestatīšana
Ja ir aktivizēts BLUETOOTH gaidstāves 
režīms, sistēma pāriet BLUETOOTH 
savienojuma gaidīšanas režīmā pat tad, 
ja tā ir izslēgta. Pēc noklusējuma šis režīms 
ir deaktivizēts.

1 Nospiediet BLUETOOTH MENU .

2 Spiediet / , lai 
izvēlētos BT: STBY, pēc 
tam nospiediet  .

3 Spiediet / , lai atlasītu 
ON vai OFF, pēc tam 
nospiediet  .

4 Nospiediet / , lai izslēgtu 
sistēmu.

Padoms

 Ja šim režīmam ir iestatīta vērtība ON, tad, 
no BLUETOOTH ierīces izveidojot BLUETOOTH 
savienojumu, sistēma tiek automātiski ieslēgta 
un varat klausīties mūziku.

Piezīme

 Ja sistēmā nav savienošanas pārī informācijas, 
šis režīms nav pieejams. Lai izmantotu šo 
režīmu, sistēmai ir jābūt izveidotam 
savienojumam ar ierīci un ir jābūt tās 
savienošanas pārī informācijai.

Papildinformācija
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ON/OFF iestatīšana 
bezvadu BLUETOOTH 
signālam
Kad iekārta ir ieslēgta, varat kontrolēt 
BLUETOOTH signālu. Noklusējuma 
iestatījums ir ON.

1 Ieslēdziet ierīci.

2 Nospiediet un vismaz 
5 sekundes turiet nospiestu 
ierīces pogu   un VOL+ .

3 Kad tiek parādīts uzraksts BT OFF 
(bezvadu BLUETOOTH signāls ir 
izslēgts) vai BT ON (bezvadu 
BLUETOOTH signāls ir ieslēgts), 
atlaidiet pogu.

Padoms

 Ja šim iestatījumam ir norādīta vērtība OFF, 
funkcija BLUETOOTH nav pieejama.

 Ja šis iestatījums ir izslēgts un šai ierīcei 
pieskaraties ar viedtālruni/planšetdatoru, 
kam ir NFC funkcija, sistēma tiek ieslēgta un 
šī iestatījuma vērtība tiek mainīta uz ON.

 Ja šis iestatījums ir izslēgts, nevar iestatīt 
BLUETOOTH gaidstāves režīmu.

 Ja šis iestatījums ir izslēgts, šo ierīci un 
BLUETOOTH ierīci nevar savienot pārī.

Skaņas regulēšana
Izvēloties kādu no dažādajiem stiliem un 
mainot basu skaņas efektivitāti, varat 
izvēlēties nepieciešamo skaņu. 

Nepieciešamās skaņas 
izvēlēšanās
Vairākkārt nospiediet EQ , lai izvēlētos 
nepieciešamo skaņu, kas atbilst kādam no 
šiem stiliem: 
ROCK, POP, JAZZ, CLASSIC, R AND B/
HIP HOP, FLAT.

Basu skaņas efektivitātes 
mainīšana
Nospiediet MEGA BASS .
Ar katru nospiešanas reizi šis līdzeklis 
pārmaiņus tiek ieslēgts (BASS ON) un 
izslēgts (BASS OFF).

Padoms

 Rūpnīcas iestatījums ir BASS ON.



LV

P
ap

ild
in

fo
rm

ācija
23

Taimeru izmantošana
Sistēma piedāvā miega un atskaņošanas 
taimeru.

Piezīme

 Miega taimeram ir lielāka prioritāte, salīdzinot ar 
atskaņošanas taimeru.

Norādītajā laikā sistēma tiek automātiski 
izslēgta.

1 Vairākkārt nospiediet SLEEP , 
lai atlasītu norādīto laiku, pēc 
tam nospiediet  .
Varat izvēlēties vērtības no SLEEP 10 
(10 minūtes) līdz SLEEP 90 (90 minūtes) 
ar 10 minūšu soli, vai arī vērtību AUTO. 
Ja izvēlaties AUTO, sistēma automātiski 
izslēdzas, tiklīdz beidzas CD diska vai 
USB ierīces satura atskaņošana.

Padoms

 Lai noskaidrotu miega taimera atlikušo laiku, 
vēlreiz nospiediet SLEEP .

 Miega taimers darbojas pat tad, ja pulkstenis 
nav iestatīts.

Lai atceltu miega taimeru
1. darbībā izvēlieties OFF.

Iepriekš iestatītā laikā varat klausīties 
CD disku, USB ierīces saturu vai radio. 

Piezīme

 Pirms iestatāt šo taimeru, pārliecinieties, vai ir 
iestatīts pulkstenis (10. lpp.).

1 Sagatavojiet skaņas avotu.

2 Nospiediet TIMER MENU .

3 Spiediet / , lai atlasītu PLAY 
SET, pēc tam nospiediet  .
Displeja logā  mirgo sākuma laiks.

4 Spiediet / , lai atlasītu laiku, 
pēc tam nospiediet  .
Izpildiet šīs pašas darbības, lai darbības 
sākumam iestatītu laika vērtību MINUTE 
un pēc tam darbības beigām iestatītu 
laika vērtības HOUR un MINUTE.

5 Spiediet / , lai atlasītu 
vajadzīgo skaņas avotu, pēc 
tam nospiediet  .
Tiek parādīts atskaņošanas taimera 
apstiprinājuma rādījums.

6 Nospiediet / , lai izslēgtu 
sistēmu.

Padoms

 Ja skaņas avots ir radio, pirms sistēmas 
izslēgšanas pārliecinieties, vai esat noskaņojies 
uz radio staciju (14. lpp.).

 Lai mainītu taimera iestatījumu, vēlreiz veiciet 
tās pašas darbības no sākuma.

Piezīme

 Sistēma ieslēdzas precīzi atskaņošanas taimerā 
iestatītajā laikā. Ja skaņas avots ir CD disks, MP3/
WMA disks vai USB ierīce, atskaņošanas sākšanai 
var būt nepieciešams kāds laiks.

 Ja iepriekš iestatītajā laikā sistēma jau ir ieslēgta, 
atskaņošanas taimers nedarbojas.

 Ja kā atskaņošanas taimera avots tiek iestatīta 
radio stacija, atskaņošanas taimeram tiek 
izmantota pēdējā atskaņotā frekvence. Ja pēc 
atskaņošanas taimera iestatīšanas maināt radio 
frekvenci, mainās arī taimera radio stacijas 
iestatījums.

Miega taimera iestatīšana

Atskaņošanas taimera 
iestatīšana
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Lai pārbaudītu iestatījumu
1 Nospiediet TIMER MENU .

2 Spiediet / , lai atlasītu SELECT, 
pēc tam nospiediet  .

3 Spiediet / , lai atlasītu PLAY SEL, 
pēc tam nospiediet  .
Displeja logā  tiek parādīts taimera 
iestatījums.

Lai atceltu taimeru
Izpildot sadaļā “Lai pārbaudītu iestatījumu” 
(24. lpp.) sniegtos norādījumus, 3. darbības 
laikā atlasiet OFF.
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Problēmu novēršana
Ja sistēmas izmantošanas laikā rodas kāda 
no šīm problēmām, nevērsieties pie tuvākā 
Sony izplatītāja, kamēr neesat veicis tālāk 
aprakstītās darbības. Ja tiek parādīts kļūdas 
ziņojums, noteikti pierakstiet tā saturu, lai 
vēlāk to varētu izmantot.

1 Pārbaudiet, vai problēma ir 
iekļauta šajā sadaļā Problēmu 
novēršana.

2 Apskatiet šādas klientu atbalsta 
tīmekļa vietnes.
http://support.sony-europe.com/

Šajās tīmekļa vietnēs atradīsit jaunāko 
atbalsta informāciju un atbildes uz bieži 
uzdotajiem jautājumiem.

3 Ja pēc 1. un 2. darbības problēma 
netiek novērsta, sazinieties ar 
tuvāko Sony izplatītāju.
Ja, veicot šīs darbības, problēma netiek 
novērsta, sazinieties ar tuvāko Sony 
izplatītāju.
Kad nesat ierīci remontēt, noteikti 
ņemiet līdz visu sistēmu (pamatierīci 
un pulti).
Šī ierīce ir sistēmas ierīce, un, 
lai konstatētu, kas jāremontē, 
ir nepieciešama visa sistēma.

Sistēmu nevar ieslēgt.

 Pārliecinieties, vai strāvas vadu esat pareizi 
pievienojis sienas kontaktligzdai.

Sistēma negaidīti pārslēdzas gaidstāves 
režīmā.

 Tā nav nepareiza darbība. Sistēma 
automātiski pāriet gaidstāves režīmā, ja 
aptuveni 15 minūtes netiek darbināta vai 
nav audio signāla izvades. Sk. sadaļu 
“Automātiskās gaidstāves funkcijas 
iestatīšana” (21. lpp.).

Neparedzēti tiek atcelta pulksteņa 
iestatīšana vai atskaņošanas taimera 
darbība.

 Ja aptuveni minūti nekas netiek darīts, 
pulksteņa vai atskaņošanas taimera 
iestatīšana tiek automātiski atcelta. 
Veiciet šo darbību vēlreiz no sākuma.

Nav skaņas.

 Palieliniet skaļumu, izmantojot iekārtu.

 Pārliecinieties, vai ārējs komponents ir pareizi 
pievienots ligzdai AUDIO IN , kā arī 
ieslēdziet funkciju AUDIO IN.

 Norādītā stacija, iespējams, ir īslaicīgi 
pārtraukusi apraidi.

Problēmu novēršana
Ja displeja logā  tiek rādīts PROTECT
Nekavējoties atvienojiet barošanas vadu 
un, kad PROTECT vairs netiek rādīts, 
pārbaudiet, vai nav radusies kāda no 
tālāk aprakstītajām situācijām.

Pārliecinieties, vai nav radies skaļruņu + un – 
vadu īssavienojums.

Pārliecinieties, vai nekas neaizsprosto 
sistēmas ventilācijas atveres.

Ja, pārbaudot iepriekš minēto, 
problēmas nav atklātas, atkārtoti 
pievienojiet barošanas vadu un ieslēdziet 
sistēmu. Ja problēma netiek novērsta, 
sazinieties ar tuvāko Sony izplatītāju.

Vispārīgi
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Dzirdama spēcīga dūkšana vai troksnis.

 Pārvietojiet sistēmu tālāk prom no trokšņa 
avota.

 Pievienojiet sistēmu citai sienas rozetei.

 Ieteicams izmantot maiņstrāvas barošanas 
atzarojumu ar trokšņu filtru (komplektācijā nav 
iekļauts).

Nedarbojas tālvadības pults.

 Noņemiet visus šķēršļus starp tālvadības pulti 
un ierīces tālvadības sensoru , kā arī 
novietojiet ierīci tālāk no dienasgaismas 
apgaismojuma.

 Vērsiet tālvadības pulti pret ierīces tālvadības 
sensoru .

 Pārvietojiet tālvadības pulti tuvāk sistēmai.

 Nomainiet baterijas pret jaunām.

Displeja logā  tiek rādīts uzraksts LOCKED, 
un disku nevar izņemt no disku slota .

 Ir aktivizēta disku slota bloķēšanas iezīme. 
Izslēdziet šo iezīmi (11. lpp.).

Disks vai fails netiek atskaņots.

 Disks nav pabeigts (CD-R vai CD-RW disks, 
kuram var pievienot datus).

Tiek izlaista skaņa vai disks netiek atskaņots.

 Iespējams, disks ir netīrs vai saskrāpēts. 
Ja disks ir netīrs, noslaukiet to.

 Pārvietojiet sistēmu uz vietu, kur nav vibrācijas 
(piemēram, novietojiet uz stabila statīva).

Atskaņošana netiek sākta ar pirmo ierakstu 
vai failu.

 Pārliecinieties, vai pašreiz iestatīts pareizais 
atskaņošanas režīms. Ja atskaņošanas režīms 
ir SHUFFLE vai PROGRAM, mainiet iestatījumu 
(11. lpp.).

Atskaņošanas uzsākšanai nepieciešams 
vairāk laika nekā parasti.

 Šādi diski var paildzināt atskaņošanas 
uzsākšanai nepieciešamo laiku:
 disks, kam ir sarežģīta mapju koka struktūra;
 vairāksesiju formātā ierakstīts disks;
 disks, kurā ir daudz mapju.

Lai iegūtu detalizētu informāciju par 
saderīgām USB ierīcēm, sk. sadaļu 
“Saderīgās USB ierīces un versijas” (30. lpp.).

Pievienota neatbalstīta USB ierīce.

 Iespējams, radusies kāda no tālāk 
aprakstītajām problēmām.
 USB ierīce netiek atpazīta.
 Sistēmā netiek rādīti failu vai mapju 

nosaukumi.
 Atskaņošana nav iespējama.
 Notiek skaņas izlaišana.
 Dzirdams troksnis.
 Tiek izvadīta kropļota skaņa.

Nav skaņas.

 USB ierīce nav pievienota pareizi. Izslēdziet 
sistēmu, pēc tam atkārtoti pievienojiet USB 
ierīci.

Rodas troksnis, skaņas pārlēcieni vai 
kropļojumi.

 Pievienota neatbalstīta USB ierīce. Pievienojiet 
atbalstītu USB ierīci.

 Izslēdziet sistēmu, pēc tam atkārtoti 
pievienojiet USB ierīci un ieslēdziet sistēmu.

 Pašos mūzikas datos ir troksnis vai ir kropļota 
skaņa. Atkarībā no datora konfigurācijas 
troksnis var rasties mūzikas datu izveides 
laikā. Šādā gadījumā izdzēsiet failu un vēlreiz 
nosūtiet mūzikas datus.

 Failu kodēšanai izmantots mazs bitu ātrums. 
Nosūtiet uz USB ierīci failus, kas kodēti ar 
lielāku bitu ātrumu.

Ilgu laiku tiek rādīts SEARCH, vai 
atskaņošanas sākšanai nepieciešams 
ilgs laiks.

 Lasīšanas process var aizņemt ilgu laiku šādos 
gadījumos:
 USB ierīcē ir daudz mapju vai failu;
 failu struktūra ir ļoti sarežģīta;
 atmiņā nepietiek brīvas vietas;
 iekšējā atmiņa ir sadrumstalota.

CD-DA/MP3/WMA

USB ierīce
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Faila vai mapes (albuma) nosaukums netiek 
rādīts pareizi.

 Vēlreiz nosūtiet mūzikas datus uz USB ierīci, 
jo USB ierīcē saglabātie dati var būt bojāti.

 Sistēma var parādīt šādas rakstzīmes:
 lielie burti (A–Z);
 cipari (0–9);
 simboli (< > +, [ ] \ _).

Citas rakstzīmes tiek rādītas kā “_”.

USB ierīce netiek atpazīta.

 Izslēdziet sistēmu un atkārtoti pievienojiet 
USB ierīci, pēc tam ieslēdziet sistēmu.

 Iespējams, ir pievienota nesaderīga USB ierīce.

 USB ierīce nedarbojas pareizi. Kā rīkoties 
šādas problēmas gadījumā, skatiet USB ierīces 
komplektācijā iekļautajā lietošanas 
rokasgrāmatā.

Netiek sākta atskaņošana.

 Izslēdziet sistēmu un atkārtoti pievienojiet 
USB ierīci, pēc tam ieslēdziet sistēmu.

 Iespējams, ir pievienota nesaderīga USB ierīce.

Atskaņošana netiek sākta ar pirmo ierakstu.

 Pārliecinieties, vai pašreiz iestatīts pareizais 
atskaņošanas režīms. Ja atskaņošanas režīms 
ir SHUFFLE vai PROGRAM, mainiet iestatījumu 
(11. lpp.).

USB ierīci nevar uzlādēt.

 Pārliecinieties, vai USB ierīce ir kārtīgi 
pievienota  (USB) portam .

 Iespējams, šī sistēma neatbalsta šo USB ierīci.

 Atvienojiet un atkal pievienojiet USB ierīci. 
Plašāku informāciju par USB ierīces uzlādes 
statusu sk. USB ierīces lietošanas 
rokasgrāmatā.

Dzirdama spēcīga dūkšana vai troksnis 
(displeja logā  mirgo uzraksts STEREO), 
vai nevar uztvert apraidi.

 Pievienojiet antenu pareizi.

 Atrodiet vietu un orientāciju, kas nodrošina 
labu uztveršanu, un vēlreiz uzstādiet antenu.

 Lai izvairītos no trokšņa uztveršanas, neturiet 
antenu blakus ierīcei un citiem AV 
komponentiem.

 Izslēdziet tuvumā esošās elektriskās iekārtas.

Vienlaikus dzirdamas vairākas radio stacijas.

 Atrodiet vietu un orientāciju, kas nodrošina 
labu uztveršanu, un vēlreiz uzstādiet antenu.

 Veidojiet antenu kabeļu saišķi, izmantojot 
nopērkamus vadu savilcējus, un regulējiet 
kabeļu garumu.

Lai sistēmā atiestatītu rūpnīcas 
iestatījumus
Ja sistēma joprojām nedarbojas pareizi, 
atiestatiet tajā rūpnīcas iestatījumus.

1 Ieslēdziet sistēmu.

2 Vienlaikus nospiediet un turiet ierīces 
pogas FUNCTION  un  , līdz displeja 
logā  tiek parādīts uzraksts RESET.
Tiek izdzēsti visi lietotāja konfigurētie 
iestatījumi, piemēram, iestatītās radio stacijas, 
taimers un pulkstenis.
Ja, veicot šīs darbības, problēma netiek 
novērsta, sazinieties ar tuvāko Sony izplatītāju.

Piezīme

 Ja atbrīvojaties no iekārtas vai nododat to citai 
personai, atiestatiet to drošības apsvērumu dēļ.



Uztvērējs
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Ziņojumi
Lietošanas laikā var būt redzami vai mirgot 
šādi ziņojumi.

DISC ERR
Esat ievietojis disku, piemēram, CD-ROM 
disku, ko šajā sistēmā nevar atskaņot, vai 
mēģinājāt atskaņot neatskaņojamu failu.

COMPLETE
Stacijas iepriekšējās iestatīšanas darbība 
pabeigta normāli.

FULL
Jūs mēģinājāt ieprogrammēt vairāk par 
64 ierakstiem vai failiem.

LOCKED
Ir aktivizēta disku slota bloķēšanas iezīme.

NO USB 
USB ierīce nav pievienota, pievienotā USB 
ierīce ir noņemta, vai sistēma neatbalsta 
USB ierīci.

NO DISC 
Atskaņotājā nav diska vai esat ievietojis 
disku, kuru nevar ielādēt.

NO STEP
Šeit nav reģistrētu darbību, vai visi 
ieprogrammētie ieraksti ir izdzēsti.

NO FILE
USB ierīcē vai CD diskā nav atskaņojamu 
failu.

OVER CURRENT
Sistēma pievienotajā USB ierīcē noteikusi 
pārstrāvu. Atvienojiet USB ierīci no porta, 
pēc tam izslēdziet un vēlreiz ieslēdziet 
sistēmu.

PLS STOP
Jūs mēģinājāt mainīt atskaņošanas režīmu, 
kad notika CD diska vai USB ierīces 
atskaņošana.

READING
Sistēma lasa CD diskā vai USB ierīcē esošo 
informāciju. Lasīšanas laikā dažas pogas 
nedarbojas.

SEARCH
Sistēma meklē USB ierīcē esošo informāciju. 
Meklēšanas laikā dažas pogas nedarbojas.

TIME NG
Atskaņošanas taimeram iestatīts vienāds 
sākuma un beigu laiks.
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Piesardzības 
pasākumi
Diski, kurus šī sistēma VAR atskaņot
 Audio CD-DA diski
 CD-R/CD-RW (CD-DA ierakstu un MP3/

WMA failu audio dati)

Diski, kurus šī sistēma NEVAR atskaņot
 CD-ROM
 CD-R/CD-RW diski, kuri nav ierakstīti 

mūzikas CD formātā vai MP3/WMA 
formātā, kas atbilst ISO9660 Level 1/
Level 2 vai Joliet

 CD-R/CD-RW diski, kas ierakstīti 
vairāksesiju formātā ar nenoslēgtu sesiju

 CD-R/CD-RW ar sliktu ierakstīšanas 
kvalitāti, saskrāpēti vai netīri CD-R/
CD-RW, kā arī CD-R/CD-RW, kas ierakstīti 
ar nesaderīgu ierakstīšanas ierīci

 CD-R/CD-RW, kas nav pareizi pabeigti
 CD-R/CD-RW diski, kuros ir faili, kas nav 

MPEG 1 Audio Layer-3 (MP3/WMA) faili
 8 cm disks
 Nestandarta formas (piemēram, sirds, 

kvadrāts, zvaigzne) diski
 Diski, kuriem ir pielīmēta līmlente, papīrs 

vai uzlīme
 Nomas vai lietoti diski ar pievienotiem 

zīmogiem, kur līme ir ārpus zīmoga 
robežām

 Diski, kuru etiķetes ir drukātas, izmantojot 
tinti, kas, tai pieskaroties, šķiet lipīga

Piezīme par CD-DA/MP3/WMA diskiem
 Pirms atskaņošanas notīriet disku ar 

tīrīšanas drāniņu virzienā no centra uz 
ārmalu.

 Netīriet diskus ar šķīdinātājiem, 
piemēram, benzīnu, atšķaidītāju, 
nopērkamu tīrīšanas līdzekli vai vinila 
platēm domāto antistatisko aerosolu.

 Nepakļaujiet diskus tiešai saules gaismai 
vai siltuma avotiem, piemēram, karstā 
gaisa kanāliem, kā arī neatstājiet tos 
automašīnā, kas novietota tiešā saules 
gaismā.

Par drošību
 Ja ierīci ilgāku laiku neizmantosit, 

barošanas vadu (elektroenerģijas tīkla 
pievadu) pilnībā atvienojiet no sienas 
rozetes (elektroenerģijas tīkla). Atvienojot 
sistēmu, vienmēr satveriet kontaktdakšu. 
Nekad nevelciet aiz vada.

 Ja kāds ciets objekts vai šķidrums nonāk 
sistēmā, atvienojiet sistēmu no rozetes un 
pirms turpmākas darbināšanas lūdziet to 
pārbaudīt kvalificētam servisa 
darbiniekam.

 Maiņstrāvas barošanas vadu drīkst mainīt 
tikai kvalificētā servisa darbnīcā.

Par novietojumu
 Nenovietojiet sistēmu slīpi vai vietās, 

kuras ir ļoti karstas, aukstas, putekļainas, 
netīras, mitras vai bez pietiekamas 
ventilācijas, tiek pakļautas vibrācijām, 
tiešai saules gaismai vai spilgtam 
apgaismojumam.

 Uzmanieties, ja sistēmu novietojat uz 
īpaši apstrādātas (piemēram, vaskotas, 
eļļotas vai pulētas) virsmas, jo iespējama 
tās notraipīšana vai krāsas zaudēšana.

 Nelieciet uz sistēmas smagus 
priekšmetus.

 Ja sistēma no aukstuma tiek ienesta 
siltumā vai tiek novietota ļoti mitrā telpā, 
iespējama mitruma kondensēšanās uz 
lēcām sistēmas iekšpusē, kas var izraisīt 
nepareizu sistēmas darbību. Šādā 
gadījumā izņemiet disku un atstājiet 
sistēmu ieslēgtu aptuveni uz stundu, līdz 
iztvaiko mitrums. Ja sistēma nedarbojas 
arī pēc papildu nogaidīšanas, sazinieties 
ar tuvāko Sony izplatītāju.

Par uzkaršanu
 Iekārtas uzkaršana ilglaicīgas uzlādes vai 

lietošanas laikā ir normāla parādība, un 
tai nav jābūt par trauksmes cēloni.

 Neaiztieciet korpusu, ja ierīce tikusi ilgi un 
nepārtraukti izmantota, jo korpuss var būt 
uzkarsis.

 Neaizsprostojiet ventilācijas atveres.

Piesardzības pasākumi/specifikācija

Neizmantojiet CD-R/CD-RW disku, kurā nav 
saglabātu datu. To darot, iespējama diska 
sabojāšana.
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Korpusa tīrīšana
Tīriet šo sistēmu ar mīkstu drāniņu, kas 
mazliet samitrināta ar maiga mazgāšanas 
līdzekļa šķīdumu. Nelietojiet nekādus 
abrazīvus materiālus, ķīmiskās tīrīšanas 
pulveri, kā arī šķīdinātājus, piemēram, 
atšķaidītāju, benzīnu vai alkoholu.

Par sistēmas pārvietošanu
Pirms pārvietojat sistēmu, pārliecinieties, vai 
tajā nav ievietots disks un atvienojiet 
barošanas vadu no sienas rozetes.

Par rīkošanos ar diskiem
 Lai disku uzturētu tīru, satveriet to aiz 

malām. Neaiztieciet virsmu.
 Nelīmējiet uz diska papīru vai lenti.
 Nepakļaujiet diskus tiešai saules gaismai 

vai siltuma avotiem, piemēram, karstā 
gaisa kanāliem, kā arī neatstājiet tos 
automašīnā, kas novietota tiešā saules 
gaismā, jo temperatūra automašīnā var 
būtiski palielināties.

Saderīgās USB ierīces 
un versijas
Skatiet tālāk norādītās tīmekļa vietnes, lai 
saņemtu informāciju par saderīgo ierīču 
pēdējām atbalstītajām versijām:
http://support.sony-europe.com/
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BLUETOOTH bezvadu 
tehnoloģija
BLUETOOTH bezvadu tehnoloģija ir nelielas 
darbības rādiusa bezvadu tehnoloģija, 
kas saista digitālās ierīces, piemēram, 
personālos datorus un digitālās 
fotokameras. Izmantojot BLUETOOTH 
bezvadu tehnoloģiju, varat darbināt 
aptuveni 10 metru rādiusā esošas ierīces.
BLUETOOTH bezvadu tehnoloģija bieži tiek 
izmantota starp divām ierīcēm, tomēr vienai 
ierīcei var veidot savienojumu ar vairākām 
ierīcēm.
Savienojuma izveidei nav nepieciešami vadi, 
kā tas ir USB savienojuma gadījumā, 
un ierīces nav jāvērš cita pret citu, kā tas ir 
jādara, izmantojot bezvadu infrasarkano 
staru tehnoloģiju. Šo tehnoloģiju varat 
izmantot, ja viena BLUETOOTH ierīce atrodas 
somā vai kabatā.
BLUETOOTH bezvadu tehnoloģija ir globāls 
standarts, kuru atbalsta tūkstošiem 
uzņēmumu. Šie uzņēmumi ražo šim 
globālajam standartam atbilstošas ierīces.

Atbalstītā BLUETOOTH versija un profili
Profils norāda uz dažādu BLUETOOTH ierīces 
iespēju standarta kopu. Lai iegūtu detalizētu 
informāciju par atbalstīto BLUETOOTH 
versiju un profiliem, sk. sadaļu 
“Specifikācijas” (32. lpp.).

Piezīme

 Lai izmantotu ar šo sistēmu savienotu 
BLUETOOTH ierīci, tai ir jāatbalsta tas pats 
profils, ko atbalsta šī sistēma. Ievērojiet, ka 
atkarībā no ierīces specifikācijas BLUETOOTH 
ierīces funkcijas var atšķirties pat tad, ja ierīce 
atbalsta to pašu profilu, kuru atbalsta šī sistēma.

 BLUETOOTH bezvadu tehnoloģijas 
raksturlielumu dēļ atskaņošana šajā sistēmā ir 
mazliet aizkavēta, salīdzinot ar audio 
atskaņošanu pārraidošajā ierīcē.

Efektīvais sakaru diapazons
BLUETOOTH ierīces ir jāizmanto līdz 
aptuveni 10 metru attālumā citu no citas 
(attālums bez šķēršļiem).
Efektīvais sakaru diapazons tālāk 
norādītajos apstākļos var samazināties.
 Ja starp ierīcēm ar BLUETOOTH 

savienojumu atrodas kāda persona, 
metāla objekts, siena vai cits šķērslis

 Vietās, kur tiek izmantots bezvadu 
lokālais tīkls

 Ieslēgtas mikroviļņu krāsns tuvumā
 Vietās, kur pastāv citi 

elektromagnētiskie viļņi

Ietekme no citām ierīcēm
BLUETOOTH ierīces un bezvadu lokālais tīkls 
(IEEE802.11b/g) izmanto vienu frekvenču 
joslu (2,4 GHz). Ja BLUETOOTH ierīci 
izmantojat tādas ierīces tuvumā, kas spēj 
izmantot bezvadu lokālo tīklu, var rasties 
elektromagnētiskie traucējumi.
Tas var izraisīt mazāku datu pārsūtīšanas 
ātrumu, troksni un nespēju izveidot 
savienojumu. Ja tā notiek, izmēģiniet šādus 
līdzekļus:
Mēģiniet atkārtoti savienot šo sistēmu 

ar BLUETOOTH mobilo tālruni vai 
BLUETOOTH ierīci, kad atrodaties 
vismaz 10 metru attālumā no bezvadu 
lokālā tīkla iekārtas.

 Ja BLUETOOTH ierīci izmantojat 
10 metru rādiusā, izslēdziet bezvadu 
lokālā tīkla iekārtu.

Ietekme uz citām ierīcēm
Šīs sistēmas radioviļņu apraide var traucēt 
dažu medicīnas ierīču darbību. Tā kā šie 
traucējumi var izraisīt nepareizu darbību, 
vienmēr izslēdziet šo sistēmu, BLUETOOTH 
mobilo tālruni un BLUETOOTH ierīci šādās 
vietās:
 slimnīcās, vilcienos un lidmašīnās
 automātisko durvju un ugunsgrēka 

signalizatoru tuvumā
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Piezīme

 Šī sistēma atbalsta BLUETOOTH specifikācijai 
atbilstošās drošības funkcijas, lai nodrošinātu 
drošu saziņu, izmantojot BLUETOOTH 
Technology. Tomēr atkarībā no iestatījumiem 
un citiem apstākļiem šī drošība var nebūt 
pietiekama, tāpēc vienmēr uzmanieties, ja 
sazināties, izmantojot BLUETOOTH Technology.

 Sony neuzņemas nekādu atbildību par 
bojājumiem vai citiem zaudējumiem, ko izraisa 
informācijas noplūde BLUETOOTH Technology 
saziņas laikā.

 Netiek garantēti BLUETOOTH sakari ar visām 
BLUETOOTH ierīcēm, kurām ir šai sistēmai 
atbilstošs profils.

 Ar šo sistēmu savienotajām BLUETOOTH ierīcēm 
ir jāatbilst BLUETOOTH specifikācijai, ko norādījis 
uzņēmums BLUETOOTH SIG, Inc., un atbilstībai ir 
jābūt sertificētai. Tomēr pat tad, ja ierīce atbilst 
BLUETOOTH specifikācijai, iespējami gadījumi, 
kad BLUETOOTH ierīces raksturlielumi vai 
specifikācijas neļauj izveidot savienojumu vai 
rada atšķirīgus vadības paņēmienus, attēlošanu 
vai darbību.

 Atkarībā no šai sistēmai pievienotās BLUETOOTH 
ierīces, sakaru vides un apkārtējiem apstākļiem 
iespējams troksnis vai audio nociršana.

Specifikācijas

Pastiprinātāja sadaļa

Izejas jauda (nominālā): 
8 vati + 8 vati (pie 8 omiem, 1 kHz, 1% THD)

RMS izejas jauda (atsauces): 
10 vati + 10 vati (uz kanālu pie 8 omiem, 
1 kHz)

Ieejas/izejas

AUDIO IN: 

Ligzda AUDIO IN (ārējā ieeja):
Stereo miniligzda, jutīgums 1 V, pretestība 
47 kiloomi

USB:
USB ports: Tips A, 5 V 1,5 A līdzstrāva

Ligzda HEADPHONE:

Stereo standarta ligzda, 8 omi vai vairāk

CD-DA/MP3/WMA atskaņotāja 
sadaļa

Sistēma: 
Kompaktdisku un digitālā audio sistēma

Lāzera diodes raksturlielumi:
Starojuma ilgums: nepārtraukts
Lāzera jauda*: mazāka par 44,6 μW
* Šī jauda ir vērtība, kas mērīta 200 mm attālumā 

no optiskā devēja bloka objektīva lēcas virsmas 
ar 7 mm diafragmu.

Frekvenču raksturlīkne: 
20 Hz–20 kHz

Signāla/trokšņa attiecība: 
Vairāk par 90 dB

Dinamiskais diapazons: 
Vairāk par 90 dB
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Uztvērēja sadaļa

FM uztvērēja sadaļa:
FM stereo, FM superheterodīna uztvērējs

Skaņojuma diapazons:
87,5 MHz–108,0 MHz (50 kHz solis)

Antena:
FM pievada antena

Antenas kontakti:
8 omi, nebalansēti

Skaļruņu sadaļa

Skaļruņu sistēma: 
Pilna diapazona skaļrunis
Pasīvs radiators

Pilnā pretestība: 
8 omi

BLUETOOTH sadaļa

Sakaru sistēma:
BLUETOOTH standarta versija 3.0

Izvade:
BLUETOOTH standarta 2. jaudas klase

Maksimālā izejas jauda:
10 dBm

Maksimālais sakaru diapazons:
Tiešā redzamībā aptuveni 10 m*1

Frekvenču josla:
2,4 GHz josla (2,4000 GHz–2,4835 GHz)

Modulācijas metode:
FHSS

Saderīgie BLUETOOTH profili*2:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile 
— uzlabotais audio izplatīšanas profils)
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile 
— audio/video tālvadības profils)

Atbalstītā satura aizsardzības metode
SCMS-T metode

Atbalstītais kodeks
SBC (Sub Band Codec — apakšjoslas kodeks)

Pārraides joslas platums
20 Hz–20 000 Hz (ar 44,1 kHz iztveršanu)

*1 Faktiskais diapazons mainās atkarībā no tādiem 
apstākļiem kā šķēršļi starp ierīcēm, mikroviļņu 
krāsns radītais magnētiskais lauks, statiskā 
elektrība, uztveršanas jutīgums, antenas 
veiktspēja, operētājsistēma, 
lietojumprogramma u.c.

*2 BLUETOOTH standarta profili norāda, kāds ir 
BLUETOOTH sakaru mērķis starp ierīcēm.

NFC sadaļa

Darbības frekvence:

13,56 MHz

Vispārīgi

Enerģijas prasības:
120 V–240 V, 50 Hz/60 Hz maiņstrāva

Enerģijas patēriņš: 
28 vati

Izmēri (P/A/A) (ieskaitot izvirzītās daļas):
Aptuveni 340 mm×173 mm×90 mm

Masa:
Aptuveni 2,3 kg

Komplektācijā iekļautie piederumi:
Tālvadības pults (RM-AMU212) (1), FM 
pievada antena (1), lietošanas instrukcijas 
(šī rokasgrāmata) (1), garantijas karte (1)

Dizains un specifikācijas var mainīties bez 
brīdinājuma.

Enerģijas patēriņš gaidstāves režīmā: 0,5 W 
(BLUETOOTH tīkla porti izslēgti) 
BLUETOOTH gaidstāves režīms: 0,5 W 
(BLUETOOTH tīkla porti ieslēgti)



34L
V

Preču zīmes u.tml. informācija
 Windows Media ir Microsoft Corporation ASV 

un/vai citās valstīs reģistrēta preču zīme vai 
preču zīme.

 Uz šo ierīci attiecas noteiktas 
Microsoft Corporation intelektuālā īpašuma 
tiesības. Šādas tehnoloģijas lietošana vai 
izplatīšana ārpus šī izstrādājuma bez Microsoft 
vai pilnvarotas Microsoft filiāles licences ir 
aizliegta.

 MPEG Layer-3 audio kodēšanas tehnoloģiju un 
patentus licencēja Fraunhofer IIS un Thomson.

 WALKMAN un WALKMAN logotips ir 
Sony Corporation reģistrētas preču zīmes.

 BLUETOOTH® vārda zīme un logotipi ir 
reģistrētas preču zīmes, kas pieder BLUETOOTH 
SIG, Inc., un Sony Corporation šīs zīmes izmanto 
saskaņā ar licenci.

 Atzīme N ir NFC Forum, Inc. preču zīme vai ASV 
un citās valstīs reģistrēta preču zīme.

 Šajā rokasgrāmatā norādītie sistēmu un ierīču 
nosaukumi parasti ir to ražotāju preču zīmes vai 
reģistrētas preču zīmes. Šajā rokasgrāmatā 
zīmes ™ un ® ir izlaistas.
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